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List of pictograms used

®

Read the user manual.

A

DANGER! - Designating a hazard with high
risk, which will result in death or severe injury if
not avoided (.g. risk of suffocation]

A

WARNING! - Designating a hazard with
moderate risk, which can result in death or
severe injury if not avoided (e.g. risk of electric

shock)

CAUTION! - Designating a hazard with low
risk, which could result in minor or moderate
injury if not avoided (e.g. risk of scalding)

NOTICE! - Wans of possible damage fo
property/the product if not avoided (e.g. risk
of short circui]

A

Danger - risk of explosion!
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‘@\‘ Wear protective gloves when handling leaked
A% 4

" or damaged batteries.

Direct current/voltage

Keep out of reach of children

Do not dispose of in fire

Do not deform/damage

Do not open/dismantle

@ Do not insert incorrectly
WA

Do not mix different types or brands
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Do not mix new and used

Do not charge

Keep away from water and excessive
moisture

Do not short circuit

Insert correctly

Safety information
Instructions for use

CE mark indicates conformity with relevant EU
directives applicable for this product.

GB/CY 11



Intended use

2

This product is only intended for:

— Checking insulation and heating systems

~ Monitoring the heat flow

— Searching for overheated parts or thermal bridges
The product can be used on different surfaces,
depending on the emissivity of the surface (see
"Reference emissivity”).

The product converts infrared radiation, which is
invisible fo the human eye, into a visible image.

The thermal image and temperature are shown on the
display i real fime.

Use the product in dry indoor spaces only.

Any other use that is not expressly permitied in this
insfruction manual may pose a serious hazard fo the
user and result in domage fo the product.

The operator or user of the product is responsible

for any accidents or personal injury and/or material
damage to third parties or their property.

The product is intended o be used by do-ityourselfers.
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B The product is not infended for commercial use or
for similar uses. The warranty is void in the case of

commercial use.

B The manufacturer is not liable for damage caused by

improper use or incorrect operation.

Scope of delivery

1 Thermal imaging 1 Storage bag
camera 1 lanyard

1 USB-C cable 1 User manual

4 Batteries

Description of parts

Fig. A

(1) Display

(2) © /1 (Power/zoom/delete button)

(3) SET (Set button|

(4) A (Up/fusion blend button)

(5) =/ [Menu/playback/return button)
(6) 'V {Down/fusion blend bution)
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(7) Lanyard hole

(8) Camera

(9) Thermal sensor

(10) Photo/video bution

(11) SD card slot

(12) USB port

Fig. B

(13) Battery compartment

(14) Battery compartment cover

(15) Batteries

(16) Storage bag

(17) Lanyard

(18) USB-C cable

Fig.C

(A) () (Photo or video mode]
(B) [Prioritizes infernal memory)
(€) (Prioritizes external SD card)
(D) Recording timer
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(E) % (High/low temperature alarm)
(F) Battery level indicator
(G) Highest temperature spot (red]
(H) Date and fime

() Emissivity

(J)  Lowest temperature reading
(K) Highest temperature reading
(L) Centre target spot (white)

(M) Colour palefte

(N) Lowest temperature spot {green)
(0) Zoom steps

Technical data
Power supply: 4x 1.5V === AA batteries
[LR6)
Measuring range
femperature: -20 °Cto +1,000 °C
Basic accuracy: +2%or#2 °C*

¥ Tested af +25 °C, whichever value is greater
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Thermal sensor resolution: | 32 x 32 pixel

CMOS sensor resolufion **: | 640 x 480 pixel

Frame rate: 9Hz

Thermal sensitivity: 254 mK

Field of view: 33°x33°

Emissivity (adjustable): 001-10

Colour palette style: RGB colour
IRON Red {red)
Grayscale white heat)

Grayscale [black heat)

USB Type-C port: For data transfer

Internal memory: 1.0GB

LCD size: 2.8" 240 x 320 pixel
Dimensions: 227 mm % 80 mm x 70 mm
Weight: 308 g [excluding battery)
Operation femperature: |0 °Cto +45 °C

Storage femperature: 0°Cto+45°C

¥ CMOS = Complementary metal-oxide-semiconductor
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A Safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT,
FAMILIARISE YOURSELF WITH ALL

OF THE SAFETY INFORMATION AND
INSTRUCTIONS FOR USE! WHEN
PASSING THIS PRODUCT ON TO OTHERS,
ALSO INCLUDE ALL THE DOCUMENTS!

In the case of damage resulting from
non-compliance with these operating
instructions the warranty claim becomes
invalid! No liability is accepted for
consequential damage! In the case of material
damage or personal injury caused by incorrect
handling or non-compliance with the safety
instructions, no liability is accepted!
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/\ DANGER! Risk of suffocation! Never leave
children unsupervised with the packaging material. The
packaging material represents a danger of suffocation.
Children frequently underestimate the dangers. Always
keep children away from the packaging material.

/\ WARNING! Risk of injury! Switch the product off
and remove the batteries before cleaning work and
when not in use.

B The product is not a foy. Keep the product away from
children and animals.

B Check that the product s in perfect condition before
each use. Consult a specialist if you have any doubts
about the operation or safety of the product.

B Never use a faulty product.

B |n the event of damage, have the product repaired only
by authorised specialists and only with original parts.
This will prevent warranty claims from becoming void
and maintain the safety of the product.

B Never apply electrical voltage fo the product, as this
may damage it
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The product must not be used in environments with
explosive or flammable gases.

Handle the product with care. Avoid hard knocks or
blows and do not drop the product.

Do not disassemble the product to avoid damage or
fauls.

Store the product in a clean and dry place.

Do not bring the product info contact with water, dirt
or dust.

If the product has been exposed fo femperature
fluctuations, leave it switched off unfil it has adjusted fo
the room temperature before returning it fo operation.
Any condensation water forming under unfavourable
circumstances can damage the product.

Only use the product at room temperature (see
“Technical data”).

The product is calibrated before delivery. Confact the
customer service (see “Service") if recalibration is
required.
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Safety instructions for
A batteries/rechargeable
batteries
/\ DANGER TO LIFE! Keep batteries/rechargeable
batteries out of reach of children. If accidentally
swallowed seek immediate medical attention.

A DANGER OF EXPLOSION! Never
/2 recharge nonechargeable batteries. Do not
short-circuit batteries/rechargeable batteries
and/or open them. Overheating, fire or
bursting can be the result
B Never throw batteries/rechargeable batteries ino fire
or water.
B Do not exert mechanical loads fo batteries/
rechargeable batferies.
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Risk of leakage of batteries/rechargeable

batteries

B Avoid extreme environmental condifions and
temperatures, which could affect batteries/
rechargeable batteries, e.g. radiators/direct sunlight.

B Ifbatteries/rechargeable batteries have leaked, avoid
confact with skin, eyes and mucous membranes with
the chemicals! Flush immediately the affected areas
with fresh water and seek medical atfention!

@ WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaked or
A9

damaged batteries/rechargeable batteries
can cause burns on contact with the skin.
Wear suitable protective gloves at all fimes if
such an event occurs.

B Only use the some type of batteries/rechargeable
batteries. Do not mix used and new batteries/
rechargeable batteries.

B Remove batteries/rechargeable batteries if the product
will not be used for a longer period.
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Risk of damage of the product

Only use the specified type of battery/rechargeable
battery!

Insert batteries/rechargeable batteries according

fo polarity marks (+) and (-] on the battery/
rechargeable battery and the product.

Use a dry lintree cloth or cotfon swab fo clean the
confacts on the battery/rechargeable battery and in
the battery compartment before inserting!

Remove exhausted batteries/rechargeable batteries
from the product immediately and safely dispose of
them.

Remove rechargeable batteries from the product before
charging.

Do not short-ircuit the supply ferminals.

Before use
Unpacking the product

1.

Take the product out of the packaging and remove all
packaging materials and plastic wrappings.
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2. Check to make sure that all listed parts are included
(see "Scope of delivery”).

3. Check whether the product and all parts are in good
condition, if any damage or defect is detected, do not
use the product, but follow the procedure described in
chapter “Warranty”.

Inserting/replacing the batteries
(Fig. D)

P> IFIIR (F) is shown on the display (1): Replace
the batteries (15).

1. Rofate the battery compartment cover (14) in
anticlockwise direction (Fig. D, step 1).

2. Remove the battery compartment cover (14)
from the product (Fig. D, step 2).

3. Pull out the battery compartment (13) from the
product (Fig. D, step 3).
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4. Insert/replace 4 batteries (15) according to the
correct polarity in the battery compartment (13).

5. Insert the battery compartment (13) info the
product. Pay attention fo the correct alignment.

6. Close the battery compartment cover (14).

7. The battery level indicator (F) is shown on the
display (1):

Icon Battery level indicator
Full

Approx. 75 %

Approx. 50 %

Approx. 25 %

(I Empty

Attaching the lanyard
1. Press the thin loop of the lanyard (17) slightly

fogether and thread this through the lanyard
hole (7).
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2. Pull the thin loop apart again and thread the
lanyard (17) through the thin loop.
3. Pulllightly on the lanyard (17) fo secure it

Use
Switching on/off

Switching on

P> Do not fouch the surface or the object to be checked
with the product.

1. Press and hold © / T (2) until the display (1) lights
up. The display (1) shows the start image and then
the thermal image.

2. Aim the thermal imaging points with a distance of
approx. 0.5 m at a surface or object.
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3. Check the thermal image:

Thermal imaging point | Description
(G) Highest Highest
temperature spot | temperature
(red) reading (K)
(N) Lowesttemperature | Lowest
spot (green) temperature
reading (J)

(L) Centre target spot
(white)

Temperature at image
centre

(M) Colour palette

Relative temperature
between warm and cold

Switching off

[ Press and hold U / T (2) until the display (1)

goes off.
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Setting the fusion ratio

P> In photo mode: The fusion ratio of visible and
infrared light can be adjusted.

P> Fusion ratio means how much you mix 2 types of
pictures:
— Visible light photos (normal colour pictures you

see with your eyes)

~ Infrared photos (show heat, work in the dark)
The fusion ratio decides if the final image looks
more like a regular photo or more like a night-vision
thermal view.

1. Switch to photo mode (O] {default mode).
2. Adjusting the fusion ratio: Press A\ (4) or 'V (6) one

or multiple fimes.

Setting the zoom level
1 Zooming in or out: Press &) / T (2) one or multiple
times.
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1 There are 3 different zoom levels available:
— 1x: No zoom
— 2x: Medium magpification
— 3x: High magnification

Switching between internal memory and
external SD card

/\ NOTICE! Risk of file corruption or data
loss!

> Do not remove the external SD card during the
following actions:
— Recording a video
~ Taking a photo
~ In playback mode
~ While delefing videos or photos

P> The product prioritizes external SD card contents.
Remove the external SD card from the product to
view infernal memory confents.
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Browsing external SD card contents
O (€) is shown on the display (1).

Browsing internal memory contents
1 Remove the external SD card from the SD card
slot (11). (B) is shown on the display (1).

Taking photos
(Fig.F,7)

P> Photo mode is set as default. (01 (A) is shown on
the display (1).
1. Capturing a photo: Press the photo/video
button (10).

2. Recorded photos are saved automatically.

Recording videos

1. Switching fo video mode:
Press and hold the photo/video button (10).
3 (A) is shown on the display (1).
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2. Starting the recording: Press the photo/video
button (10).
Ared recording dot is shown in the top left corer of
the display (1).
The recording timer (D) shows the length of the
recording.

3. Stopping the recording: Press the photo/video
button (10).

4. Recorded videos are saved automatically.

Viewing photos and videos
1. Enfering the playback mode:

Press i= /O (5).

Browsing fles: Press A (4) or ¥ (6).
3. Returning fo the main seftings menu:

Press i= /O (5).

Deleting files

1. In playback mode: Press A\ (4) or ¥ (6) to select the
file to be deleted.

2. Activating the delete mode: Press () /T (2).
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3. In delete mode:
— Confirm delefing the selected file:
Press ¥ (6).
or
— Concel the delete mode: Press A (4).
4. Refurning to the main seffings menu:

Press iI= /O (5).

Selecting the settings
1 Inthe settings menu: Select the general setfings of the
product, including:
— language
— Date and fime
— Automatic power off
— Factory reset
— Format
— Temperature unit
— Thermal fusion
— Colour palette
— Emissivity
~ High and low temperature indicator
GB/CY 31



— High and low temperature alarm

— Product information

Entering the setfings menu:

Press and holdi= / © (5).

Selecting the seffing: Press A (8)or v (6).
Confirming the setfing: Press SET (3).
Returning fo the main seftings menu:

Press i= /O (5).

Setting the language
(Fig. E, 1)

1.
2,

Enter the setfings menu.

Selecting the Language setting: Press A (4) or
¥ (6).

Confirming the setfing: Press SET (3).

Selecting the desired language: Press A (4) or
¥ (6).

Confirming the setfing: Press SET (3).
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Setting date and time
(Fig. E 2)

P> Date and fime (H) shows the selected date and
fime.

1. Enter the seftings menu.

2. Selecting the Date & Time setting: Press A\ (4) or
V).

3. Confirming the setfing: Press SET (3).

4. Adjusfing the date/time: Press Ak (4) or ¥ (6).

5. Confirming the setfing: Press SET (3).
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Automatic power off setting
Fig. E, 3]

P> For the automatic power off sefting, the following
opfions are available:
= 5 minutes
— 10 minutes
— 20 minutes
- Off

1. Enfer the seffings menu.
2. Selecting the Auto Off setfing: Press A (4) or
¥ (6).
3. Confirming the seffing: Press SET (3).
. Selecting the option: Press A (4) or ¥ (6).
5. Confirming the setfing: Press SET (3).

Factory reset

(Fig. E 4)

1. Enter the seftings menu.
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2. Selecting the Factory reset setting: Press A\ (4) or
V).
3. Confirming the setfing: Press SET (3).
Press A (4) or ¥ (6) fo select:
— Yes: Reset the product fo the factory default.
— No: Refur fo the setfings menu.

Setting the format
(Fig.E, 5]

P> The product priorifizes the external SD card.
P> Before formatting the builtin internl memory:
Remove the external SD card.

Enter the setfings menu.

Selecting the Format setfing: Press A\ (4) or 'V (6).
Confirming the setfing: Press SET (3).

Press A (4) or ¥ (6) fo select:

~ Yes: Format the inserted micro-SD card.

— No: Retum fo the seffings menu.
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Setting the temperature unit
[Fig. E, 6]

1.
2,

5,

Enter the setfings menu.

Selecting the Temp units sefting: Press A (4) or
¥ (6).

Confirming the setfing: Press SET (3).

Press A (4) or ¥ (6) to select °C or °F.
Confirming the setfing: Press SET (3).

Setting the thermal fusion
(Fig.E,7)

1.

P> Thermal fusion is the process of blending a visible

light (colour) image with an infrared (thermal)
image fo create a single enhanced picture that
shows clear details from the normal photo while
highlighting heat differences for better visibility in
low light or inspections.

Enter the seffings menu.
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Selecting the Thermal Fusion setting: Press A\ (4)

or VY (6).

Confirming the setfing: Press SET (3).

Press A (4) or ¥ (6) fo select:

— Enable: Enable the position adjustment function.
Press /T (2), A(4),:=/O(5 oV (6)
fo adjust the overlap of thermal and visual image.

— Disable: Refurn fo the setfings menu.

Setting the colour palette
(Fig.F,5)

P> The colour palette (M) shows the selected palette.
A palette is a colour scheme that maps defected
femperatures fo specific colours or shades, making
it easier fo visually inferpret heat differences in the
image.

Enter the settings menu.

2. Selecting the Palette sefting: Press A\ (4) or ¥ (6).

Confirming the setfing: Press SET (3).
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4. Press A (8) or Y (6) fo select:

Select Description
Warm * | Cold **
RainBow Yellow | Blue
IronRed (red) Red Blue
Grayscale (WhiteHeat) Light Dark
Grayscale (BlackHeat) Dark Light

5. Confirming the setfing: Press SET (3).

*

Warm: Refers fo hotter temperatures (higher heat

emission], typically shown in brighter or lighter colours
like white, yellow, orange, or red.
¥ Cold: Refers to cooler temperatures (lower heat

emission). Typically shown in darker or cooler colours

like black, blue, or purple.
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Setting the emissivity
(Fig. E, 8]

P> “Emissivity” is a measure of the ability of materials
fo radiate infrared energy (heat]. The warmer an
object, the more infrared energy is emitted. The
emissivity value can be between 0 (ideal reflector,
e.g. shiny mirror) and 1.0 {ideal radiator, e.g.
blackbody).

P> All objects emit infrared energy.

The amount of energy depends on:
~ the surface temperature of the object
~ the emissivity of the surface

P> The product records the infrared energy on the
surface of the object and uses this data fo calculate
the femperature.
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P> Ifemissivity and reflection background are sef
correctly (see “Reference emissivity”): The accurate
estimation of a temperature of a surface with
a lower emissivity is sfill difficult. The lower the
emissivity, the higher is the probability of error of
the product.

1. Enfer the setfings menu.

2. Selecting the Emissivity setfing: Press A\ (4) or
V(o).

3. Confirming the seffing: Press SET (3).
Changing the emissivity rates: Press A (4) or 'V (6).

Reference emissivity

Material Emissivity
Paper 0.7010 0.94
Soap bubbles 07510 0.80
Copper oxide 078
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Material Emissivity
Iron oxide 0.78 10 0.82
Gypsum ploster 0.80100.90
Paints/varnishes (glossy] | 0.8010 0.95
Chromium oxide 0.81

Snow 0.83

Plastic 0.85100.95
Stueco 0.89100.91
Sand 09

Wood 0.9

Textiles 09

Ceramic 0.9010 0.94
Glass 0.9010 0.95
Asphalt 0.90100.98
Earth 0.92100.96
Water 0.92100.96
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Material Emissivity
Brick 0.93100.96
Concrete 0.94
Marble 0.94
Rubber (black) 0.94
Coal (powdered) 096
Cement 0.96
Ice 0.96100.98
Paints/varnishes (matt) 0.97
Fabric (black) 0.98
Human skin 0.98

Setting the high and low temperature indicator

1. Enter the setfings menu.

2. Selecting the HI/LO Temp setting: Press A\ (4) or

V).

3. Confirming the sefting: Press SET (3).
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4. Press A (8) or Y (6) fo select:
— Enable: Enabling fo view the high and low
femperature indicator:
— Disable: Refurn fo the setfings menu.

Setting the high and low temperature alarm
(Fig.F, 1)

P> When the temperature reaches the sef high or low
femperature: Zf (E) is shown on the Display (1).

1. Enter the seftings menu.

2. Selecting the HI/LO Alarm sefting: Press A\ (4) or
Vo).

3. Confirming the setfing: Press SET (3).

4. Selecting the high and/or low temperature alarm: Press
A4)orV(e).

5. Confirming the setfing: Press SET (3).

GB/CY 43



Product information

P> The Device Info setting indicates the software
version of the product.

Transferring data
/\ NOTICE! Risk of file corruption or data
loss!

> During data fransfer:
Do not remove the external SD card or the USB-C
cable (18) from the product.

NOTE

> Transfer data (e.g. saved recordings) from the
internal memory of the product to a computer or fo
an external hard drive.

1. Connect the USB-C cable (18) o the USB
port (12).

44 GBCY



2. Connect the other end of the USB-C cable (18) to
a computer. The data s being transferred from the
product fo the computer.

Maintenance and cleaning
Cleaning
/\ WARNING! Risk of electric shock!

P> Never spray down the product with water.

/\ NOTICE! Risk of product damage!

P> Chemical substonces may attack the plostic parts of
the product and cause the product fo malfunction.
Do not use any cleaning agents or solvents.

P> Before cleaning: Always remove the
batteries (15) from the product.

P> Always keep the product clean.
1. Clean the product with a dry, lintfree cloth.
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IF necessary, wipe the housing with a damp cloth.
3. Use a high-quality lens cleaner fo remove stains or dust
from the following parts:
- Display (1)
— Camera (8)
— Thermal sensor (9)

Maintenance

1 Have any repair and maintenance work that is not
described in this user manual carried out by our
customer service (see “Service” ).

1 Only use original replacement pars.

Storage

1 Clean the product {see “Cleaning”).

1 Place the product inside the storage bag (16).

1 Store the product in a dry, secure location out of the
reach of children.

1 During long-ferm storage: Remove the batteries (15)
from the product.
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Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials,

which you m

Product:
|
wh

)76

ay dispose of at local recycling facilfes.

Observe the marking of the packaging
materials for waste separation, which are
marked with abbreviations (a) and numbers (b)
with following meaning: 1-7: plasfics/20-22:
paper and fibreboard/80-98: composite

materials.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how fo dispose of your worn-out
product.

To help protect the environment, please dispose
of the product properly when it has reached the
end of its useful life and not in the household
waste. Information on collection points and their
opening hours can be obtained from your local
authority.
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Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be
recycled. Return the batteries/rechargeable batteries and/or
the product to the available collection points.

Environmental damage through
incorrect disposal of the batteries/
rechargeable batteries!

Remove the batteries/battery pack from the product before
disposal.

Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of
with the usual domesfic waste. They may contain foxic heavy
metals and are subject to hazardous waste treatment rules
and regulations. The chemical symbols for heavy metals are
as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That

is why you should dispose of used batteries/rechargeable
batteries at a local collection point.

Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meficulously examined before delivery. In the
event of material or manufacturing defects you have legal
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rights against the refailer of this product. Your legal rights are
not limited in any way by our warranty detciled below.

The warranty for this product is 3 years from the date

of purchase. The warranty period begins on the date of
purchase. Keep the original sales receipt in a safe location
as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the fime of
purchase must be reported without delay after unpacking
the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase, we
will repair or replace it - at our choice - free of charge
o you. The warranty period is not extended as a result of
a claim being granted. This also applies fo replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, o used or maintained improperly.
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The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject fo normal
wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
ubes, cartridges), nor damage fo fragile parts, e.g. switches
or glass parts.

Warranty claim procedure
So that your request can be processed quickly, please
observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number
[IAN 518523_2510] ready as proof of purchase.

The article number can be taken from the identification label
on the product, engraving on the product, the front cover of
your manual (at the bottom left), or the sticker on the back
or bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the service
department indicated below by phone or emai.

You can then send a product recorded as defective fo the
communicated service address postage-free, making sure fo
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enclose proof of purchase (receipt) and information on the
defails of the defect and when it occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can download and view this and numerous other
manuals at parkside-diy.com. This QR code takes you
directly fo parkside-diy.com. Choose your country and use
the search screen fo search for the operating instructions.
Entering the item number {IAN) 518523_2510 fakes you fo
the operating instructions for your item.
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Service

Service Great Britain
Tel: 08000518970
Contact form on parkside-dly.com
IAN 518523_2510

@ Service Cyprus
Tel. 80094242
Contact form on parkside-dly.com

IAN 518523_2510
A

AA
q3

Serbian mark of conformity
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A felhasznalt piktogramok/
szimbolumok listdja

| > Olvassa el a haszndlati Gtmutatdt.
e

VESZELY! - Magas kockdzali szint(
Q veszélyre utal, melyet ha nem kerilnek el, oz
haldlesethez vagy stlyos sériléshez vezet (pl.

fulladésveszély)

FIGYELMEZTETES! - Kézepes kockdzati
Q szint{j veszélyre utal, melyet ha nem kerilnek
el, az haldlesethez vagy stlyos sériléshez

vezethet (pl. dramités kockdzatal

VIGYAZAT! - Alacsony kockéizafi szint(
Q veszélyre utal, melyet ha nem kerilnek el,
az kénnyebb vagy mérsékelt sériléshez

vezethet (pl. forrazasveszély|

Q FIGYELEM! - Figyelmeztet a lehefséges
anyagi kérokra (pl. révidzérlat veszélye|

HU 55



Veszély - robbands kockdzatal

Kifolyt vagy sérilt elemek kezelésekor viselien
védskeszty(t.

Egyendram/-fesziiltség

Térolja gyermekekiél elzdrt helyen

Ne dobja tizbe

Ne helyezze be helytelenil

Ne deformdlja/kdrositsa

Ne nyissa el /szedje szét




Ne keverien kilénbézé tipusokat vagy
mdrkékat

Ne keverien Gjckat és haszndltakat

Ne toltse fel

Tartsa tévol a tol nagy nedvességtd|

@0\

Ne zdrja révidre

N
| 1+
0

Helyezze be helyesen

Biztonsdgi utasftdsok
Kezelési utasftasok

A CEielzés azt jelzi, hogy a termék megfelel o

ra vonatkozé EU eldirdsoknak.
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Rendeltetésszeru haszndlat

Atermék kizérdlag az aldbbi eljérdsokhoz
haszndlhaté:

— Fitési rendszerek szigeteléseinek vizsgdlata

— Héramlésok vizsgdlata

— Tolhevilt clkatrészek és héhidak megtaléldsa
Atermék a felulet emisszids tényez8jétd| figgden
killsnboz6 felileteken haszndlhaté (Idsd a ,Referencia
emisszids fényezd" c. rész).

Atermék oz emberi szem szdméra lgthatatlan
infravérds sugdrzdst athaté képpé alakitio.

Ahckép és a homérséklet valés iddben léthaté o
kijelzn.

A terméket csak szdraz helyiségekben, beltéren
haszndlio.

Minden mds, a jelen haszndlati Gtmutatéban
kifejezetten nem engedslyezett alkalmazdsi méd
komoly veszélyt jelenthet a felhaszndléra nézve, és o
fermék kdrosoddsdt eredményezhet.
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B Amés személyeket vagy azok tulajdondt ért
sérilésekért, kdrokért a termék izemeltetdje vagy
felhasznéldja felelds.

B Atermék ofthoni barkdcsoldsra haszndlhaté.

B Atermék izlefi vagy ahhoz hasonlé alkalmazésokra
nem haszndthaté. Uzlefi céli hoszndlat esetén a
garancia érvényét veszti

B A gydrté nem vallal felelésséget a szakszeréitlen
hasznélatbdl adédd kérokért.

A csomagolas tartalma

1 Hékamera 1 Tartétdska

1 USB-C kdbel 1 Akosztdszi]

4 Elemek 1 Haszndlati Gtmutatd

A részegységek leirasa
A dbra

(1) Kijelzs
(2) /T (be- bs kikapesolds/nagyitds/térlés gomb)
(3) SET (bedllitogomb)
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(4) A (fel/képfizio gomb)

(5) =/ [menii/lejdtszds/vissza gomb)
(6) 'V (le/képtizi6 gomb)

(7) Az okasztészii fiz6lyvka

(8) Kamera

(9) Hészenzor

(10) Foté/vides gomb

(11) SDdrtya foglalat

(12) USB-alizat

B dbra

(13) Elemtartd rekesz

(14) Az elemtartd rekesz fedele
(15) Elemek

(16) Tartétdska

(17) Akasztoszii

(18) USB-C kabel
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C dbra

(A) @O fot6 vagy vides mod)

(B) (a belsé meméria haszndlata)
(€) (az SD-kdrtya hasznélatal

(D) Felvételi ids

(E) % (magas/alacsony hémérsékleti riasztds)
(F) (o} Elemdllopotkielzs

(G) Legmagasabb hémérsékletds pont (piros|
(H) Détum és ids

() Emisszids tényezé

() Legalacsonyabb mért hémérséklet

(K) Legmagasabb mért hémérséklet

(L) K8z8psé célpont (fehér)

(M) Szinskdla

(N) Legmagasabb hémérséklet( pont (z¢ld)
(0) Nagyitési lépések
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Muszaki adatok

Aramellétds:

4x 1,5V === AAelem (IR¢)

Hémérséklet-mérési

fartomdny: -20 °Cés+1000 °C kazétt
Mérési pontossdg: +2%vagy£2 °C*
A hészenzor felbontdsa: | 32 x 32 pixel

A CMOS szenzor

felbontdsa **: 640 x 480 pixel
Kgpfrekvencia: 9Hz

Termikus érzékenység: | 254 mK

Ltoszog: 33°x33°
Emisszios

tényez§ (4llithatd): 0,01-10
Szinskdla stilusa: RGB szin

Vasvérés (piros|
Szirkedmyalat (fehér h6)
Szirkedmyalat (fekete h6)

*

+25 °Coon fesztelve, amelyik érték magasabb

¥ CMOS = Komplementer fém-oxid-félvezetd
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Ciipust USB-alizat: Adotdtvitelhez

Belsé meméria: 10GB

Képerny8méret: 2,8" 240 x 320 pixel
Méretek: 227 mm % 80 mm x 70 mm
Stly: 308 g (elem nélkil)

Mikodési hémérséklet: | 0 °C és +45 °C kszott

Taroldsi hémérséklet: 0 °C és +45 °C kozott

A Biztonsagi utasitasok

A TERMEK HASZNALATBA VETELE

ELOTT ISMERKEDJEN MEG A TERMEK
BIZTONSAGI ES KEZELES| UTASITASAIVAL
HA A TERMEKET TOVABBADJA, ADJA
MELLE EZEKET A DOKUMENTUMOKAT I8!
Ajelen hasznlati Gtmutatdban leirtak
figyelmen kiviil hagydsabél adéds kérok
esetén a garancia érvényét vesztil A
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kdvetkezményes kdrokért nem véllalunk

felelésséget! A szakszer(tlen haszndlat vagy a

biztonsdgi utasitasok figyelmen kivil hagydsa

miatti anyagi kérokért és személyi sérilésekért
nem vdllalunk feleldsséget!

A\ VESZELY! Fulladasveszély! Ne hagyja a
gyermekeket a csomagoléanyagokkal feliigyelet
nélkil. A csomagoléanyagok fulladést okozhatnak. A
gyermekek gyakran aldbecsilik oz ezzel kapesolatos
veszélyeket. Tartsa a csomagoléanyagokat
gyermekekid| tévol.

/\ FIGYELMEZTETES! Sérilésveszély! Tiszfitds
elét, vagy ha a terméket nem hasznélia, kapesolia ki a
terméket és vegye ki az elemeket.

B Atermék nem Gtékszer. A terméket tartsa gyermekekid|
és hazidllatoktd| tavol.

B Minden haszndlat eldt ellendrizze o termék
kifogéstalan dllapotdt. Ha kétségei vannak a termék
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miksdésével vagy biztonsdgéval kapesolatban,
forduljon szakemberhez.

Soha ne haszndlion hibds termékekef.

Sérilések esetén a termék javitdsat kizdrdlag
szakemberre bizza, csak eredeti alkatrészek
felhaszndlésaval. Igy megérzi a termékre vonatkozo
i6téllasi igényeket és a biztonségot.

Soha ne csatlakoztassa a terméket elekiromos
fesziltséghez, mert az a termék sériléséhez vezethet.
Ne hasznélia a terméket robbandsveszélyes vagy
gyblékony gazok kézelében.

Atermékkel banjon dvatosan. Kerilie az erSs itéseket
és razkoddsokat, és ne ejfse le a terméket.

A sériilések &s meghibdsodasok elkerilése érdekében
ne szerelje szét a termékef.

Aterméket tarolia fiszta és szraz helyen.

Ne hagyja, hogy a terméket viz, szennyez8dések és
por érje.

Ha o fermék hémérsékleti ingadozésnak volt

kitéve, akkor a haszndlat megkezdése el6tt hagyja
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kikapcsolva, amig a termék a alkalmazkodik a
helyiség hémérsékletéhez. A kondenzviz kilakuldsa
kedvezétlen kérilmények kbzott kert tehet o termékben.
B Aterméket csak szobahdmérsékleten haszndlia (l4sd o
Mszaki adatok” c. részt).
B Aterméket szdllitds elétt kalibralick. Ha
isméfelt kalibraldsra van szikség, fordulion az
iigyfélszolgdlathoz (lasd a , Szerviz" c. részt).

c Biztonsdgi utasitasok
elemekhez/akkumulatorokhoz
/\ ELETVESZELY! Az elemeket/akkumuldtorokat fartsa

gyermekek szamdra nem elérhetd helyen. Lenyelés
esetén azonnal keressen fel egy orvost!
ROBBANASVESZELY! Soha ne prébdlia
feltalteni o nem Gjratdlthetd elemeket. Az
elemeket/akkumuldtorokat ne zéria révidre és

DN

=\

ne nyissa fel. Ez tilheviléssel, tizesettel vagy
robbandssal drhat.

B Soha ne dobjon elemeket/akkumuldtorokat tizbe.
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B Az elemeket/akkumuldtorokat ne tegye ki mechanikai
ferhelésnek.

Az elemek/akkumulatorok kifolydsanak

kockdzata

B Kerilie az olyan szélsGséges homérsékleti
viszonyokat, melyek hatdssal lehetnek az elemekre/
akkumuldtorokra, példdul fitétestek vagy kdzvetlen
napsités.

B Ha az elemek/akkumuldtorok kifolynak, kerilje a
bér, a szemek és a nyclkahdrtydk érintkezését o
vegyszerekkel! Azonnal mossa le az érintett teriletet
béséges fiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

o VISELJEN VEDOKESZTY(T! A sril
| vagy kifolyt elemek /akkumuldtorok a bérrel
A " A e ,
érintkezve égési sériléseket okozhatnak. Ezért
ilyenkor viselien megfelel8 véd@keszty.
B Mindig egyforma tipusd elemeket/akkumuldtorokat

hasznélion. Ne keverie a haszndlt és (i elemeket/
akkumuldtorokat.
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Ha a terméket hosszabb ideig nem hasznélia, vegye ki
beldle az elemeket/akkumuldtorokat.

A termék karosodasanak kockazata

68

Csak a megadott tipust elemeket/akkumuldtorokat
haszndljo!

Az elemeket/akkumuldtorokat a rajtuk, valamint

a terméken jelzett (+] &s (-) polaritdsielzésnek
megfelelen helyezze be.

Behelyezés el fisztogassa meg az elem/akkumuldtor
és az elemtartd rekesz érintkezési pontiait egy széraz,
szdszmentes ruhdval vagy filfisztité vattévall

Azonnal vegye ki a termékbdl a lemeriilt elemeket/
akkumuldtorokat, és drialmatlanitsa azokat
elirdsszerCen.

Feltsliés elétt vegye ki beldle az akkumuldtorokat.

Ne zdrja révidre a kapesokat.
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Els6 hasznalat elétt

A termék kicsomagolasa

1. Vegye ki a terméket a csomagoldshdl, és szabaduljon
meg az Bsszes csomagoléanyagtdl és védéfaliarel.

2. Ellendrizze, hogy minden alkatrész megvan-e, és hogy
a csomagolds minden alkatrészt fartalmaze (lasd , A
csomagolds fartalma”).

3. Ellendrizze, hogy a termék és minden alkatrész 6
Gllapotban van-e. Ha sérilést vagy hibét taldl, ne
haszndlja a terméket, hanem jdrjon el o, Garancia” c.
fejezetben leiriak szerint.

Az elemek behelyezése és cseréje
(D dbra)

MEGJEGYZES

P> Ha oz 1P (F) Iéthatd o kijelzon (1): Csergje ki
az elemeket (15).
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1. Forditsa el az elemtarté rekesz fedelét (14)
az 6ramutatd drdsaval ellentétes irdnyban (D dbra,
1. 1épés).

2. Vegye le az elemtarté rekesz fedelét (14) o
termékrd (D dbra, 2. 1épés).

3. Hizza ki az elemtarto rekeszt (13) o
termékbdl (D dbra, 3. 1&pés).

4. Helyezzen be 4 darab elemet (15) helyes
polaritéssal az elemtarté rekeszbe (13), iletve
cserélie ki azokat.

5. Helyezze be oz elemtarté rekeszt (13) o
termékbe. Ennek sorén iigyeljen o helyes iranyra.

6. Zérale az elemtarté rekesz fedelét (14).
Az elemallapot-kijelzé (F) megjelenik a
kijelzon (1):

Szimbolum | Elemdllapot-kijelzé
Tele

Kb. 75 %

Kb. 50 %
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Szimbélum | Elemallapot-kijelzé

Kb. 25 %

LI Lemerillt

Az akasztoszij rogzitése

1.

Nyomija 8ssze kissé az akasztoszij (17)
vékony hurkét majd fizze at az akasztészij
fizélyukan (7).

2. Hizza szét a vékony hurkot, majd fizze &t oz

akasztéhurkot (17) a vékony hurkon.

3. Ardgzitéshez hizza meg enyhén az

akasztészijat (17).
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Haszndlat

Be- és kikapcsolas

Bekapcsolds

MEGJEGYZES

P> Ne érintse meg a termékkel a vizsgdlands feliletet

vagy targyat.

1. Tartsa lenyomva a O/ (2) gombot, amig
kijelzd (1) ki nem gyullad. A kijelzén (1) a
kezdékép, majd a hékép léthato.

2. Ahdképpontokat kb. 0,5 m tavolsaghél irényitsa egy

feliletre vagy térgyra.
3. Ellendrizze a héképet:
Héképpontok Leiras
(G) Legmagasabb
hémérsékleti Legmagasabb mért
pont (piros) hémérséklet (K)
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Héképpontok Leiras

(N) Legmagasabb Legalacsonyabb
hémérsékleti mért
pont (zéld) hémérséklet (J)

(L) Kozépsé
célpont (fehér)

Hémérséklet o kép
kézepén

(M) Szinskala

Relativ hémérséklet a

meleg és a hideg kozott

Kikapesolds

1 Tartsa lenyomva a (D/1T (2) gombot, amig

kijelz6 (1) ki nem alszik.

A képfuzio bedllitasa

MEGJEGYZES

P> Foté modban: A képfizié és az infravéirds fény

fozidja bedllithatd.
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MEGJEGYZES

P> Aképfizid a két képtipus keverdsének erdsségét

hatérozza meg:

— Lathaté fényben készilt fotdk (normal szines
foték, amelyek szabad szemmel ldthatok)

~ Infravérds fotdk (a hét mutatidk, sotétben
mikddnek)

Aképtizié hatdrozza meg, hogy a végsé kép egy

normdl fotéhoz vagy inkébb egy &jszakai héképhez

hasonltsonve.

1. Valson foté médba (O) (alapérelmezet).
2. Aképlizié bedllitdsa: Nyomia meg o A (4) vagy a
'V (6) gombot egyszer, vagy tobbszor egymds utdn.

Nagyitasi szint bedllitasa

1 Nagyitds vagy kicsinyités: Nyomja meg a
/T gombot (2) tebbszor egymds utdn.

1 Hérom kilonbéz8 nagyftdsi szint dll rendelkezésre:
= 1x: Nincs nagyitds
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— 2x: Kazepes nagyitds
— 3x: Ers nagyitds

Valtas a belsé meméria és a kiilsé
SD-kartya koézott

/\ FIGYELEM! Az adatok sériilésének vagy
elvesztésének kockdzata!

P> Az oldbbi folyamatok sordn ne vegye ki az
SDkertyct:
— Vided rogzitése
— Fotd rogzitése
~ Lejdtszasi mod
— Videdk vagy foték torlése

MEGJEGYZES

P> Atermék a kilss SD-kdrtyan lévé tartalmat
részestti elényben. A belsé meméria fartalmanak
megjelenitéséhez vegyek ki az SDkdrtydt a
fermékbd.
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Bongészés a kiilsé SD-kartya tartalméaban
0 A2 (C) jelenik meg a kijelzén (1).

Bongészés a belsé meméria tartalmdban

01 Vegye ki az SDkértydt oz SD-kartya
foglalatbél (11). A 224 (B) jelenik meg
kijelzén (1).

Fénykép készitése
F, 7. dbra)

MEGJEGYZES

> Afotd méd oz alapértelmezett bedlitds. Az (O (A)
ielenik meg a kijelzén (1).
1. Fénykép készitése: Nyomja meg a foté/video
gombot (10).

2. Ardgzitett fotk automatikusan mentésre kerilnek.

Videok rogzitése
1. Vélés vides médra:
Tartsa lenyomva o foté/vided gombot (10).
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3.

4,

Az (A) jelenik meg a kijelzon (1).

Felvétel inditdsa: Nyomja meg o foté/vided
gombot (10).

Akijelzé (1) bal felsé sarkaban egy piros pont jelzi a
felvételt

Afelvételi idd (D) a vided hosszdt mutatia.
Ardgzités befejezése: Nyomja meg a foté/video
gombot (10).

A rdgzitett videdk automatikusan mentésre kerilnek.

Fotok és videok megtekintése

1.

Alejétszési méd megnyitdsa:

Nyomia meg a i=/4 (5) gombot.

Bangészés az adatok kézstt: Nyomja meg a A (4)
vagy a W (6) gombot.

Visszatérés o fémenibe:

Nyomia meg a i=/4 (5) gombot.

Fajlok torlese

1.

Lejdtszdsi médban: A téralni kivant f6il kivélasztdséhoz

nyomja meg o A\ (4) vagy a 'V (6) gombot.
HU 77



Atbrlési méd aktivldsa: Nyomjo meg a (/T (2)
gombo.
Térlési modban:
— Akivdlasztott féjlok trlésének megerdsitése:
Nyomja meg a ¥ gombot (6).
vagy
= Kilépés a torlési médbdl: Nyomja meg a
A gombot (4).
Visszatérés a fémenibe:

Nyomja meg a i=/© (5) gombot.

Beallitasok kivalasztasa

O

78

A bedllitasi meniben: Vélassza ki a termék dltaldnos
bedllitdsait, ahol oz alabbi elemeket faldlia:

= Nyelv

~ Détum és id8

— Automatikus kikapcsolds

— Gydri bedllitdsok visszadllitdsa

— Formdzds

— A h8mérséklet mériékegysége

— Héfizié
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— Szinskdla
— Emisszios tényezé
~ Magas és alacsony hémérsékletek kijelzése
~ Magas és alacsony hémérsékleti riasztds
— Termékinformdciok
1. Abedllitdsi meni elhivsa:
Tartsa lenyomva ai=/4> gombot (5).
2. Bedllitds kivlasztésa: Nyomja meg a A (4) vagy a
V (6) gombot.
3. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a
SET gombot (3).
4. Visszatérés a fmenibe:

Nyomja meg a =/ (5) gombot.

Nyelv bedllitasa

(E &bra, 1)

1. Nyissa meg a bedllitdsi menit.

2. Vélassza ki o Language (Nyelv) bedllitdst: Nyomja
meg a A (4) vagy a 'V (6) gombot.

3. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).
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4. Akivant nyelv kivdlasztdsa: Nyomja meg a A (4)
vagy a 'V (6) gombot.
5. Bedllitds megerésitése: Nyomja meg

SET gombot (3).

Ddtum és idé beallitasa
(E dbra, 2)

MEGJEGYZES

P Adétum ésid8 (H) a bedllitott ddtumot és pontos
idét jelz.

1. Nyissa meg a bedllitsi meni.

2. Vélassza ki oz Date & Time (Ddtum és Idd)
bedllftdst: Nyomja meg o A (4) vogy a 'V (6)
gombot.

3. Bedllits megerdsitése: Nyomja meg a
SET gombot (3).

4. Adétum/id8 médositdsa: Nyomja meg o A (4) vagy
a ¥ (6) gombot.

5. Bedllitds megerésitése: Nyomja meg

SET gombot (3).
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Automatikus kikapesolas bedllitasa
(E &bra, 3)

MEGJEGYZES

P> Az automatikus kikapesoldshoz az alébbi
lehetdségek dlinak rendelkezésre:
— 5 perc
— 10 perc
— 20 perc
—Ki
1. Nyissa meg a bedllitdsi menit,
2. Vélassza ki az Auto Off [Auto kikapcsolds) bedllitdst:
Nyomia meg a A (4) vagy a 'V (6) gombot.
3. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a
SET gombot (3).
4. Opcié kivlasztdsa: Nyomja meg o A (4) vagy a
WV (6) gombot.
5. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).
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Gyari bedllitasok visszaallitasa
E dbra, 4)

1.
2,

Nyissa meg a bedllitdsi menit.

Vélossza ki o Factory reset (Gydri visszadll.)

bedllitést: Nyomja meg a A (4) vogy o ¥ (6)

gombo.

Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).

Akivélosztéshoz nyomja meg a A (4) vagy o 'V (6)

gombot:

= Yes (Igen): A termék visszadllitsa a gydri
bedlitasokra.

~ No (Nem|: Visszalépés a bedllitési menibe.

A formazas beallitdsa
E dbra, 5)

MEGJEGYZES

P Atermék a kils SD-kdrtydt részesiti elényben.

P> Abeépitett belss meméria formézésa elétt: Vegye

ki az SD-kértydt.
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1.

Nyissa meg a bedllitési meni.

Vélassza ki  Format (Formétum) bedllitdst: Nyomja

meg o A (4) vagy o 'V (6) gombot.

Bedllitds megerésitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).

Akivdlasztashoz nyomja meg a A (4) vagy a ¥ (6)

gombot:

= Yes (Igen]: A behelyezett micro SD-kartya
formdzésa.

— No (Nem|: Visszalépés a bedllitdsi menibe.

A hémérséklet mértékegységének beallitsa
(E &bra, 6)

1.
2.

Nyissa meg a bedllitdsi menit.

Vélassza ki a Temp units (Mérigkegység) bedllitdst:
Nyomja meg a A (4) vagy a ¥ (6) gombot.
Bedllts megerdsitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).

A A (8) vagy a 'V (6) gomb megnyomasaval vélthat
°Cvagy °F kozott.
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5. Bedllitds megerésitése: Nyomja meg

SET gombot (3).

A hofuzié beallitasa
(E dbra, 7)

MEGJEGYZES

P> Ahéfizié az a folyamat, amelynek sorén a lgthaté
fény tartomdnydban (szines) készilt kép egyesil
eqy infravérds képpel (hdkép), és egyetlen,
javitott kép jon létre, amely vildgosan megjelent
anormdl fotén léthaté részleteket, ugyanakkor
kiemeli o hémérsékleti kilonbségeket, hogy rossz
fényviszonyok kozott vagy ellendrzések sordn jobb
lathatdségot biztosftson.

1. Nyissa meg a bedllitdsi menit.

2. Vdlassza ki a Thermal Fusion (Termikus fizi6)
bedllitgst: Nyomja meg o A\ (4) vagy o 'V (6)
gombo.

3. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).
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4. Akivlasztdshoz nyomia meg a A (4) vagy a 'V (6)
gombot:
— Enable (Engedélyezés): A pozicié-bedlliidsi
funkeid aktivaldsa. Nyomia meg o (D/T (2),
A (8),:=/9 (5) vagy o ¥ (6) gombot
hékép és a lathatd kép egymdshoz dllitdsahoz.
— Disable (Lefiltds): Visszalépés a bedllitdsi meniibe.

Szinskala bedllitdsa
(F, 5. abra)

MEGJEGYZES

P> Aszinskdla a (M) a kivalasztott szinskaldt
jeleniti meg. A szinskdla egy szinséma, amely az
érzékelt hémérsékleteket bizonyos szinekhez vagy
dmyalatokhoz rendeli, igy a képen o hémérséklefi
kilonbségek vizudlisan kénnyebben értelmezhetdk.

1. Nyissa meg a bedllitdsi menit.
2. Vélassza ki o Palette (Szinskdla) bedllitast: Nyomja
meg a A (4) vagy a ¥ (6) gombot.

HU 85



3. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a
SET gombot (3).

4. Akivélasztdshoz nyomja meg a A (4) vagy a 'V (6)
gombot:

Kivalasztas Leirds
Meleg * | Hideg **
RainBow (Szivdrvény| Sarga | Kek

IronRed (Acélvorss) (piros) | Piros Kék

Szirkedrnyalat Vildgos | Sétét
(WhiteHeat (Fehér hé))

Szirkedrnyalat (BlackHeat | Sotét | Vildgos
(Fekefe h6))

Meleg: Magasabb hémérséklefre (nagyobb
héleadasi értékre) utal, amely dltaldban vilagosabb
vagy vilagosabb szinekkel, példdul fehér, sarga,
narancssdrga vagy piros szinnel van jelélve.

Hideg: Hidegebb hémérséklefi értékekre

ufal (alacsonyabb héleadds). Jellemzen sététebb,
hidegebb szinek jelzik, példéul fekete, kék vagy ila.
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5. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).

Az emisszios tényezd bedllitasa
(E dbra, 8)

MEGJEGYZES

P> Az emisszis tényezd" az anyagok infravdrds
energidja (h8) sugdrzdsi képességének mértéke.
Minél melegebb egy trgy, anndl tobb infravarés
energidt sugdroz ki. Az emisszids tényezé érike
0 (idedlis fényvisszavers felilet, pl. fényes fikor)
és 1,0 (idedlis kisugarzé felilet, pl. abszolt fekete
test) kozott lehet.

P> Minden tdrgy bocsét ki infravérds energidt.
Az energia mennyisége az aldbbi tényez6kid| fiigg:

— Atdrgy felilefi hémérssklete
— Afelilet emisszids tényezdje
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MEGJEGYZES

P Atermék méri a targy felilefének infravarss

energididt, és ezeket az adatokat haszndlja o
hémérséklet kiszémitasahoz.

P> Ha az emisszios tényez és a visszaverdds hattér
helyesen van bedllitva (1dsd a , Referencia emissziés
tényez8" c. részt): Az alacsonyabb emissziés
tényezével rendelkez§ feliletek hémérsékletének
pontos becslése tovébbra is nehéz. Minél
alacsonyabb az emisszids tényez6, anndl nagyobb
a hibalehetség a termék dltal mért adatokban.

1. Nyissa meg a bedlltdsi menit.

2. Vélossza ki az Emissivity (Kibocsatds) bedllitdst:
Nyomja meg a A (4) vagy a ¥ (6) gombot.

3. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a
SET gombot (3).

4. Az emisszids tényez8 modositasa: Nyomja meg a
A (4) vagy o 'V (6) gombot.
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Referencia emissziés tényezd

Anyag Emisszios tényezo
Papir 0,70 és 0,94 kozott
Szappanbuborék 0,75 s 0,80 kdzott
Rézoxid 0,78

Vas-oxid 0,78 &5 0,82 kozott
Gipsz 0,80 és 0,90 kozott
Festék/lakk (fényes) 0,80 65 0,95 kozott
Krém-oxid 0,81

H¢ 0,83

Mdanyag 0,85 65 0,95 kozott
Stukkd 0,89 650,91 kozott
Homok 09

Faanyagok 09

Textiliak 09

Kerdmia 0,90 és 0,94 kozott
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Anyag Emisszios tényezo
Uveg 0,90 és 0,95 kozott
Asztalt 0,90 és 0,98 kozott
Talaij 0,92 é5 0,96 kozott
Viz 0,92 és 0,96 kozott
Tégla 0,93 65 0,96 kézott
Beton 0,94

Marvany 0,94

Gumi (fekete) 0,94

Szén (por) 0,96

Cement 0,96

Jég 0,96 65 0,98 kozott
Festék/lakk (matt] 0,97

Szovet (fekete) 0,98

Emberi bér 0,98
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Magas és alacsony hémérsékletek kijelzésének
bedllitasa

1.
2

Nyissa meg a bedllitési meni.

Vélassza ki o HI/LO Temp (M/A hémérséklet)

bedllitdst: Nyomja meg a A (4) vagy o ¥ (6)

gombot.

Bedllitds megerésitése: Nyomja meg a

SET gombot (3).

A kivélasztdshoz nyomja meg a A (4) vagy o ¥ (6)

gombot:

— Enable (Engedélyezés): Magas és alacsony
hémérsékletek kijelzésének aktivaldsa.

— Disable (Lefiltds): Visszalépés a bedllitdsi menibe.
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Magas és alacsony hémérsékleti riasztds
bedllitasa
(F. 1. dbra)

MEGJEGYZES

P> Ha a hdmérséklet eléri a bedllftott legmagasabb
vagy legalacsonyabb ériéket: A 7 (E) jelenik meg
a kijelzén (1).

1. Nyissa meg a bedllitdsi menit.

2. Vélassza ki a HI/LO Alarm (M/A riasztds) bedllitdst:
Nyomja meg a A (4) vagy a 'V (6) gombot.

3. Bedllitds megerdsitése: Nyomja meg a
SET gombot (3).

4. Magas és alacsony hémérsékleti riasztds kivalasztdsa:
Nyomja meg a A (4) vagy a ¥ (6) gombot.

5. Bedllitds megerésitése: Nyomja meg

SET gombot (3).
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Termékinformaciék

MEGJEGYZES

P> ADevice Info (Eszkdzinf6) bedllitds a termék
szoftververzi6jdt mutatia.

Adatatvitel
/\ FIGYELEM! Az adatok sériilésének vagy
elvesztésének kockazata!

P> Az adatdvitel sordn:
Ne vegye ki a kils8 SD-kértydt, és ne hizza ki az

USB-C kabelt (18) a termékbdl.

MEGJEGYZES

P> Adatokat (pl. mentet felvételeket) a termék
belsé memérigjabol szamitdgépre vagy kilsé
merevlemezre mésolhat.

1. Csatlakoztassa az USB-C kabelt (18) az USB
aljzatba (12).
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2. Az USB-Ckabel (18) masik végét csatlakoztassa
egy szémitégéphez. Az adatok a termékrd| dtkerilnek
a szamitégépre.

Karbantartas és tisztitas
Tisztitas
/\ FIGYELMEZTETES! Aramijtésveszély!

P> Soha ne permetezzen a fermékre vizet.

/\ FIGYELEM! A termék sériilésének
kockazata!

P> Avegyi anyagok megtdmadhafick a termék
m{anyag felileteit és meghibdsoddsokat
okozhatnak. Ne hasznéljon tiszfftdszerekef vagy
olddszereket.

MEGJEGYZES

P> Tisztfids elétt: Vegye ki az elemeket (15) a
fermékbdl.

P> Tartsa a terméket mindig fisztén.
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Aterméket egy szraz, szdszmentes ruhdval tiszttsa.

2. Szikség esefén fordlie Gt a terméket egy enyhén
nedves ruhdval.

3. Haszndljon kivélé mindségl lencsefisztitét a foliok vagy
por eltdvolitdséhoz az aldbbi alkatrészekrdl:
- Kijelzé (1)
— Kamera (8)
— Hészenzor (9)

Karbantartas

1 Az ebben a hasznélati Gtmutatéban nem emlitett
javitdsi és karbantartdsi munkdk elvégzését bizza oz
iigyfélszolgdlatunkra (l6sd a , Szerviz" c. rész).

1 Csak eredefi potalkatrészeket haszndljon.

Tarolas

O Tisztitsa meg a terméket {Idsd o Tiszffids” c. részt).

O Helyezze bele a terméket o tartotaskaba (16).

O Aterméket szraz, gyermekek szdméra nem elérhetd,

biztonsdgos helyen férolja.
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1 Hosszabb tév{ térolds esetén: Vegye ki az
elemeket (15) a termékbél.

Mentesités
A csomagolds kdmyezetbardt anyagokbdl készlt,

amelyeket a helyi Girahasznosité helyeken adhat le
Grialmatlanits céliabdl.

A%
&

Termék:
B Y
#@hn

A
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Ahulladék elkilnitéséhez vegye figyelembe a
csomagoldanyagon faldlhatd jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak
a kévetkezd jelentéssel: 1-7: mianyagok/
20-22: papir s karton/80-98: kétéanyagok.

Akiszolgdlt termék megsemmisitési
lehetéségeird lakohelye illetékes
dnkorményzatandl tjékozodhat.

Alkdmyezete érdekében, ne dobja a kiszolgdlt

terméket a hdztartdsi szemétbe, hanem adja le
szakszer( drialmatlanitdsra. A gy(jtéhelyekrd|



és azok nyitvatartdsi idejérdl az illetékes
8nkormanyzatndl t6jékozédhat.

Ahibds vagy elhaszndlt elemeket/okkukat djra kell
hasznositani. Szolgdltassa vissza az elemeket/akkukat s/
vagy a ferméket az ajdnlott gyditéallomdsokon kereszil.

E{ Kornyezeti karok az elemek/akkuk

hibas megsemmisitése kévetkeztében!

A megsemmisités elétt vegye ki az elemeket/az
akkumuldtorcsomagot a fermékbdl.

Az elemeket/akkukat nem szabad a hdziszemétbe dobni.
Meérgez8 hatdsi nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért
kildnleges kezelést igénylé hulladéknak szamitanak.

A nehézfémek vegyielei a kévetkezsk: Cd = kadmium,
Hg = higany, Pb = élom. Ezért az elhaszndlt elemeket/
akkukat egy kbzdsségi gy(itdhelyen adjo le.
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Garancia

A terméket gondosan, szigord mindségi el8irdsok
betartdséval gydrtottuk, és a szdllitds elét gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gydridsi hibdk esefén a termék
eladéjéval szemben térvényes jogok illeik meg. Az On
férvényes jogait az dltalunk aldbb meghatdrozott garancia
semmilyen médon nem korldtozza.

Erre a fermékre 3 év garancidt adunk o vdsérlds détumdtél
szdmitva. A garancia idé a vasarlds détumaval kezdédik.
Biztonsdgos helyen érizze meg az eredeti vésGrldi
bizonylatot, mert ez a dokumentum szikséges a vésdrlés
bizonyitéséhoz.

Avésarlaskor fenndllé kérokat és hidnyosségokat a termék

kicsomagoldsa utén haladéktalonul jelezze.

Ha ezen a ferméken a vdsdrldstdl szémitott 3 éven belil
anyag- vagy gydrtdsi hibt észlel, vélosztasunk szerint
ingyenesen megjavitivk vagy kicseréljik a terméket. A
garancia id8 nem hosszabbodik meg a helyette nydjtott
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szavatossdg igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszéinik, ha a terméket megrongdlidk, ill. nem
szakszer(ien kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtési hibakra vonatkozik. Ez

a garancia nem terjed ki azokra o termékalkatrészekre,
amelyek normél kopdsnak vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopé alkatrésznek mindsilnek (pl. elemekre, témldkre,
fintapatronokra), illetve a torékeny alkatrészek sérilésére, pl.
kapesolékra vagy iveg alkatrészekre.

Garancidlis Ggyek lebonyolitasa
Megkeresése gyors feldolgozdsdhoz kériik, kévesse oz
aldbbi utasftasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig készitse lé o
pénztdrblokkot és a termékszamot (IAN 518523_2510)
vésarlds igazoldsara.

A termékszdmot kériik, olvassa le a tipustabldrdl, a terméken
elhelyezett gravirozdsbél, az Gtmutatd cimlapidrdl (alul a bal
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oldalon), vagy o termék hétsé vagy alsé oldalén talélhaté
matricdrdl.

Mékadési hiba vagy egyéb hicnyossdg fellépése esetén
elészr vegye fel a kapesolatot a kbvetkezdkben felsorolt

szervizek valamelyikével telefonon, vagy e-mailen.

Ahibésnak itélt terméket a pénztdrblokk és a hiba leirdsanak
és keletkezési idejének megjelélésével, diimentesen kildhefi el
az On szdméra kijelolt szerviz cimére.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

A parkside-diy.com oldalon ezt és szdmos tovabbi
kézikonyvet tud megfekinteni és lefélteni. Ezzel a QRkéddal
kdzvetlenil a parkside-diy.com oldalra jut. Vélassza ki az
orszégot, és a kereséfelileten keresse meg a haszndlati
Gtmutatokat. A termékszam (IAN) 518523_2510
beirdsaval juthat el az On termékének haszndlat
dtmutatéjdhoz.
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Szerviz
@O Szerviz Magyarorszag
Tel. 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd: parksicle-dfy.com
IAN 518523_2510
A

AA
q3

Szerb megfeleldségi jelzés
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Seznam uporabljenih piktogramov/
simbolov

<> Preberite navodila za uporabo.

NEVARNOST! - Oznacuje nevarnost z
Q visoko stopnjo tveganja, ki lahko povzro&i smrt
ali hude telesne poskodbe, e se i ne izognefe

(npr. nevarnost zadusitve)

OPOZORILO! - Oznacuje nevarnost s
Q srednjo stopnjo tvegania, ki lahko povzroci
smrt ali hude felesne poskodbe, Ce se ji ne

izognete (npr. nevarnost elekiriénega udara)

PREVIDNO! - Oznatuje nevarnost z nizko
stopnjo tvegania, ki lohko povzroi lazje do
srednje hude telesne poskodbe, Ze se ji ne

izognete (npr. nevarnost opeklin)

POZOR! - Opozarja pred morebitno
A materialno kodo (npr. nevarnost kratkega
stika)
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Nevarnost - tveganje za eksplozijo!

Pri rokovanju z izteklimi ali poskodovanimi
baterijami vedno uporablicite zaicine
rokavice.

Enosmerni tok /napetost

Hranite zunaj dosega ofrok

Ne vrzite v ogen|

Ne vstavite napacno

Ne deformircijte/poskodujte

ORP@D

% Ne odpirajte/razstavljajte
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Ne mescite razliéni fipov ali znamk

Ne meaite novih in rablienih

Ne polnite

Varujte pred stikom z vodo in éezmerno viago

Ne izpostavljaite kratkemu sfiku

@0\

Pravilno vstavite

Varnostni napotki
Navodila za ravnanje

A
@

c € Znak CE potriuje skladnost z direktivami EU, ki

veliajo za izdelek.
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Predvidena uporaba

B Ta izdelek je namenjen izkljuéno za naslednje
dejavnost
— Preverjanje izolacije in grelnih sistemov
— Preverjanje toplotnih tokov
— Iskanje pregretih delov ali toplotnih mostov

B |zdelek se lohko uporablia na razliénih povrsinah,
odvisno od stopnje emisije povriine (glejte poglavie
»Referenéna stopnja emisijec).

B |zdelek prefvori infrardece sevanje, ki je cloveskemu
oéesu nevidno, v vidno sliko.

B Toplotna slika in femperatura sta v realnem ¢asu
prikazani na prikazovalniku.

B |zdelek uporablicite le v zaprtih notraniih prostorih.

B Vsakiina drugagna uporaba, ki ni izrecno dovoliena
v teh navodilih za uporabo, lahko predstavlja resno
nevarnost za uporabnika in povzro&i poskodbe izdelka.

B Upravljavec ali uporabnik je odgovoren za nesrege dli
poskodbe drugih oseb ali za $kodo na njihovi lastini.

B |zdelek je namenjen za domago uporabo.
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B |zdelek ni namenjen za komercialno uporabo ali
podobne namene. Komercialna uporaba razveljavi
garancijo.

B Proizvajalec ne prevzema odgovorosti za $kodo,
nastalo zaradi nepravilne uporabe.

Obseg dobave

1 Toplotna slikovna 1 Torba za shranjevanje
kamera 1 Vnvica

1 Kabel USB-C 1 Navodila za uporabo

4 Baterije

Opis delov

SLA

(1) Prikazovalnik

(2) O/ (fipka za vklop/izklop/povecavo/brisanie)
(3) SET [nastavitvena tipka)

(4) A {fipka gor/razmerie meSanja]

(5) =/ tipka meni/predvajanje/nazai)

(6) 'V {tipka dol/razmerie mesanja)
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(7) Ocesce za vrvico

(8) Kamera

(9) Toplotni senzor

(10) Tipka fotografija/videoposnefek

(11) Rea za kartico SD

(12) Prikljucek USB

.8

(13) Predal za baterije

(14) Pokrov predala za bateriie

(15) Baterie

(16) Torba za shranjevanje

(17) Vrvica

(18) Kabel USB-C

S.C

(A) @ O (nacin fotografiie ali videoposnetka)
(B) (dae prednost notranjemu pomnilniku)
(c) (daie prednost zunanji kartici SD)
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(D) Cas snemanja

(E) 1 (olarm pri viji/nizii temperaturi)

(F) Prikaz napolnjenosi baterije

(G) Najvisja temperatura merilne tocke (rdeca)
(H) Datum in cas

() Stopnja emisije

(J) Najnizja izmerjena femperatura

(K) Najvisja izmerjena temperatura

(L) Srednja cilina oznaka (bela)

(M) Barvna paleta

(N) NjniZja temperatura merilne focke (zelena)
(0) Koraki povedave

Tehni¢ni podatki

Napajanje: 4x baterja AA 1,5V ==
(LRS)

Merilno obmogje
femperature: 0d -20 °Cdo +1000 °C
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Osnovna toénost:

+2%ali+2 °C*

Locliivost toplotnega
senzorja:

32 x 32 slikovnih pik

Locliivost senzorja

CMOS **: 640 x 480 slikovnih pik
Frekvenca slike: 9Hz

Toplotna obcuflivost: 254 mK

Vidno polie: 33°x33°

Stopnja emisije

[nostavljival): 001-10

Slog barvne palefe:

Barva lutke RGB

ZELEZNO rdeca (rdeca)
Stopnie sivine {bela foplotal
Stopnje sivine [éma toplota)

Prikljugek USB fipa C:

Za prenos podatkov

Notranji pomnilnik:

10GB

Preizkuseno +25 °C, odvisno od tega, katera vrednost

je visja

¥ CMOS = komplementari kovinski oksidni polprevodnik

112 3l




Velikost zaslona: 28", 240 x 320 slikovnih pik

Mere: 227 mm x 80 mm x 70 mm
Teza: 308 g (brez baterije)
Delovna femperatura: 0d0°Cdo+45 °C

Temperatura skladiscenja: | od 0 °C do +45 °C

A Varnostni napotki

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE
Z VSEMI VARNOSTNIMI NAPOTKI IN
NAVODILI ZA UPORABO! CE IZDELEK
PREDATE DRUGIM, PRILOZITE TUDI VSE
DOKUMENTE!
Pri $kodi zaradi neupostevanja teh navodil
za uporabo garancija preneha velatil Ne
prevzemamo odgovornosti za poslediéno
$kodo! Ne prevzemamo odgovornosti za
gmotno $kodo ali telesne poskodbe, ki
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so nastale zaradi nepravilne uporabe dli

neuposfevanja varnostnih navodil

/\ NEVARNOST! Nevarnost zadusitve! Otrok ne
pustite nenadzorovanih z embalaznim materialom.
Embalazni material predstavlja nevarnost zaduitve.
Otroci pogosto podceniuejo s fem povezane
nevamosti. Otrokom nikoli ne dovolite zadrzevanja v
blizini embaloZnega materiala.

/\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodb!
Pred zacetkom &iscenja in kadar izdelka ne
uporabliate, ga izklopite in odstranite baterije.

B |zdelek ni igraca. Izdelek hranite izven dosega ofrok in
domatih Zivali.

B Pred vsako uporabo preverite brezhibno stanje
izdelka. Ce dvomite o delovanju ali vamosti izdelka, se
posvetuite s strokovnjakom.

B Nikoli ne uporabljajte pomanikljivega izdelka.

=V primeru poskodb predaite izdelek v popravilo samo
pooblasgenim strokovnjakom in samo z originalnimi
deli. Tako boste ohranili garancijo in vamost izdelka.
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Na izdelku nikoli ne uporabliaite elekiriéne napetost,
saj lahko pride do poskodb izdelka.

|zdelka ne uporabliaite v okolijih z eksplozivnimi dli
vnetljivimi plini.

7 izdelkom ravnaite skrbno. lzdelka ne izpostavljajte
mocnim udarcem ali frkom in pazite, da ne pade.
|zdelka ne razstavljajte, da preprecite poskodbe dli
okvare.

Izdelek hranite na istem in suhem mestu.

Izdelka ne izpostavljajte vodi, umazaniji ali prahu.

Ce je bil izdelek izpostavljen temperaturnim nihanjem,
ga pusfite izkloplienega, dokler se ne prilagodi sobni
femperaturi, preden ga zacnete uporabljati. Morebitno
nastajanje kondenzata lahko v neugodnih okolidginah
poskoduje izdelek.

|zdelek uporablicte samo pri sobni femperaturi (glejte
poglavie »Tehniéni podatkic).

lzdelek je pred dobavo umerien. Ce je potrebno
ponovno umerjanje, se obrnite na servisno sluzbo
(gleite poglavie »Servis«).

SIS



A Varnostni napotki za baterije/
polnilne baterije

/\ TIVLIENJSKA NEVARNOST! Baterie/polnilne
baterije hranite zunaj dosega ofrok. Ob zauZifiu takoj
poiscite zdravnitko pomod!

NEVARNOST EKSPLOZIJE! Baterij, ki niso

A\ polnilne, nikoli ne polnite. Ne povzrocaite

kratkega sfika na baterijah/polnilnih baterijah
in/ali jih ne odpirajte. Posledica so lahko
pregrevanje, nevarnost pozara ali pokanje
bateri.

B Baferij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogenj ali
vodo.

B Baferij/polnilnih baterij ne izpostavijcjte mehanskim
obremenitvam.

[

Nevarnost puscanja baterij/polnilnih baterij

B |zogibaite se izrednim pogojem in temperaturam, ki
bi lahko vplivale na bateriie/polnilne baterije, npr. na
radiatorju/neposredni soncni sveflobi.
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= Ce baterije/polnilne baterije puicaio, preprecite sfik
kemikalij s koZo, oémi in sluznico! Prizadeta mesta fakoj
sperite z veliko Ciste vode in fakoj poiscite zdravnisko
pomoc!

NOSITE ZASCITNE ROKAVICE!

@ Baterije/pohnilne baterile, ki puséajo ali so

- poskodovane, lahko ob sfiku s koZo povzrodijo

razjede. Zato takrat vedno nosite primeme
z0iitne rokavice.

B Uporabliaite le baterije/polnilne baterije enakega fipa.

Ne mesaite starih in novih baterij/polnilnih baterj.
M Baterije/polnilne baterije odstranite, kadar izdelka dlie
¢asa ne uporabliate.

Tveganie poskodb izdelka

B Uporabliajte samo baterije/polnilne baterije
predpisanega fipal

= Baterije/polnilne baterije vstavite v skladu z oznakami
polarnosti (+) in (-) na bateriji/polnilni baterii in

izdelku.
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Pred vstavljanjem ofisite kontakte na bateriji/polnilni
baterij in v predalu za baterije s suho krpo, ki ne puiéa
vlaken, ali bombazno paléko!

Iz izdelka takoj odstranite izrabliene baterije/polnilne
baterije in jih vamo zavrzie.

Pred polnjenjem odstranite polnilne baterije iz izdelka.
Ne povzrodajte kratkega sfika na napajalnih sponkah.

Pred prvo uporabo
Odstranjevanie izdelka iz embalaze

1.

Izdelek odstranite iz embalaze in z njega odstranite
vse embalazne materiale ter zascime folije.

Preverite, dli so priloZeni vsi deli in ali je dobava enaka
opisani {glejte »Obseg dobave«|.

Preverite, dli so vsi deli in izdelek v dobri stanju. Ce
opatzite poskodbo ali okvaro, izdelka ne uporablicife,
ampak ravnajte, kot je opisano v poglaviu »Garanciiski
listc.
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Vstavljanje/zamenjava baterij
(S1.D)

OPOMBA

> Ce se na prikazovalniku (1) prikaze [Tk (F):
Zamenjajte baterije (15).

1. Zavriite pokrov predala za baterije (14) v
nasprofni smeri uega kazalea (sl. D, korak 1).

2. Odstranite pokrov predala za baterije (14) z
izdelka (sl. D, korak 2).

3. Povlecite predal za baterije (13) iz izdelka sl. D,
korak 3).

4. Vstavite 4 baterije (15) v predal za
baterije (13) ob upostevanju pravilne polaritete oz.
jih zamenjajte.

5. Vstavite predal za baterije (13) vizdelek. Pritem
pazite na pravilno usmerjenost.

6. Zaprite pokrov predala za baterije (14).
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7. Na prikazovalniku (1) se prikaze prikaz
napolnjenosti baterije (F):

Simbol Prikaz napolnjenosti baterije
Povsem napolnjene

Pribl. 75 %

Pribl. 50 %

Pribl. 25 %

(I Izpraznjene
Pritrditev vrvice

1. Tanko zanko vrvice (17) rahlo sfisnite skupaj in jo
speljte skozi oéesce za vrvico (7).

2. Tanko zanko ponovno povlecite narazen in speliite
vrvico (17) skozi tanko zanko.

3. Rahlo povlecite za vrvico (17), da jo uirdite.
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Uporaba

Vklop/izklop
Vklop

OPOMBA

P> Zizdelkom se ne dofikaite povrsine ali predmefa, ki

ga preskulate.

1. Priisnite in pridrzite O/ (2), da
prikazovalnik (1) zasvefi. Na
prikazovalniku (1) se prikaze zacetni zaslon in

nato toplotna slika.

2. Totke toplotne slike usmerite v povrsino dli predmet z

razdalje pribl. 0,5 m.
3. Preverjanje toplotne slike:

Tocke toplotne slike

Opis

(6) Najvisja
temperatura merilne
tocke (rdeca)

Najvisja izmerjena
temperatura (K)
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Tocke toplotne slike Opis

(N) Najnizja
temperatura merilne | NajniZja izmerjena

tocke (zelena) temperatura (J)
(L)  Srednja cilina Temperatura na sredini
oznaka (bela) slike
(M) Barvna paleta Relativna temperatura

med toplim in hladnim

Izklop
[ Prifisnite in pridrzite (/T (2), da se
prikazovalnik (1) izklopi.

Nastavitev razmerja mesanja

OPOMBA

P> Vnaginu fotografile: Nastavite lahko razmerje
mesanja vidne in infrardege sveflobe.
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OPOMBA

P> Razmerje mesanja kaze, kako moéno mesate 2 vrsfi

slik:

— Fotografife v vidni svetlobi (obicajne barvne
fotografiie, ki jih lahko vidite z ocmi)

~ Infrardece fotografile (prikazujgjo toploto,
delujejo v temi)

Razmerje mesanja doloca, ali je konéna slika bolj

podobna obicajni fotografij ali bolj toplotni sliki

nocnega vida.

1. Preklopite na natin fotografile (9D (privzeti nacin).
2. Prilagajonje razmerja mesanja: Enkrat ali veckrat

prifisnite A (4) ali W (6).

Nastavitev stopnje povecave

1 Povedava dli pomanj$ava: Enkrat ali veckrat prifisnite
G/a(2).

1 Na voljo s 3 razliéne stopnje povecave:
— 1x: Brez povecave
— 2x: Srednjo povedava
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— 3x: Visoka povedova

Preklapljanje med notranijim
pomnilnikom in zunanjo kartico SD

/\ POZOR! Tveganie za okvare datoteke dli
izgubo podatkov!

P> Zunanje karfice SD ne odstranjuite med naslednijimi
postopki:
— Snemanie videoposnetka
~ Snemanie fotografie
= V nadinu predvajanja
~ Med brisanjem videoposnetkov ali fotografi

OPOMBA

P> lzdelek daije prednost vsebini zunanie kartice SD.
Odsfranife zunanjo kartico SD iz izdelka, da se
prikaZe vsebina notranjega pomnilnika.

Brskanje po vsebini zunanje kartice SD
1 Na prikazovalniku (1) se prikaze (221 (C).
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Brskanje po vsebini notranjega pomnilnika

1 Odstranite zunanjo karfico D iz reze za kartico
SD (11). Na prikazovalniku (1) se prikaze
(B).

Snemanie fotografij
(S.F.7)

OPOMBA

P> Nacin fotografile je privzeto nastavljen. Na
prikazovalniku (1) se prikaze (O (A).

1. Snemanje s kamero: Pritisnite tipko fotografija/
videoposnetek (10).
2. Posnete fotografile se samodejno shranijo.

Snemanije videoposnetkov

1. Preklop v nacin videoposnetka:
Pritisnite in pridrZite tipko fotografija/
videoposnetek (10).
Na prikazovalniku (1) se prikaze C3 (A).
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2. Zagon snemanja: Pritisnite tipko fotografija/
videoposnetek (10).
Y zgornjem levem kotu prikazovalnika (1) se
prikaZe rdeda pika za snemanje.
€as snemanja (D) kaze dolzino videoposnetka.
3. Ustavitev snemanja: Prifisnite tipko fotografija/
videoposnetek (10).
4. Posneti videoposnetki se samodejno shranijo.

Ogled fotografij in videoposnetkov
1. Priklic nacina predvajanja:

Pritisnite :=/ (5).

Iskanje datotek: Pritisnite A (4) ali W (6).
3. Vinitev v glavni meni:

Pritisnite i=/€ (5).

Brisanje datotek

1. Vnatinu predvajanja: Pritsnite A (4) ofi ¥ (6), da
izberefe datoteko, ki jo Zelite izbrisati

2. Akfiviranje nacina brisanja: Prifisnite (/LT (2).
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3. Vnainy brisanja:
— Potrditev brisanja izbrane datofeke:
Pritisnite 'V (6).
al
~ Ustavitev nacina brisanja: Pritisnite A (4).
4. Vritev v glavni meni:

Pritisnite =/ (5).

Izbira nastavitev
1V meniju z nastavitvami: Izberite splosne nastavitve
izdelka, vkljuéno z nastavitvami za:
= Jezk
— Datum in Cas
— Samodejen izklop
— Ponastavitev na fovarniske nastavitve
— Formatirane
— Enota za temperaturo
— Toplotna zdruzitev
— Barvna paleta
— Stopnja emisije
— Indikator za visoke in nizke temperature
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— Alarm pri visokih in nizkih femperaturah
= Informacije o izdelku

1. Priklic menija z nastavitvami:
Pritisnite in pridrZite =/ (5).
2. Izberite nastavitev: Pritisnite A (4) oli W (6).
3. Potrditev nastavitve: Prifisnite SET (3).
4. Vrmitev v glovni meni:
Pritisnite :=/ (5).
Nastavitve jezika
(SILE 1)
1. Priklicite meni z nastavitvami.
2. Izberite nastavitev Language (Jezik): Pritisnite A (4)
ali 'V (6).
3. Potrditev nastavitve: Prifisnite SET (3).
4. Izberite Feleni jezik: Pritisnite A (4) ofi W (6).
5. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

128 J



Nastavitev datuma in casa
(SLE 2)

OPOMBA

P> Datum in ¢as (H) kaze nastavljeni datum in
nastavlieni éas.

1. Priklicite meni z nastavitvami.

2. Izberite nastavitve Date & Time (Datum in Cas):
Pritisnite A\ (4) ali W (6).

3. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

4. Nastavitev datuma/Casa: Pritisnite A (4) ali W (6).

5. Pofrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).
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Nastavitev samodejnega izklopa
(SI.E, 3]

OPOMBA

P> Za samodejni izlop so na voljo naslednje moznosti:
= 5 minut
= 10 minut
= 20 minut
~ lzklop

1. Priklicite meni z nastavitvami.
2. Izberite nastavitev Auto Off (Samodejni izklop):
Pritisnite A\ (4) ali W (6).
3. Potrditev nastavitve: Prifisnite SET (3).
. Izbira moznosti: Pritisnite A (4) ali W (6).
5. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

Ponastavitev na tovarniske nastavitve

(SL.E, 4]

1. Priklicite meni z nastavitvami.

2. Izbira nastavitve Factory reset (Tovarn. ponast.):

Pritisnite A\ (4) ali W (6).
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3. Pofrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).
4. Pritisnite A (8) oli W (6), da izberete:
~ Yes (Da): Ponastavite izdelek na tovarniske
nastavitve.
~ No (Ne): Za vrnitev v meni z nastavitvami.

Nastavitev formatiranja
(SI.E, 5)

OPOMBA

P> Izdelek daje prednost zunaniji kartici SD.

P> Pred formatiranjem vgrajenega nofranjega
pomnilnika: Odstranite zunanjo karfico SD.

1. Priklicite meni z nastavitvami.

2. Izberite nastavitev Format (Oblika zapisa): Priisnite
A (4)di 'V (6).

3. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

4. Pritisnite A (8) oli W (6), da izberete:
= Yes (Da): Formatiraite vstavljeno mikrokartico SD.
~ No (Ne): Za vrnitev v meni z nastavitvami.
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Nastavitev enote za temperaturo
[SLE 6)

1.
2,

5,

Priklicite meni z nastavitvami.

Izberite nastavitev Temp units (Enote za femp.):
Pritisnite A\ (4) ali W (6).

Potrditev nastavitve: Prifisnite SET (3).

Pritisnite A\ (4) ali W (6), da izberete °C dli °F.
Potrditev nastavitve: Prifisnite SET (3).

Nastavitev toplotne zdruzitve
[SI.E,7)

OPOMBA

1.

P Toplotna zdruZitev je postopek zdruzevanja

vidnega svetlobnega obmogja (barve| z infrardeco
(toplotno) sliko, da se ustvari ena sama izboliSana
slika, ki prikozuje jasne podrobnosti obicajne
fotografile, hkrati pa poudarja toplotne razlike, kar
omogoa boljo vidljivost v slabih svetlobnih pogojih
ali pri pregledih.

Priklicite meni z nastavitvami.
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2. lzberite nastavitev Thermal Fusion (Toplotna fuzija):

Priisnite A\ (4) oli ¥ (6).

3. Pofrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).
4. Pritisnite A (8) oli W (6), da izberete:

— Enable (Omogodi): Akfiviraite funkeijo
prilagajanja polozaja. Prifisnite (/L1 (2), A (4),
i=/9 (5) dli 'V (6), da prilagodite prekrivanje
foplotne slike vidne slike.

— Disable (Deakfiviraj): Za vmitev v meni z
nastavitvami.

Nastavitev barvne palete
(SI.F, 5)

OPOMBA

P>V barvni paleti (M) se prikaze izbrana paleto.
Palefa je barvna shema, ki zaznane temperature
pripisuje dolocenim barvam ali odtenkom, kar olajsa
vizualno razlago toplotnih razlik na sliki.

1. Priklicite meni z nastavitvami.
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2. lzbira nastovitve Pallete (Paleta): Prifisnite A (4)
ai 'V (6).

3. Pofrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

4. Pritisnite A (4) oli W (6), da izberete:

Izberi Opis

Toplo * |Hladno **

RainBow (Mavricni spekler) | Rumena | Modra

IronRed (Zelezno rdeca) (rdeca) |Rdeda | Modra

Stopnie sivine (WhiteHeat |Sveflo | Temno
(Bela toplota))

Stopnie sivine (BlackHeat |Temno | Svetlo
(Crna toplotal)

¥ Toplo: Nancsa se na visje temperature {vegja toplotna

mog], ki so obicajno prikazane v sveflejiih barvah, kot
50 bela, rumena, oranzna dli rdea.
** Hladno: Nanasa se na nije temperature (niZja
foplotna mog|. Obicajno so prikazane s temneimi dli

hladnejsimi barvami, kot so ¢ma, modra li vijoliéna.
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5. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

Nastavitev stopnije emisije
(S.E 8)

OPOMBA

P> Stopnja emisile je merilo zmoznosti materialov, da
oddajojo infrardeco energio (toploto). Toplejsi ko je
predmet, ve¢ infrardece energije oddaja. Vrednost
stopnje emisile je lahko med O (ideclen odsevnik,
npr. bles¢ece ogledalo) in 1,0 (idealen sevalnik,
npr. ¢mo telo).

P> Vsi predmeti oddaiajo infrardeco energiio.
Kolicina energiie je odvisna od:
~ femperature povSine predmeta
— stopnje emisije povrsine

P> Izdelek zajema infrardeco energijo na povrini
predmeta in na podlogi teh podatkov izraduna
temperaturo.
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OPOMBA

» Ce sta stopnja emisie in odsevno ozadje pravilno
nastavliena (glejte poglavie »Referenéna stopnja
emisije«): Natancna ocena femperature povrine
znizjo sfopnjo emisiie je $e vedno fezavna. Nizja
ko je stopnja emisije, veja je verjetmost napake
izdelka.

1. Priklicite meni z nastavitvami.

2. Izbira nastavitve Emissivity (Emisivnost): Prfisnite
A (8)di 'V (6).

3. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).
Spreminjanie stopnje emisije: Prifisnite A (4) ali

V(6).

Referenéna stopnja emisije

Material Stopnija emisije
Papir 0d 0,70 do 0,94
Milni mehurcki 0d 0,75 do 0,80
Bakrov oksid 078
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Material

Stopnja emisije

Zelezov oksid 0d 0,78 do 0,82
Mavec 0d 0,80 do 0,90
Barve/laki (sicini] 0d 0,80 do 0,95
Kromov oksid 0,81

Sneg 0,83

Plastika 0d 0,85 do 0,95
Stukatura 0d 0,89 do 0,91
Pesek 09

Les 09

Teksti 09

Keramika 0d 0,90 do 0,94
Steklo 0d 0,90 do 0,95
Asfalt 0d 0,90 do 0,98
Zemlja 0d 0,92 do 0,96
Voda 0d 0,92 do 0,96
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Material Stopnja emisije
Opeka 0d 0,93 do 0,96
Beton 0,94

Marmor 0,94

Guma (¢ma) 0,94

Oglie (v prahu) 096

Cement 0,96

Ledu 0d 0,96 do 0,98
Barve/laki (mat) 097

Tkanina (&rna) 0,98

Cloveska koza 0,98

Nastavitev indikatorja za visoke in nizke

temperature

1. Priklicite meni z nastavitvami.

2. Izbira nastavitve HI/LO Temp (Temp. VIS./NIZ.):
Pritisnite A\ (4) ali W (6).

3. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).
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4. Pritisnite A (8) oli W (6), da izberete:
— Enable (Omogodi): Akfiviranje indikatorja za
visoke in nizke temperature.
— Disable (Deakfiviraj): Za vmitev v meni z
nastavitvami.

Nastavitev alarma pri visokih in nizkih
temperaturah
(SL.F, 1)

OPOMBA

P> Ko temperatura doseze nastavlieno najvisjo dli
najnizjo temperaturo: Na prikazovalniku (1) se
prikaze T (E).

1. Priklicite meni z nastavitvami.

2. Izbira nastavitve HI/LO Alarm (Alarm VIS./NIZ):
Pritisnite A\ (4) ali W (6).

3. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

4. lzbira clarma pri visokih in nizkih temperaturah:
Pritisnite A\ (4) ali W (6).

5. Potrditev nastavitve: Pritisnite SET (3).

3139



Informacije o izdelku
OPOMBA

P Nastavitev Device Info (Info. o napravi] kaze
razli¢ico programske opreme izdelka.

Prenos podatkov
/\ POZOR! Tveganie za okvare datoteke dli
izgubo podatkov!

> Med prenosom podatkov:
|z izdelka ne odstranjujte zunanje kartice SD dll

kabla USB-C (18).

OPOMBA

> Podatke (npr. shranjene posnetke) iz nofranjega
pomnilnika izdelka prenesite v racunalnik ali na
zunanii trdi disk.

1. Povezite kabel USB-C (18) s priklju¢kom
USB (12).
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2. Povezite drugi konec kabla USB-C (18) z
racunalnikom. Podatki se prenesejo iz izdelka v
racunalnik.

Vzdrievanie in ¢iséenje
Ciscenje
/\ OPOZORILO! Nevarnost elektritnega
udara!

P> Izdelka nikoli ne skropite z vodo.

/\ POZOR! Nevarnost poskodbe izdelka!

P> Kemicne snovi lohko razzrejo dele izdelka iz umetne
mase in povzrodijo nepravilno delovanje. Ne
uporablajte Cisfilnih sredstev ali fopil

OPOMBA

P> Pred &iscenjem: Vedno odstranite baterije (15)
iz izdelka.

P> Izdelek naj bo vedno cist.

SI141



Otistite napravo s suho krpo, ki se ne kosmii.

Ce je treba, ohisje obrisite z vlazno krpo.

Z visokokakovostnim isfilom za lece odstranite madeze
ali prah z nasledniih delov:

~ Prikazovalnik (1)

~ Kamera (8)

— Toplotni senzor (9)

Vzdrzevanje

O

O

Vsa popravila in vzdrzevalna dela, ki niso opisana v
teh navodilih za uporabo, prepusfite nasi servisni sluzbi
[glejte poglavie »Servis«).

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

Shranjevanije

O
O
O

O

lzdelek ocistite glejte razdelek »Ciscenjeq.

Izdelek odloZite v torbico za shranjevanie (16).
|zdelek hranite na suhem varmem mestu zunaj dosega
ofrok.

Pri dolgotrainem shranjevanju: Odstranite

baterije (15) iz izdelka.
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Odstranjevanje
Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov, ki
iih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbirliscih

odpadkov.

Izdelek:

=

I

Upostevajte oznake embalaznih materialov za
logevanje odpadkov, ki so oznacene s kraticami
(a] in $tevilkami (b] z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mas/20-22: papir in karton/
80-98: vezni materiali

O moZnosth odstranjevanja odsluzenega
izdelka se lohko pozanimate pri svoji obinski
ali mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja
okolja ne odvrzite med gospodiniske odpadke,
femve ga oddaite na ustreznem zbiraliscu
tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih
delovnih &asih se lahko pozanimate pri svojj
pristojni obinski upravi.
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Pokvariene ali iztrosene baterije/akumulatorie je treba
reciklirafi. Baterije/akumulatorje in/ali izdelek vrnite na
ponujenih zbirnih mestih.

$koda na okolju zaradi napaénega
odstranjevanja baterij/
akumulatorjev!

Pred odstranjevanjem odstranite baterije/akumulatorske
baterije iz izdelka.

Baterij/akumulatoriev ni dovolieno odstraniti skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke
kovine in so podvrzene dologbam za ravnanie z nevarnimi
odpadki. Kemiéni simboli tezkih kovin so naslednji

Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato izfrofene
baterije/akumulatorie oddaite na komunalnem zbimem
mestu.
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Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIA

Servisna felefonska stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. § tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm, Nemdija
jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bomo ob izpohjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanjkjivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zamenjali ali vinili kupnino.

2. Garandija e veljovna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Gorancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz
racuna.
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4. Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglasevalskem
sporocily, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potrosnik obvesiti proizvajalca
ali poobla3Zeni servis (kontakina $tevilka in elekironski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveliavljanju zahtevka predlozit
garanciski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu fer dnevu izrocitve blaga. Svefujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali pooblasceni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravliene, mora proizvajalec potrosniku brezplacno
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti fer napora, ki
je potreben za dokonéanje popravila dli zamenjave
podalifa za najkrajsi &as, ki je potreben za dokoncanje
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popravila, vendar najvec za 15 dni. O Stevilu dni
podali¥anega roka in razlogih za podaliianje mora biti
potrodnik obvescen pred potekom 30 dnevnega roka
za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalanja v roku 45
dni blago ni popravijeno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potrodnik od proizvajalea zahteva vraéilo
celote kupnine oli zahteva sorazmermo znizanje
kupnine. Sorazmemo zniZanje kupnine je sorazmerno
zmanjanju vrednosti blaga, ki ga je potrodnik prejel, v
primerjavi z vrednosfo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo
skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potrodnik ob predloZitvi blaga od
proizvajalca fakoj zahteva vraéilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblaceni servis lahko
potrodniku za &as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancijo, zagotovi brezplacno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v
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zadasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljafi
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabliafi od
frenutka, ko je zahteval popravilo dli zamenjavo, do
njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar

oziroma nadomesfitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega

dela blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski
lst

.V primery, da proizvod popravlja nepooblasceni servis

ali nepooblaséena oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz fe garancile.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo
bif lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma prodajaleve sfere. Kupec ne
more uveljavljafi zahtevkov iz te garancile, ¢e se ni
dral prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka
ali & je izdelek kakorkoli spremenien dli nepravilno
vzdrzevan.
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Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj iri lefa po poteku garancijskega roka.

. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz

garancile.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in

podatki, ki identificirajo blago za katerega velia
garanciia se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih
(garancijski lsf, racun).

. Ta garandija proizvajolca ne izkljutuje zakonske

pravice potrosnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja jaméevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic
potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:
Lid! Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotavljanje hitre obdelave vase zadeve sledite
naslednjim napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravijeni potrdilo o nakupu
in tevilko izdelka (IAN 518523_2510) kot dokazilo 0

nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na fipski plosici na izdelky,
gravuri na izdelku, naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbni ali spodnji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovanju ali drugih pomaniKljivosti,
se najprej obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po
felefonu ali e-posi.

Izdelek, ki je oznaden za pokvarienega, lahko nato s
priloZitvijo racuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo
pomanjkljivosti in kdaj je do nje prislo brezplacno posiefe
na navedeni servisni naslov.

150 §I



PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na strani parkside-diy.com lahko preberete in prenesete to
prirocnik in $e veliko drugih. S to kodo QR prispefe
neposredno na stran parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo
in prek iskalne maske poiscite navodila za uporabo. Z
vnosom $tevilke izdelka (IAN) 518523_2510 prispete do

navodil za uporabo tega izdelka.

SI151



Servis
GD Servis Slovenija
Tel. 080081400
Kontaktni obrazec na parkside-dly.com
IAN 518523_2510
A

AA
q3

Stbska znamka skladnosti
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Seznam pouzitych piktogrami a

symbolu

Prectéte si ndvod na obsluhu.

A

NEBEZPECI! - Oznacuje ohrozent s
vysokym stupném rizika, které md, pokud se
mu nezabrani, za ndsledek smrt nebo té7ké
zranéni (nap. nebezpet ududeni)

A

VAROVANI! - Oznaéuje nebezpedi se
stiednim stupném riziko, které mize mit, pokud
se mu nezabrdni, za ndsledek tézké zranéni
nebo smrt (napf. riziko drazu elekirickym
proudem|

A

OPATRNE! - Oznacuje ohrozent s nizkym
stupném rizika, kieré miZe mi, pokud se
mu nezabrani, za ndsledek lehké a7 stredni
zranéni (napF. nebezpedi opafeni)

VYSTRAHA! - Varuie pred moznym
poskozenim majetku (napf. nebezpet zkratu)
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Nebezped - riziko vybuchu!

PFi manipulaci s vyteklymi nebo poskozenymi
bateriemi pouzivejte ochranné rukavice.

Stejnosmérny proud/napéti

Uchovévejte mimo dosah défi

Nehézejte do ohné

Nepouzivejte nespravné

Nedeformujte/neposkod'e

Neofevirejte ani nerozebirejte




Nemichejte rizné typy nebo znacky

Nemichejte nové a pouzité

Nenabijejte

@ Udrzujte mimo dosah vody a nadmémé
vlhkosfi

Nezkratujte

Bezpecnostni pokyny
Pokyny pro &innost

=
‘@ Pouzivejte spravné

c € Znacka CE potvrzuje shodu se smémicemi EU,
které se na vyrobek vztahuji
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Pouziti ke stanovenému Ucelu

Tento vyrobek je vhodny vyhradné pro ndsledujici
cinnosti:

— Zkontrolujte izolace a topné systémy

~ Kontrolovat tepelné toky

— Hledejte prehtcté dily nebo tepelné mosty

Vyrobek lze pouZit na réznych poviich v zdvislosti na
emisivité povrchu (viz , Referencni emisivita”).

Vyrobek preméfiuje infracervené zéfeni neviditelné pro
lidské oko na viditelny obraz.

Na displeji se v redlném &ase zobrazuje tepelny obraz
a teplofa.

Pouzivejte vyrobek jen v suchych vnitinich prostordch.
Jakékoli jiné pouZi, kieré nenf vyslovné povoleno v
fomto ndvodu k obsluze, miZe predstavovat vazné
nebezpedi pro uZivatele a vést k poskozeni vyrobku.
Obsluha nebo uZivatel vyrobku je odpovédny za
nehody nebo 3kody na jinych lidech nebo jejich
majetku.

Vyrobek je uréen pro pouZifi v oblasi kufilstvi.
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B Vyrobek neni uréen pro komeréni pouzitf nebo
podobné Géely. Pfi komercnim pouZiti zdruka zanikd.

B Vyrobce neprebird zddnou odpovédnost za skody
zpisobené neodbornym pouZitim.

Rozsah dodavky

1 Termokamera 1 Uloznd tosko

1 USB-Ckabel 1 Ramenni popruh
4 Baterie 1 Navod na obsluhu

Popis dilu

Obr. A

(1) Displej

(2) O/ (Tlacitko zapnuti/vypnuti/zoom/odstranéni)
(3)  SET (Tlacitko nastaveni]

(4) A (Tiacitko nahoru/smésovaci pomér|

(5) =/ (Tlacitko Nabidka/Prehravani/Zpst)

(6) 'V (Tiacitko doli/smésovac pomér)

(7) Ocko pro ramenni popruh
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(8) Kamera

(9) Snimag tepla

(10) Tlacitko Foto/Video
(11) Slot pro kartu SD
(12) Pripojka USB
Obr.B

(13) Prihradka na baterie
(14) Kryt pfihradky na baterie
(15) Baterie

(16) Ulozné foska

(17) Ramenni popruh
(18) USB-C kabel

Obr.C

(A) @O (Rezim fotografie nebo videa)
(B) [UpFednostfiuje inferni paméf)
(€) {Upfednostiuje externi kartu SD)
(D) Doba zéznamu
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(E) 1t (Alorm pfi vysoké/nizké teploté)
(F) Indikdtor stavu baterie

(G) Nejvysi teplota bodu méFeni (Cervend)
(H) Datum a Cas

(1) Emisivita

(K) Nejvy3si naméfend teplota

(L) Stredovd znacka cile (bild)

(M) Paleta barev

(N) Nejniz teplota bodu méfent (zeleny)

(0) Kroky zoomu

Technické udaje
Napdieni: Baterie 4x 1,5 V===AA
LRY)
Teplotni rozsah méfent: -20 °Caz+1000 °C
ZéKladni presnost: +2 % nebo12 °C*

Testovéno pi teploté +25 °C, podle foho, kferd
hodnota je véfi
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RozliSeni snimace tepla:

32 x 32 pixeld

Rozlisent snimace

CMOS **: 640 x 480 pixeld
Snimkovd frekvence: 9Hz

Tepelnd citlivost: 254 mK

Zomné pole: 33°x33°
Emisivita (nastavitelnd): 0,01 -1,0

Styl palety barev: Barva RGB

Zeleznd Eervend (éervend)
Stupné Sedi (bily 2|
Stupné Sedi (erny 24r]

Pripojka USB typu C: Pro prenos dat

Interni paméf: 10GB

Velikost obrazovky: 2,8" 240 x 320 pixeld
Rozméry: 227 mm x 80 mm x 70 mm
Hmotnost: 308 g (bez baterie)
Provozni feplota: 0°Caz+45°C
Skladovaci feplota: 0°Caz+45°C

¥ CMOS = komplementami polovodi¢ oxidu kovu
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A Bezpecnostni pokyny

SEZNAMTE SE PRED POUZITIM VYROBKU
SE VSEMI BEZPECNOSTNIMI POKYNY
A POKYNY PRO OBSLUHU! KDYZ
PREDAVATE TENTO VYROBEK JINYM
LIDEM, PREDEJTE JIM | VSECHNY
DOKUMENTY!

V pfipadé poskozeni v dusledku nedodrZeni
tohoto névodu na obsluhu se vase zdruka
rusil Za ndsledné skody se neprebird

74dné odpovédnost! V pfipadé $kody

na majetku nebo zranéni zplsobené
nesprdvnym pouzivanim nebo nedodrZenim
bezpeénostnich pokynd se neprebird 7ddng
odpovédnost!
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A\ NEBEZPECI! Riziko udusenil Nenechte dsfihrét
si bez dozoru s balicimi materidly. Balici materidl
predstavuje nebezpeci udusent. Déti éasto podcefiuif
s tim spojend nebezped. Vzdy udrzute balicf materidl
mimo dosah dfi

/\ VAROVANI! Riziko zranéni! Vjrobek vypnite a
vyjméte baterie predtim, nez zacnete provadét Cistici
prdce, a v pripadg, Ze vyrobek nenf pouzivdn.

B Tenfo vyrobek nenf hracka. Udrzujte vyrobek mimo
dosah déti a zvifat.

B Pred kaZdym pouzitim zkonfrolujte, zda je vyrobek
v bezvadném stavu. Mdte-l jakékoli pochybnosti
o provozu nebo bezpeénosti vyrobku, obratte se na
odbornika.

B Nikdy nepouzivejte vadny vyrobek.

BV pifpadé poskozeni vyrobek opravujte pouze
autorizovanym servisnim persondlem a pouze
origindlnimi diy. Tim bude zajisténa zdruka
a bezpeénost vyrobku.
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Nikdy neaplikute elekirické napéff na vyrobek, protoze
by mohlo dojt k poskozent vyrobku.

Nepouzivejte vyrobek v prostiedich s vybuinymi nebo
hoflavymi plyny.

S vyrobkem zachdzejte opatmé. Vyhnéte se tvrdym
ndrazim nebo Gderdm, nenechte vyrobek padnout.
Vyrobek nerozebirejte, abyste predesli poskozent nebo
chybdm.

Vyrobek skladujte na istém a suchém mists.
Nevystavujte vyrobek vodg, necistotém nebo prachu.
Pred uvedenim do provozu nechte vyrobek vypnuty,
dokud se nenastavi na pokojovou teplotu, pokud byl
vyrobek vystaven koliséni teploty. Pfipadnd tvorba
kondenzace miZe za nepifznivych okolnostf vyrobek
poskodit.

Vyrobek pouZivejte pouze pi pokojové teplofé (viz
Technické Gdaje").

Vyrobek je kalibrovan pred dodénim. Pokud je nutng
rekalibrace, obrafte se na zdkaznicky servis (viz
,Servis”).
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A Bezpecnostni pokyny pro
baterie/akumulatory
/\ NEBEZPECi ZIVOTA! Baterie/akumulétory udrzujte
mimo dosah défi. V' pripads spolknuti vyhledejte ihned
lékafe!
NEBEZPECi VYBUCHU! Nikdy nedobiiejte
2 nedobijtelné baterie. Nezkratujte boterie/
akumuldtory a/nebo je neoevirejte. Prehfct,
nebezpeci pozdru nebo rozirzeni mize byt
ndsledkem.
B Nikdy nehdzeite baterie/akumuldtory do ohné nebo
do vody.
B Nevystavuite baterie/akumuldtory mechanické ztézi.

Riziko vyteceni baterii/akumulatoru

B Vyhnéte se extrémnim podminkdm a feplotam, kferé
by mohly mit vliv na baterie/akumulétory, nap. na
radidtorech/pfimém sluneénim svéfle.

B Pokud jsou baterie/akumuldtory vyteklé, zabrarite
kontaktu kiZe, o¢i a sliznic s chemikdliemil Postizené
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misto peclivé oplachnéte Eistou vodou a hned
vyhledejte [ékafskou pomoc!

NOSTE OCHRANNE RUKAVICE!
@ Vytékajici nebo poskozené baterie/

- akumuldtory mohou zpisobit pfi styku s
pokozkou popéleniny. V tomto pripadé
pouzite vhodné ochranné rukavice.

B Pouzivejte pouze stejny typ baterii/akumuldtord.
Nemichejte staré a nové baterie/akumuldtory.

B Pokud nebude vyrobek delii dobu pouZivan, baterie/
akumuldtory odstrarite.

Riziko poskozeni vyrobku

B PouZivejte pouze predepsany typ baterie/typ
akumuldtoru!

B Vlozte baterie/akumulétory podle znacek
polarity (+) a -] na baterii/akumultoru a vyrobku.

B Qcistéte kontakty na baterii/akumuldtory a v pfihrddce
na baterie pred vlozenim suchym nezmolkujicim
hadfikem nebo vatovou tycinkou!
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B Vyjméte z vyrobku okomité vybité baterie/
akumuldtory a bezpeéné je zlikvidujte.

B Pred nabfjenim vyjméte akumuldtory z vyrobku.

= Privodni svorky nezkratujfe.

Pfed prvnim pouzitim

Vybalte vyrobek

1. Vyjméte vyrobek z obalu a odstrarite veskeré balici
materidly a ochranné félie.

2. Zkontrolute, zda jsou k dispozici viechny dily a zda je
rozsah dodévky komplefni (viz ,Rozsah dodévky”).

3. Zkontrolujte, zda je vyrobek a viechny soucdsfi v
dobrém stavu. Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo
zvadu, vyrobek nepouZivejte, ale postupujte podle
popisu v kapitole , Zruka”.
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Vloite/vyménte baterie
(Obr. D)

UPOZORNENI

P> Kdyz se (LI} (F) zobrazi na displeji (1):
Vyméiite baterie (15).

1. Otocte kryt pFihradky na baterie (14) profi
sméru hodinovych rucicek (obr. D, krok 1).

2. Sejméte kryt pFihradky na baterie (14)
z vyrobku (obr. D, krok 2).

3. Vytdhnéte pFihradku na baterie (13) z produktu
(obr. D, krok 3).

4. Vlozte 4 baterie (15) pfi dodrzent sprévné polarity
do pfihradky na baterie (13), pop. je nahrad'e.

5. Vlozte pfihradku na baterie (13) do vyrobku.
Dbejte pfitom na sprévnou orientaci.

6. Zaviete kryt pfihradky na baterie (14).
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7. Indikator stavu baterie (F) s zobrazi na
displeii (1):

Symbol Indikdtor stavu baterie
Ping

Cea75%

Ca 50%

Cea25%

(I, Vybity

Pfipevnéte ramenni popruh

1. Stlacte tenkou smyeku ramenniho popruhu (17)
frochu k sobé a proviéknéte ji o¢kem pro ramenni
popruh (7).

2. Inovu vytdhnéte fenkou smycku a proviéknéte
ramenni popruh (17) tenkou smyckou.

3. Mimé zatéhnéte za ramenni popruh (17), abyste
iej upevnili.
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Pouiziti
Zapnout/vypnout

Z

apnout

UPOZORNENI

P> Nedotykeite se povrchu nebo predmétu, ktery md
byt zkousen s vyrobkem.

Podrzte flacitko (V/U (2) stladené, dokud se
displej (1) nerozsviti. Na displeji (1) se zobrazi
dvodni obrazovka a poté tepelny obraz.

2. Zaméfte se na povich nebo objekt pomoci termokamer

3.

ve vzddlenosti priblizng 0,5 m.
Zkontrolujte termdlni obraz:

Body tepelného obrazu | Popis

(G) Nejvyssi teplota
bodu méeni Nejvyssi naméfend
(cervena) teplota (K)
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Body tepelného obrazu | Popis

(N) Nejnizsi teplota

bodu méfeni Nejnizsi naméfend
(zeleny) teplota (J)

(L) Stfedova znacka cile | Teplota ve sfiedu
(bila) obrazu

(M) Paleta barev Relativni teplota mezi

feplym a studenym

Vypnout
1 Podrite flacitko (V/iT (2) stlacené, dokud
displej (1) nezhasne.

Nastavie smésovaci pomér

UPOZORNENI

P>V rezimu fotografie: SméSovaci pomér viditelngho
ainfracerveného svéfla Ize nasfavit
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UPOZORNENI

P> Sméovacl pomér udavé, jok silng smichdte 2 typy
obraz(:
~ Fotografie ve viditelném svétle (normdlni barevné
fotografie, které mézete vidét ocimal
~ Infradervené fotografie (ukazuji feplo, funguji
ve fmé)
SméSovaci pomér uruje, zda vysledny obraz
vypadad spise jako normélni fotografie nebo spise
jako tepelny obraz noéniho vidéni.

1. Prepnéte do rezimu fotografovéni () (standardni
rezim).
2. Nostavte sm&ovaci pomér: Stisknéte jednou nebo

nékolikrt A (4) nebo 'V (6).
Nastavte Uroven zoomu

1 PribliZeni nebo oddaleni: Stisknéte jednou nebo
nékolikrat D/ (2).
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01 K dispozici jsou 3 rizné drovné zoomu:
— 1x: Bez zoomu
— 2x: Stredni zvétieni
— 3x: Vysoké zvétieni

Prepinani mezi interni paméti a externi
SD kartou

/\ VYSTRAHA! Riziko poskozeni soubord
nebo ztraty dat!

P> Nevyjimejte externi kartu SD bhem ndsledujicich
operac:
~ Nahrdvéni videa
~ Pofizeni fotografie
~ V rezimu prehrdvani
~ Pfi odstrafiovani videf nebo fotografi

UPOZORNENI

P> Vyrobek upfednostfivie obsah externi karty SD.
Vyiméte externi kartu SD z vyrobku a zobrazte
obsah inferni poméfi.
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Prochazejte obsah externi karty SD
O (€) se zobrazi na displeji (1).

Prochdzejte obsah interni paméti
O Vyjméte externi kartu SD ze slotu pro kartu
SD(11). (B) se zobrazi na displeii (1).

Nahravani fotografii
(Obr. 7]

UPOZORNENI

P> Rezim fotografie je standardné nastaven. () (A) se
zobrazi na displeji (1).

1. Vyfotografovat: Stisknéte taéitko Foto/Video (10).
2. Pofizené fotogrfie se automaticky uklddaj.

Nahravat videa

1. Prepnutf do rezimu videa:
Podrite stisknuté tlacitko Foto/Video (10).
1 (A) se zobrazi na displeji (1).
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2

3.

Spusfte nahrévani: Stisknéte Hacitko Foto/

Video (10).

V levém hornim rohu displeje (1) se zobrazi cerveny
zdznamovy bod.

Doba zaznamu (D) oznaéuje délku videa.
Zastavit nahravani: Stisknéte tlacitko Foto/

Video (10).

4. Nahrand videa se automaticky ukladai.

Zobrazit fotografie a videa

1.

Vstup do rezimu prehrévant:

Stisknéte 1=/ (5).

2. Prochézet soubory: Stisknéte A (4) nebo 'V (6).
3. Vrathe se do hlavniho menu:

Stisknéte 1=/ (5).
Odstranit soubory

1.

V rezimu prehravani: Stisknéte Ak (4) nebo 'V (6) pro

zvoleni soubory, ktery mé byt smazdn.

2. Aktivovat rezim mazani: Stisknéte (D/7 (2).
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3. Vrezimu mazéni:
— Potvrdte odstranéni vybraného souboru:
Stiskngte tlacitko 'V (6).
nebo
— Ukondit rezim mazéni: Stisknéte flacitko A\ (4).
4. Vrafte se do hlavntho menu:

Stisknéte i=/ (5).

Volba nastaveni
1V nabidce nastaveni: Vyberte obecnd nastavent
vyrobky, véefné:
= Jazyk
— Datum a ¢as
— Automatické vypnuti
— Reset do tovérniho nastaven
— Formétovani
~ Jednotka teploty
~ Tepelnd fize
— Palefa barev
— Emisivita
— Displej pro vysoké a nizké teploty
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— Alarmy pfi vysokych a nizkych teplotdch
= Informace o vyrobku

Vyvoléni nabidky nastavent:

Podrite stisknuté i=/© (5).

2. Volba nastaveni: Stisknéte A (4) nebo 'V (6).

3. Nastaveni potvrdte: Stisknate SET (3).

4. Vrafte se do hlavntho menu:
Stisknéte 1=/ (5).

Nastaveni jazyka

(Obr.E, 1)

1. Ofeviete nabidku nastaveni.

2. Vyberte nastavent Language (Jazyk): Stisknste
A (8)nebo V (6).

3. Nastaveni potvrdte: Stisknate SET (3).

4. Vyberte pozadovany jozyk: Stisknéte A (4) nebo
V(6).

5. Nastaveni potvrdte: Stisknéte SET (3).
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Nastavit datum/éas
(Obr.E 2)

UPOZORNENI

1.
2

P> Datum a ¢as (H) zobrazuje nastavené datum a éas.

Oteviete nabidku nastaveni.

Vyberte nastaveni Date & Time (Datum a Cas):
Stisknste A\ (4) nebo 'V (6).

Nastaveni potvrdte: Stisknéte SET (3).
PrizpUsobeni data/Gasu: Stisknéte A (4) nebo
V (6).

Nastaveni potvrdte: Stisknéte SET (3).
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Nastaveni automatického vypnuti
(Obr.E, 3)

UPOZORNENI

P> Pro automatické vypnutfjsou k dispozici ndsledujic
moznosti:
= 5 minut
= 10 minut
= 20 minut
~ Ve
1. Oteviete nabidku nastaven.
2. Vyberte nastaveni Auto Off (Aut. Vypnuti): Stisknéte
A (8)nebo ¥ (6).
3. Nastaveni potvrdte: Stisknate SET (3).
. Vyberte moznost: Stisknste A (4) nebo W (6).
5. Nastaveni potvrdte: Stisknéte SET (3).

Reset do tovdrniho nastaveni
(Obr. E, 4)

1. Oteviete nabidku nastaven.
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2. Vyberte nastaveni Factory reset {Tovami resef):
Stisknste A\ (4) nebo 'V (6).
3. Nastaveni potvrdte: Stisknste SET (3).
4. Stisknéte A (4) nebo VW (6), abyste zvolili:
~ Yes (Ano): Vréceni produktu do tovamiho
nastaven.
— No (Ne]: Vrafte se do nabidky nastavent.

Nastavte formatovani
(Obr. E, 5)

UPOZORNENI

P> Vyrobek upfednostiivje externt kartu SD.

P> Nez naformdtuete vestavénou inferni paméf:
Vlyjméte externi kartu SD.

1. Ofeviete nabidku nastaveni.

2. Vyberte nastaveni Format {Formét): Stisknéte A\ (4)
nebo 'V (6).

3. Nastaveni potvrdte: Stisknéte SET (3).
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4.

Stisknate A (4) nebo 'V (6), abyste zvolil:
= Yes (Ano): Naforméitujte viozenou kartu micro SD.
~ No (Ne): Vrafte se do nabidky nastavent.

Nastaveni jednotky teploty
(Obr. E ¢)

1.
2,

3.
4,

Oteviete nabidku nastaven.

Vyberte nastaveni Temp units (Tepl. jednotky):
Stisknste A\ (4) nebo V7 (6).

Nastaveni potvrdte: Stisknéte SET (3).

Stisknéte flacitko A\ (4) nebo W (6) pro vybér °C
nebo °F.

Nastaveni potvrdte: Stisknéte SET (3).
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Nastavte tepelnou fuzi
(Obr. £, 7)

UPOZORNENi

P> Tepelnd fize je proces slouceni obrazy v oblasfi
viditelnho svéfla (barvy| s infracervenym snimkem
[fepelny obraz) pro vytvorent jediného vylepseného
snimky, ktery zobrazuje jasné detaily z normdln
fotografie a zéroven zvyraziiuie tepelné rozdily,
které umoziiuif leps viditelnost pfi slabém osvétleni
nebo konfrole.

1. Oteviete nabidku nastaveni.
2. Vyberte nastaveni Thermal Fusion (Tepelnd fize):

Stiskngte A (4) nebo 'V (6).

3. Nastaveni potvrdte: Stisknste SET (3).
4. Stisknéte A (4) nebo VW (6), abyste zvolili:

— Enable (Povolit): Aktivujte funkei nastavent polohy.
Stisknutim flacitek (D/1T (2), A (4),:=/O (5)
nebo W (6) upravte prekryti mezi tepelnym
obrazem a vizudlnim obrazem.
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— Disable (Zakézat): Vratte se do nabidky
nastaven.

Nastavte paletu barev
(Obr. F, 5)

UPOZORNENI

P> Palefa barev (M) zobrazi vybranou palefu. Paleto
je barevné schéma, které mapuie zjisténé teploty
na konkrétni barvy nebo odstiny, coZ usnadriuje
vizulnf interpretaci rozdil{ tepla v obrazu.

1. Oteviete nabidku nastaven.

2. Vyberte nastaveni Palette (Paleta): Stisknéte A (4)
nebo 'V (6).

3. Nastaveni potvrdte: Stisknate SET (3).
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4. Stisknéte A (4) nebo V¥ (6), abyste zvolil

Vybrat Popis

Teply * | Studeny **
RainBow (Duha) 26 | Modré
IronRed (Zeleznd Cerve) Cervend | Modré
(¢ervend)

Stupné Sedi (WhiteHeat | Svétly | Tmavy
(Bl z61))
Stupné Sedi (BlackHeat | Tmavy | Svétly
(Cemy 7r))
5. Nastaveni potvrdte: Stisknste SET (3).

*

Teply: Oznaduje vy feploty (vysii odvod feplal,
obvykle zobrazené v svétlejSich nebo svétlejsich
barvdch, ako je bild, Zlutd, oranzovd nebo Zervend.
Studeny: Odkozuje na chladngj§ teploty (nizi
odvod tepla). Obvykle se zobrazuje v tmavich nebo

* %

chladnéiSich barvdch, jako je &emd, modré nebo
fialové.
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Nastavte emisivitu
(Obr. E, 8)

UPOZORNENI

P> Emisivita” je mira schopnosti materidld vyzafovat
infracervenou energii (teplo). Cim teplejii objek,
fim vice infracervené energie je emitovan. Hodnota
emisivity méze byt v rozmezi O (idedIn reflekfor,
napF. lesklé zrcadlo) a 1,0 (idedIni radidtor, napF.
demné téleso).

P> Vsechny objekty vyzafujf infracervenou energii.
Mnozstvi energie zdvisi na:
~ Povrchové teplota objektu
— Emisivita povrchu

P> Vyrobek zachycue infracervenou energii na povichu
objektu a pouzivé tato data k vypoctu feploty.
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UPOZORNENI

P> Pokud jsou emisivita a pozadi odrazu nastaveny
sprévné (viz , Referencni emisivita”): Presny odhad
feploty povrchu s nizsf emisivitou zUstGvd obtizny.
Cim nizsi je emisivita, tim vy33i e pravd&podobnost
selhdni vyrobku.

1. Oteviete nabidku nastaven.

2. Vyberte nastaveni Emissivity (Emisivita): Stisknéte
A (4) nebo ¥ (6).

3. Nastaveni potvrdte: Stisknste SET (3).

4. Iména emisivity: Stisknéte A (4) nebo V' (6).

Referenéni emisivita

Material Emisivita
Papir 0,70 0z 0,94
Mydlové bubliny 075az0,80
Oxid médnaty 0,78

Oxid zelezity 0,78 0z 0,82
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Materidl Emisivita
Sadra 0,80 a7 0,90
Barvy/laky (lesklé) 08002095
Oxid chromity 0381

Snih 083

Plost 08502095
Kus 0,890z 0,91
Pisek 09

Dfevo 09

Textilie 09

Keramika 0,90 0z 0,94
SKlo 0,900z0,95
Asfalt 0,900z0,98
Zem 0,92 020,96
Vody 0,92 0z 0,96
Cihla 09302096
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Material Emisivita
Beton 0,94
Mramor 0,94

Guma (Cernd) 0,94

Uhli (préskové) 0,96
Cement 0,96

ledu 0,96 020,98
Barvy/laky (matné) 0,97

Latka (éemd) 0,98

Lidskd koze 098

Nastavte displej na vysoké a nizké teploty

1. Oteviete nabidku nastaven.

2. Vyberte nastaveni HI/LO Temp (VYS/NIZ teplota):
Stisknéte A (4) nebo 'V (6).

3. Nastaveni potvrdte: Stisknate SET (3).
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Stisknate A (4) nebo 'V (6), abyste zvolil:

— Enable (Povolit): Akiivujte displej pro vysoké
a nizké teploty.

— Disable (Zakdzat): Vratte se do nabidky

nastaven.

Nastavte alarm pfi vysokych a nizkych
teplotach
(Obr. F 1)

UPOZORNENI

5,

P> Kdyz teplota dosdhne nastavend maximéini

nebo minimdlni teploty: 12t (E) se zobrazi na

displeii (1).

Oteviete nabidku nastaven.

Vyberte nastavent HI/LO Alarm (VYS/NIZ alarm):
Stisknste A\ (4) nebo V' (6).

Nastaveni potvrdte: Stisknate SET (3).

Vyberte alarm pfi vysokych a nizkych teplotdch:
Stisknste A\ (4) nebo V' (6).

Nastaveni potvrdte: Stisknate SET (3).
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Informace o vyrobku
UPOZORNENi

P> Nostaveni Device Info (Inf. o zafizeni] oznaduje
verzi softwaru vyrobku.

Pfenos dat
/\ VYSTRAHA! Riziko poskozeni soubord
nebo ztraty dat!

P> Bghem prenosu dat:
Nevyjimejte z vyrobku extern kartu SD nebo kabel
USB-C (18).

UPOZORNENI

P> Prenos dat (napf. Ulozend zdznamy) z interni
paméti vyrobku do pocitage nebo externtho
pevného disku.

1. Pripojte kabel USB-C (18) k pripojce USB (12).
2. Druhy konec kabelu USB-C (18) pFipojte k pocitai.
Data jsou prendena z vyrobku do poditace.
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Udriba a &isténi
Cisteni
/\ VAROVANI! Riziko Grazu elektrickym
proudem!
P> Vyrobek nikdy nesfrikejte vodou.

/\ VYSTRAHA! Riziko poskozeni vyrobku!

P> Chemické latky mohou poskodit plastové cdsti
vyrobku a zplsobit jeho nespravné funkee.
Nepouzivejte zGdné Cistic prostfedky nebo
rozpoustédlo.

UPOZORNENI

P> Pred cisténim: Vzdy vyméte baterie (15) z
vyrobku.
P> Vyrobek stdle udrzujte v Cistote.

1. Vyrobek cistéte suchou nezmolkujict utérkou.
2.V pfipadé potfeby offete kryt vihkym hadiikem.
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3.

K odstranéni skvr nebo prachu z nésledujicich &4sft
pouZilte vysoce kvalini gisti¢ éocek:

~ Displej (1)

— Kamera (8)

~ Snimaé tepla (9)

Udriba

O

O

Veskeré opravy a Udrzbu, kieré nejsou popsany v fomto
ndvodu k pouZi, nechte provést nasim zdkaznickym
servisem (viz , Servis").

Pouzivejte pouze origindlni ndhradni dily.

Skladovani

O
O
O

Qcistéte vyrobek [viz ,Cistént").

Vlozte vjrobek do ulozné tasky (16).
Uchovdvejte vyrobek na suchém bezpeéném misté
mimo dosah défi

Pii dlouhodobém skladovéni: Vyjméte baterie (15)
z vyrobku,
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Zlikvidovani

Obol se sklddd z ekologickych materidlf, kieré mizete
Zlikvidovat prostiednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych
materi6lo.

[A obalovych materidli zkratkami (a) a &isly (b), s
ndsledujicim vyznamem: 1-7: um&lé hmoty/
20-22: papir a lepenka/80-98: slozené latky.

N Piitiidénf odpadu se fidte podle oznaceni
b
a

Vyrobek:

% Omoznostech likvidace vyslouZilych zafizeni
@ . informujte u sprdvy vasi obce nebo mésta.

V z&jmu ochrany Zivotniho prostied; vyslouzily
E vyrobek nevyhazujte do domovniho odpady,
== dle predejte k odbomé likvidaci. O sbéméch
a jejich ofeviracich hodinéich se miZete

informovat u pFisluiné spravy mésta nebo obce.
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Vadné nebo vybité baterie resp. akumuldtory se musf
recyklovat. Baterie, akumuldtory i vyrobek odevzdejte zpét
do nabizenych sbéren.

E Ekologické skody v dusledku chybné

likvidace baterii/akumuldtord!

Pred odstranénim vyrobku do odpadu z nho vyjméte
baterie resp. akumuldtorovy balicek.

Baterie/akumuldtory se nesmi zlikvidovat v domécim
odpadu. Mohou obsahovat jedovaté 1&2ké kovy a musi

se zpracovvat jako zvIini odpad. Chemické symboly
t&zkych kovd: Cd = kadmium, Hg = riuf, Pb = olovo. Proto
odevzdejte opotiebované baterie/akumulétory u komundini
sbérny.

Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality a pfed
dodanim peclivé otestovan. V pfipadé materiélnich nebo
vyrobnich vad méte zékonnd préva vici prodejci vyrobku.
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Vase zdkonnd préva nejsou nize uvedenou zdrukou nijok
omezend.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupen!.
Zéruéni doba zacing dnem zakoupent. Origindl dokladu o
zakoupen si uschovejte na bezpecném misté, protoze tenfo
doklad je vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, kferé se vyskytly jiz v
okamziku ndkupu, musf byt nahléseny thned po vybaleni
vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupent projevi
vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vém ho podle nasi
volby bezplatng opravime nebo vyménime. Zéruéni doba
se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plafi také pro
vyménéné a opravené dlly.

Tato zéruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nesprdvné pouzivany anebo udrZovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zéruka
se nevztahuje na dily vyrobky, keré podléhaji béznému
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opoffebent, a tim plaff joko opotfebitelné dily (napf. baterie,
hadice, inkoustové barevné patrony), ani se nevziahuje na
poskozen! rozbitych dild, napf. spinacd nebo dild ze skla.

Postup v pripadé uplatinovani zaruky
V zGjmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku se fidte
ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si uschovejte pokladni
strzenku jako doklad o nékupu a &islo polozky

(IAN 518523_2510).

Cislo polozky najdete na typovém fitku, je vyryto na
vyrobky, je uvedeno na fitulni strénce Vaseho névodu (vievo
dole) nebo je na nélepce na zadni nebo spodni strané
vyrobku.

Pri poruchéch funkce nebo jinych zavadach nejdrive
kontakiujte telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni
oddslent.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, mizete zdarma
odeslat pouze vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny,
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ato spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou), popisem
zvady a uvedenim doby, kdy k zavadé doslo.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na strénkdch parkside-diy.com najdete tuto a celou fadu
daliich prirucek k nahlédnuti a ke staZeni. Pomoci tohoto
QR kédu se dostanete pfimo na strénky parkside-diy.com.
Vyberte svou zemi a vyhledejte ndvod k obsluze pomoc
formuldFe k vyhleddvani. Zaddnim ¢isla polozky

(IAN) 518523_2510 se dostanete k ndvodu k obsluze
Vaseho vyrobku.
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Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontakni formuldF je zapnuty parkside-dliy.com
IAN 518523_2510

A

AA
Cce

Stbské znacka shody
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Zoznam poutzitych piktogramov/

symbolov

Preciiajte si ndvod na obsluhu.

A

NEBEZPECENSTVO! - Oznacuje
nebezpedenstvo s vysokym stupfiom rizika,
kioré bude maf za ndsledok smrf alebo
vaine zranenie, ak sa mu nevyhnefe (napr.
nebezpecenstvo zadusenial

A

VYSTRAHA! - Oznatuje nebezpedenstvo
s0 strednym stupfiom rizika, ktoré bude maf
za ndsledok smrt alebo vdzne zranenie, ak sa
mu nevyhnefe (napr. nebezpecenstvo zésahu
elekirickym pridom)

A

POZOR! - Oznauje nebezpecenstvo s
nizsim stupfiom rizika, kioré bude maf za
ndsledok [ahké a7 stredne fazké zranenie,
ak sa mu nevyhnefe {napr. nebezpecenstvo
obarenia)
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OPATRNE! - Varvje pred potencidlnymi
A materidlnymi $kodami (napr. nebezpecenstvo

skratu)

Nebezpecenstvo - riziko vybuchu!

s Ked monipulujete s vytecenymi alebo
| ) poskodenymi batériami, noste ochranné

rukavice.

2= 2 Jednosmerny prid/napdtie

Uchovévaite mimo dosahu defi

@ Nehadzte do ohfia

@ Nevkladaite nesprvne
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Nedeformujte/nenicte

Neotvdrajte/nerozoberajte

Nemie3aite rozne typy alebo znagky

Nemiesajte nové a pouzité

Nenabijajte

Drzte mimo vody a nadmernej vihkosfi

Neskratujte
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‘ 5 Vkladajte spravne

[ Bezpecnosiné upozomenia
] Monipulagné pokyny
C € Inacka CE potvrdzuje zhodu so smermicami

U, kioré st relevantng pre produki.

Pouzitie v sulade s uréenim

B Tento produktje uréeny vihradne na nasledovné
cinnosti:
— Kontrola izoldcif a vykurovacich systémov
— Sledovanie tepelnych tokov
— Vyhladévanie prehrievanych &asti alebo tepelnych

mostov

B Produkt je mozné pouZivat na rdznych povrchoch v
zdvislosti od emisivity povichu (pozri ,Referencnd
emisivita").

B Produkt premiefia infracervené Ziarenie, kioré je pre
ludské oko neviditelné, na viditelny obraz.
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B Termdlny obraz a feplota sa zobrazuj na displeji v
redlnom Case.

B Produkt pouzivaite len v suchych inferiéroch.

B Akékolvek iné poutitie, ktoré nie je vyslovne povolené
v fomfo névode na obsluhu, méZe predstavovaf
véine nebezpecenstvo pre pouzivatela a spdsobif
poskodenie produkfu.

B Zanehody, ublizenie inym osobdm ¢ poskodenie
ich majetku je zodpovednd obsluhujica osoba dlebo
pouzivatel produktu.

B Produktje uréeny pre domécich majstrov.

B Produkt nie je ureny na komeréné pouZitie ani na
podobné (ely. Pri komerénom pouZiti zanikd nérok
na zéruku.

B Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost za skody
spdsobené neodbomym pouzivanim.

Rozsah dodavky

1 Termokamera 1 Ulozné todka

1 Kabel USB-C 1 Popruh na kek

4 Batérie 1 Navod na obsluhu
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Popis suciastok

Obr. A

(1) Displej

(2) /T (Hacidlo zapnutia/vypnutia/priblizenia/
vymazania)

(3) SET (tlacidlo nastaven]

(4) A {tlacidlo nahor/pomer miesania)

(5) =/ (flocidlo menu/prehravanie/spa)

(6) 'V {Hlacidlo nadol/pomer miesania)

(7) Otko na popruh na kek

(8) Kamera

(9) Tepelny senzor

(10) Tiacidlo foto/video

(11) Slot na SD kartu

(12) USB port

Obr.B

(13) Prichradka na batérie
(18) Kryt priehradky na batérie
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(15) Batérie

(16) Ulozné taska
(17) Popruh na krk
(18) Kabel USBC

Obr.C

(A) @1 (reim fotografie alebo videa)
(B) (uprednostiiuje internd pamé)
(€) (uprednostfivje externd SD kartu)
(D) Cas nahrévania

(E) % (alarm vysokej/nizkej teploty)

(F) Ukazovatel stavu batérie

(6) Meraci bod naijvyssej feploty (Zerveny)
(H) Détum acas

(I) Emisivita

(K) Najvysia namerand teplota

(L) Stredovd zameriavacia znacka (biela)
(M) Farebnd palefa
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(N) Meraci bod najnizie teploty (zeleny)

(O) Kroky priblizenia

Technické udaje
Napdijanie: 4x 1,5V === AA batérie (LR6)
Rozsah merania teploty: | -20 °Caz +1000 °C
Zdkladnd presnosf: 2 % dlebo +2 °C *
Rozlisenie tepelného
senzora: 32 x 32 pixelov
Rozlisenie CMOS
senzora **: 640 x 480 pixelov
Snimkovd frekvencia: | 9 Hz
Tepelnd cilivosf: 254 mK
Zomé pole: 33°x33°
Emisivita (nastavitelnd): | 0,01 - 1,0

Testované pri +25 °C, podla toho, ktoré hodnota je

vyssia

** CMOS = komplementdmy metal-oxidovy polovodic
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Syl farebnej poley:

Farba RGB

ZELEZO - Cervend Gervend)
Odbiene sivej (biela = teplo)
Odbiene sivej (€ierna = teplo)

USB pripojka typu C: | Na prenos ddajov

Internd pamdf: 10GB

Velkosf obrazovky: 2,8", 240 x 320 pixelov
Rozmery: 227 mm x 80 mm X 70 mm
Hmotnosf: 308 g (bez batérie)
Previdzkovd teplota: |0 °Caz +45 °C

Teplota skladovania: | 0 °Caz +45 °C

A Bezpecnostné upozornenia

PRED POUZITIM PRODUKTU SA
OBOZNAMTE SO VSETKYMI
BEZPECNOSTNYMI UPOZORNENIAMI A
POKYNMI NA OBSLUHU! KED BUDETE
TENTO PRODUKT ODOVZDAVAT
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DALEJ, ODOVZDAJTE AJ KOMPLETNU
DOKUMENTACIU K PRODUKTU!

V pripade poskodenia z dévodu nedodrzanio
tohto névodu na obsluhu zanikd ndrok

na zdruku! Za ndsledne vzniknuté $kody
nepreberdme Ziadnu zdruku! V pripade
majetkovych alebo persondlnych $kod z
dévodu neodborného pouzivania alebo
nedodrZania bezpecnostnych upozorneni

nepreberdme Ziadnu zodpovednosf!

/\ NEBEZPECENSTVO! Nebezpedenstvo
udusenia! Defi nenechdvaite bez dozoru v blizkosi
obalovych materidlov. Obalovy materidl predstavuje
nebezpedenstvo udusenia. Defi asto podcefiujd
nebezpedenstvo spojené s obalovymi materidimi.
Nedovolte, aby sa deti dostali sa do blizkosti
obalového materidlu.
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/A VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo poranenia!
Pred vykonanim akychkolvek Gistiacich préc a fiez
viedy, ked' produkt nebudete pouzivaf, produkt vypnite
a vyberte z neho batérie.

B Produkt nie je ureny na hranie. Produkt uchovévaite
mimo dosahu deff a domdcich zvierat.

B Pred kaZdym pouzitim skontrolujte, &i je produkt v
bezchybnom stave. Ak méte pochybnosti o funkénost
alebo bezpecnosfi produktu, obrétte sa na odbornika.

B Nikdy nepouzivaijte chybny produk.

BV pripade poskodenia nechajte produkt opravovat
vyhradne autorizovanym odbornym persondlom a ba
s pouZitim origindlnych dielov. Tym si zachovéite ndroky
20 zéruky a bezpednosf produkiu.

B Nikdy nepripdjate k produktu elekirické napdtie,
pretoZe by to mohlo viesf k jeho poskodeniu.

B Produkt nepouzivate v prostredi s vybusnymi alebo
horfavymi plynmi.
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S produkiom zaobchédzaite opatrne. Vyhybajte sa
silnym ndrazom alebo dderom, produkt nenechaite
spadndf.

Produkt nerozoberaite, aby ste predisli poskodeniu
alebo poruchém.

Produkt skladujte na istom @ suchom mieste.
Produkt nevystavujte kontaktu s vodou, necistotami a
prachom.

Ak bol produkt vystaveny teplotnym zmendm, pred
uvedenim do prevadzky ho ponechajte vypnuty,

kym sa neprispdsobi izbovej feplote. MoZnd tvorba
kondenzétu mdZe za nepriaznivych okolnosti produkt
poskodif.

Produkt pouzivaite iba pri izbovjch teplotdch {pozri
Technické Gdaje").

Produkt je pred dodanim kalibrovany. Ak je potrebnd
opétovnd kalibrdcia, obréfte sa na zékaznicky servis
(pozri , Servis”).
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Bezpecnostné upozornenia
A tykajuce sa batérii/
akumulatorov
/\ OHROZENIE ZIVOTA! Batérie/akumulétory
udrZiavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia
okamzite vyhladaite lekdrsku pomoc!
A NEBEZPECENSTVO VYBUCHU! Nikdy
nenabijajte nenabijatelné batérie. Batérie/
akumuldtorové batérie neskratute a/ani
neotvérajte. Nésledkom méZe byf prehriatie,
poziar alebo prasknufie.
= Batérie/akumuldtory nikdy nehédzte do ohfia alebo
do vody.

= Batérie/akumuldtory nikdy nevystavujte mechanickému

zafaZeniv.

Riziko vytecenia batérii/akumuldtorov

B Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotdm okolia,
ktoré by mohli ovplyvnif batérie/akumulétory, napr.
radidtorom,/priamemu slneénému Ziareniv.
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BV pripade vytecenych batérii/akumuldtorov zabrafte
kontaktu chemickych ldtok s pokozkou, o¢ami @
sliznicou! Postihnuté miesta ihned” opléchnite Cistou
vodou a vyhladajte lekérsku pomoc!

NOSTE OCHRANNE RUKAVICE!
@ Vytecené alebo poskodené batérie/

- akumuldtory mdZu pri kontakte s pokozkou
spdsobif podrézdenie. Vzdy, ked sa takéto
nieco vyskytne, pouzite vhodné ochranné
rukavice.

B PouZivaite len rovnaky typ batérii/akumuldtorov.
Nemiesajte pouzité a nové batérie/akumuldtory.

B Ked produkt dihsi ¢as nepouzivate, vyberte batérie/
akumuldtory.

Nebezpeéenstvo poskodenia produktu

B Pouzivaite len 3pecifikovany typ batérii/akumulétorov!

B Batérie/akumuldtory vkladajte podla oznagenych
pélov (+) a (-) na batérii/akumulétore a na produkte.
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Pred vloZenim vycistite kontakty na batérii/akumuldtore
a v priehradke na batérie suchou handrou bez vigkien
alebo vatovymi tycinkamil

Vybité batérie/akumuldtory okamzZite vyberte z
produktu o bezpeéne ich zlikvidujte.

Pred likviddciou z produktu vyberte akumuldtory.
Napjacie svorky neskratujte.

Pred prvym poutzitim
Vybulenle produktu

Produkt vyberte z obalu a odstréiite vietky obalové
materidly a ochranné félie.

Skontrolujte, ¢i boli dodané vietky Casti a ¢i je
popisany rozsah doddvky kompletny (pozri ,Rozsah
dodavky”).

Skontrolujte, & produkt aij vietky Easti sG v dobrom
stave. Ak zistite, Ze je nieco poskodené alebo chybné,
produkt nepouzivajte a postupuite podla popisu v
kapitole , Zaruka".

216 K



Vlozenie/vymena batérii
(Obr. D)

UPOZORNENIE

P> Ak je zobrazené (LR (F) na displeii (1):
Vymefite batérie (15).

1. Ototte kryt priehradky na batérie (14) profi
smeru hodinovych ruiciek (obr. D, krok 1).

2. Zlozte kryt priehradky na batérie (14) z
produktu (obr. D, krok 2).

3. Vytiahnite priehradku na batérie (13) z produkiu
(obr. D, krok 3).

4. Pridodrzani sprévnej polarity viozte 4 batérie (15)
do priehradky na batérie (13), pripadne ich
vymefte.

5. Priehradku na batérie (13) vlozte naspaf do
produktu. Dbajte pritom na sprdvnu orientdciu.

6. Zatvorte kryt priehradky na batérie (14).
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7. Na displeji (1) sa zobrazi ukazovatel stavu
batérie (F):

Symbol Ukazovatel stavu batérie
Nabitd

Pribl. 75 %

Pribl. 50 %

Pribl. 25 %

[CI Vybité

Pripevnenie popruhu na krk

1. Stlacte tenkd sluckv popruhu na krk (17) a
prevlecte ju cez o¢ko na popruh na krk (7).

2. Tenkd slueku znovu roztiahnite a prevlecte cez fiu
popruh nakrk (17).

3. Popruh nakrk (17) jemne pofiahnite, aby ste ho

zaistil.
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Poutitie
Zapnutie/vypnutie
Zapnutie

UPOZORNENIE

P> Kontrolovaného povrchu ani kontrolovansho obijektu
sa nedofykaite produktom.

1. Stlatte a podrite flacidlo U/ (2), kym sa
nerozsvieti displej (1). Displej (1) zobraz dvodng
obrazovku a ndsledne termélny obraz.

2. Zamerajte fermélne body zo vzdialenosti priblizne
0,5 m na plochu alebo obijek.

3. Skontrolujte termélny obraz:

Termdlne body Popis

(G) Meraci bod Najvyssia
najvyssej teploty | namerand
(éerveny) teplota (K)
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Termalne body Popis

(N) Meraci bod najniisej | Najnizsia

teploty (zeleny) namerand
teplota (J)
(L) Stredové
zameriavacia
znacka (biela) Teplota v strede obrazu
(M) Farebna paleta Relativna teplota medzi
feplym a studenym
Vypnutie
O Stlacte a podrite tlacidlo (D/1T (2), kym displej (1)
nezhasne.

Nastavenie pomeru miesania

UPOZORNENIE

P>V rezime fotografovania: Je mozné nastavif pomer
mieSania viditelného a infraerveného svetla.
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UPOZORNENIE

P> Pomer miesania urcuje, do akej miery sa miesaj

2 typy obrazu:

~ Fotografie vo viditelnom svetle (bezné farebné
fotografie, ktoré mozete vidief ocami)

~ Infracervené fotografie (zobrazujd teplo, fungujl
ajv tme)

Pomer miesania rozhoduje o fom, &i vysledny obraz

bude viac pripominat beznd fotografiu alebo skér

fermdlny obraz podobny noénému videniu.

1. Prepnite do rezimu fotografovania (9] ($tandardny
rezim).
2. Uprava pomeru miedania: Jeden alebo viackrdt stlacte

A (4) alebo ¥ (6).

Nastavenie Urovne priblizenia
1 Priblizenie alebo oddialenie: Jeden alebo viackrat
stlacte O/ (2).
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1 K dispozicii s6 3 rézne Grovne priblizenio:
— 1x: Bez priblizenia
— 2x: Stredné priblizenie
= 3x: Vysoké priblizenie

Prepinanie medzi internou pamétou a
externou SD kartou

/\ OPATRNE! Riziko poskodenia siborov
dlebo straty udajov!

P> Nevyberate externd SD kartu pocas nasledujcich
cinnosti:
~ Nahrdvanie videa
— Snimanie fotografie
— V rezime prehrévania
— Podas vymazania videf alebo fotografit

UPOZORNENIE

> Produkt uprednostiiuje obsah externej SD karty. Ak
cheefe zobrazif obsah internej pamte, vyberte
externd SD kartu z produktu.
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Prezeranie obsahu externej SD karty
[ Na displeji (1) sa zobrazuje 221 (C).

Prezeranie obsahu internej paméte
1 Vyberte extern SD kartu zo slotu na SD
kartu (11). Na displeji (1) sa zobrazuje (£3MI (B).

Snimanie fotografii
(Obr. 7]

UPOZORNENIE

P> Rezim fotografovania je nastaveny ako predvoleny.
Na displeji (1) sa zobrazuie (O (A).
1. Snimanie fotografie: Stlacte tlacidlo foto/
video (10).

2. Nasnimané fotografie sa automaticky ukladaid.

Nahravanie videi

1. Prepnutie do reimu videa:
Podrzte stlacené tlacidlo foto/video (10).
Na displeji (1) sa zobrazuie E (A).
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2. Spustenie nchravania: Stiacte tladidlo foto/
video (10).
V lavom hornom rohu displeja (1) sa zobrazi
Zervend bodka nahrdvania.
€as nahrévania D) zobrazuje dizku videa.
3. Ukoncenie nahravania: Stlacte tlacidlo foto/
video (10).

4. Nahrané vided sa automaticky ukladajo.

Zobrazenie fotografii a videi
1. Prechod do rezimu prehrévania:

Satte i=/O (5).

Prezeranie siborov: Stlacte A\ (4) alebo 'V (6).
3. Névrat do hlavného menu:

Stlacte :=/© (5).

Vymazavanie suborov

1. Vrezime prehrévania: Stlacte A (4) clebo 'V (6) a
vyberte sibor, ktory cheete vymaza.

2. Akfivdcia rezimu mazania: Stlacte (D/7 (2).
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3. Vrezime mazania:
— Potvrdenie vymazania vybraného siboru:
Stlatte V7 (6).
alebo
~ Ukongenie rezimu mazania: Stlacte A (4).
4. Névrat do hlavného menu:

Stlacte i=/© (5).

Vyber nastaveni
1V menu nastavent: Vyberte vieobecné nastavenia
produktu, medzi ktoré pafria:
= Jazyk
— Détum a cas
~ Automatické vypnutie
— Obnovenie vyrobnych nastavent
— Formdtovanie
~ Jednotka teploty
~ Tepelnd fizia
— Farebnd paleta
— Emisivita
— Indikétor vysokej a nizkej teploty
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— Alarm vysokej a nizkej teploty
= Informécie o produkte
Spustenie menu nastaveni:

Stlacte a podrzte i=/ (5).

2. Volba nastavenia: Stiacte A (4) alebo W (6).

3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

4. Navrat do hlavného menu:
Stlacte:=/© (5).

Nastavenie jazyka

(Obr.E, 1)

1. Otvorte menu nastaven.

2. Viyber nastavenia Language (Jazyk): Stlacte A (4)
alebo V' (6).

3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

4. Vyber pozadovaného jozyka: Stlacte A (4) alebo
V(6).

5. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
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Nastavenie datumu a éasu
(Obr.E 2)

UPOZORNENIE

P> Détum a éas (H) zobrazujG nastaveny détum a
nastaveny cas.

1. Otvorte menu nastaveni.

2. Vyber nostavenia Date & Time (Détum a Cas):
Stlacte A (4) dlebo W (6).

3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

4. Uprava détumu/Zasu: Stlacte A (4) dlebo W (6).

5. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
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Nastavenie automatického vypnutia
(Obr.E, 3)

UPOZORNENIE

P> Pre automatické vypnutie so k dispozicii fieto
moznosti:
= 5 mint
= 10 mindt
= 20 mindt
~ Ve
1. Otvorte menu nastaveni.
2. Vyber nastavenia Auto Off (Auto vypnufie): Stlacte
A (8) dlebo ¥ (6).
3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
. Vyber moznosti: Stlacte A (4) alebo 'V (6).
5. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
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Obnovenie vyrobnych nastaveni

(Obr. E, 4)

1. Otvorte menu nastaveni.

2. Vyber nastavenia Factory reset Vyrobny rese):
Stlacte A (4) dlebo W (6).

3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

4. Stlacte A (4) olebo W (6) a vyberte:
~ Yes [Ano): Obnovenie vyrobnjch nastavenf

produktu.

~ No (Nie): Névrat do menu nastaven.

Nastavenie formatovania
(Obr. E, 5)

UPOZORNENIE

P> Produkt uprednostiivie externd SD kartu.
P> Pred formétovanim internej pamdite: Vyberte externd

SD kartu.

1. Otvorte menu nastavent.
2. Vyber nastavenia Format (Formét): Stiacte A (4)
alebo 'V (6).
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Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

Stlacte A (8) alebo W (6) a vyberte:

~ Yes [Ano): Formétovaf viozend mikro SD kartu.
~ No (Nie): Névrat do menu nastaveni.

Nastavenie jednotky teploty
(Obr.E, 6]

1.
2,

Otvorte menu nastaven.

Vyber nastavenia Temp units (Jedn. teploty): Stlacte
A (8) olebo ¥ (6).

Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

Stlacenim A\ (8) clebo W (6) vyberte °C alebo °F.
Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
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Nastavenie tepelnej fuzie
(Obr. £, 7)

UPOZORNENIE

P> Tepelnd fizia je proces zlienia obrazu vo
viditelnom svefle (farba] s infracervenym obrazom
[fermdlny obraz) do jedného vylepseného obrazu,
ktory zobrazuje jasné detaily z beznej fotografie
a zéroveh zvyraziiuje feplotné rozdiely, éim
umozfiuje lepsiu viditelnosf pri slabych svetelnych
podmienkach alebo pri kontroldch.

1. Otvorte menu nastaven.
2. Vyber nastavenia Thermal Fusion (Tepelnd fizia):

Stlatte A (4) alebo 'V (6).

3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
4. Stlatte A (4) olebo W (6) a vyberte:

— Enable (Aktivovat): Aktivovaf funkciu dpravy
polohy. Stlacte (D/T (2), A (8),:=/© (5)
alebo W (6) a upravte prekrytie termélneho
obrazu a obrazu vo viditelnom svetle.
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— Disable (Deaktivovaf): Navrat do menu nastaveni.

Nastavenie farebnej palety
(Obr. F, 5)

UPOZORNENIE

P> Farebnd palefa (M) zobrazuje vybrand palefu.
Palefa je farebnd schéma, ktord priraduje zistené
teploty konkrétnym farbém alebo odtiefiom, ¢im
ulahéuje vizudlnu interpretdciu teplotnych rozdielov
v obraze.

1. Otvorte menu nastaveni.

2. Vyber nastovenia Palette (Paleta): Stlacte A (4)
alebo ¥ (6).

3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
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4. Stlatte A (4) olebo W (6) a vyberte:

(Cierna hortéaval)

Vybraf Popis

Tepld * | Studena **
RainBow (Dihovd| M6 |Modrd
IronRed (Zeleznd cervend) | Cervend | Modrd
(cervend)
Odtiene sivej (WhiteHeat | Svetld | Tmavé
(Biela horGcava))
Odtiene sivej (BlackHeat | Tmavd | Svetld

Tepld: Vzfahuje sa na vy3ie teploty vy tepelny

vykon), ktoré s6 zvy&ajne zobrazené josnej§imi alebo

svetlej$imi farbami, ako e biela, ZItd, oranZové alebo

Cervend.
* %

Studend: Vzfahuje sa na nizsie teploty (nisi tepelny

vykon). Zvy&aine s zobrazené tmaviimi alebo

chladneSimi farbami, ako je &ierna, modrd alebo

fialova.
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5. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

Nastavenie emisivity
(Obr.E, 8)

UPOZORNENIE

P Emisivita” je miera schopnosti materidlov vyZarovaf
infracervent energiu (teplo). Cim je objekt teplef§,
fym viac infracervenej energie vyZaruje. Hodnota
emisivity sa moze pohybovaf medzi O (idedlny
reflektor, napr. lesklé zrkadlo) a 1,0 (idedlny Ziari¢,
napr. ierne feleso).

P> Vetky objekty vyzarujd infracervend energiu.
Mnozstvo energie z4visi od:
~ povrchovej feploty objektu
~ emisivity povrchu

P> Produkt snima infracervend energiu na povrchu
objekfu a fieto Gdaje pouZiva na vypocet teploty.
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UPOZORNENIE

P> Ak s emisivita a reflexné pozadie nastavené
sprévne (pozri ,Referenénd emisivita”): Presné
odhadnufie teploty povrchu s niz3ou emisivitou je
stéle ndrocné. Cim nizsia e emisivita, tym vysSia je
pravdepodobnost chyby produkiu.

1. Otvorte menu nastaveni.

2. Vyber nastavenia Emissivity (Emisivita): Stlacte
A (4) alebo ¥ (6).

3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).

4. Imena emisivity: Stlacte A (4) alebo W (6).

Referenéna emisivita

Material Emisivita
Papier 0,70 0z 0,94
Mydlové bubliny 075az0,80
Oxid medi 0,78

Oxid zeleza 0,78 0z 0,82
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Materidl Emisivita
Sadra 0,80 a7 0,90
Farby/laky (lesklé) 08002095
Oxid chrému 0,81

Sneh 0,83

Plast 08502095
Stukové omietka 0,890z 0,91
Piesok 09

Drevo 09

Textilie 09

Keramika 0,90 0z 0,94
SKlo 0,900z0,95
Asfalt 0,900z0,98
Zemina 0,92 020,96
Voda 0,92 0z 0,96
Tehla 09302096
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Material Emisivita
Beton 0,94
Mramor 0,94

Guma (Cierna) 0,94

Uhlie {préskové) 0,96
Cement 0,96

lod 0,96 020,98
Farby/laky (matnd] 0,97

Latka (cierna) 0,98

ludské pokozka 098

Nastavenie indikatora vysokej a nizkej teploty

1. Otvorte menu nastaven.

2. Vyber nostavenia HI/LO Temp (Tep. VYS/NiZ):
Stlacte A (4) dlebo 'V (6).
3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
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4. Stlacte A (4) clebo 'V (6) a vyberte:
— Enable (Akfivovaf): Aktivovat indikétor vysokej a
nizkej feploty.
— Disable (Deakfivovaf): Navrat do menu nastaveni.

Nastavenie alarmu vysokej a nizkej teploty
(Obr. F 1)

UPOZORNENIE

P Akteplota dosiahne nastavend maximdlnu alebo
minimélnu hodnotu: Na displeji (1) sa zobrazuje
(E).
1. Otvorte menu nastaveni.
2. Vyber nastavenia HI/LO Alarm (Alarm VYS/NiZ):
Stlacte A (4) clebo 'V (6).
3. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
Vyber alarmu vysokej a nizkej feploty: Stlacte A\ (4)
alebo 'V (6).
5. Potvrdenie nastavenia: Stlacte SET (3).
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Informdcie o produkte
UPOZORNENIE

P> Nastavenie Device Info (Info o zariad.| zobrazuje
verziu softvéru produktu.

Prenos Udajov
/\ OPATRNE! Riziko poskodenia suborov
alebo straty udajov!

P> Pocas prenosu ddajov:
Neodpdiajte externd SD kartu ani kabel
USB-C (18) od produkiu.

UPOZORNENIE

P Udaje [napr. ulozens zéznamy) prendiafte z
internej pamdte produktu do pocitaa alebo na
externy pevny disk.

1. Pripojte kabel USB-C (18) k USB portu (12).
2. Druhy koniec kabla USB-C (18) pripojte k pocitacu.
Udaje z produkiu sa prenest do potitata.
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Udriba a distenie
Cistenie
/\ VYSTRAHA! Riziko Urazu elektrickym
prudom!
P> Produkt nikdy nestriekaite vodou.

/\ OPATRNE! Riziko poskodenia produkiu!

P> Chemické latky mdZu pdsobif na plastové casi
produktu a viesf k poruchdm. NepouZivajte Ziadne
istiace prostriedky ani rozpsfadld.

UPOZORNENIE

P> Pred Cistenim: Vzdy vyberte batérie (15) z
produktu.

P> Produkt udrzujte vidy &isty.

1. Produkt &istite suchou handrou bez chlpov.
2.V pripade potreby utrite teleso vihkou handrickou.
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3.

Na odstrénenie $kvin alebo prachu z nasledujicich
Casff pouzite kvalitny Cisfic Sosoviek:

~ Displej (1)

— Kamera (8)

~ Tepelny senzor (9)

Udriba

O

O

Vsetku Gdrzbu a opravy, ktoré nie sG popisané v fomfo
ndvode na obsluhy, nechaite na nadu zdkaznicku
sluzbu (pozri , Servis”).

Pouzivaite iba origindlne ndhradné diely.

Skladovanie

O
O
O

Vyéistite produkt (pozri Cistenie").

Produkt viozte do Uloznej tasky (16).

Produkt uchovdvajte na suchom a bezpeénom mieste
mimo dosahu deti.

Pri dlhodobom skladovani: Vyberte batérie (15) z
produktu.
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Likviddcia
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, kioré mdzete
odovzdaf na miestnych recyklaénych zbernych miestach.

C

D materidlov pre friedenie odpadu, s6 oznacené
skratkami (a) a &islomi (b) s nasledujécim
vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier a
kartén/80-98: Spojené ldtky.

A Viimate si prosim oznacenie obolovych
b
a

Vyrobok:
4 Omoinostiach likvidécie opotrebovaného
7| virobku samdzete informovaf na Vale] obecnej
alebo mestskej sprve.

Ak vyrobok dosluzil, v zGuime ochrany
E Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpadu, ale odovzdaite na odborng
likviddciu. Informdcie o zbernych miestach a ich

otvdracich hodindch ziskate na Vasej prislusne
sprave.
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Defekiné alebo pouzité batérie/akumuldtorové batérie sa
musia recyklovat. Batérie/akumuldtorové batérie o/alebo
vyrobok odovzdaite prostrednictvom dostupnych zbernych
stredisk.
Nespravna likvidacia batérii/
akumuldtorovych batérii nici Zivotné
prostredie!

Pred likviddciou vyberte batérie/akumuldtorové batérie z
vyrobku.

Batérie/akumuldtorové batérie sa nesmd likvidova spolu

s domovym odpadom. M&Zu obsahova jedovaté fazké
kovy a je potrebné zaobchddzaf s nimi ako s nebezpecnym
odpadom. Chemické znacky fazkjch kovov si nasledovné:
Cd = kadmium, Hg = orfut, Pb = olovo. Opotrebované
batérie/akumuldtorové hatérie preto odovzdaite v
komundlnej zberni.

Zaruka
Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sélade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne ofestovany. V
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pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb méte zokonné
prdva vo&i predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie s6
Ziadnym spdsobom obmedzené nasou zdrukou uvedenou
nizsie.

Zéruka na fento vyrobok je 3 roky od ddtumu ndkupu.
Zéruéné doba zacina plyndf détumom kipy. Origindl
dokladu o kipe si uschovajte na bezpeénom mieste, prefoze
fento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akgkolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné vz v éase
ndkupu je potrebné nahldsif ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia preukdze,
7e vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla viasiného uvdzenia Vém ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zéruénd doba sa na zaklade poskytnute
zaruéne] reklamdcie nepredizuie. To plafi j pre vymenené
alebo opravené diely.

Této zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny clebo
nesprdvne pouzivany alebo udrZiavany.
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Zéruka sa vztchuje na chyby materidlu a vyrobné

chyby. Této zruka sa nevzfahuje na Easti vyrobky, ktoré
podliehcji beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuj za
oporebovatelné diely (napr. batérie, hadice, atramentové
kazefy), ani na poskodenie krehkych asti, napr. spinagov
alebo &osti zo skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke
Na zabezpeenie rychleho spracovania svojej ziodosfi
postupujte podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vietky otazky maite pripraveny pokladniény listok a &islo

vyrobku (IAN 518523_2510) ako doklad o kipe.

Cislo yrobky ndidete na typovom itku virobky, gravire
vyrobky, fitulnej strane ndvodu viavo dole) alebo na
ndlepke na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych porich alebo injch nedostatkov sa
najprv telefonicky alebo e-mailom obrdte na dolej uvedené
servisné oddelenie.
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Vyrobok oznageny ako chybny potom méZete bezplatne
zaslaf na poskytnutd servisnd adresu, pricom prilozte
doklad o kipe (pokladniény listok] a uvedte, v Gom spociva
nedostatok o kedy sa vyskytol.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na strénke parkside-diy.com si moZete stiahnuf fito a
mnohé dalSie prirucky. Tymto QR kédom sa dostanefe
priamo na parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu @

pomocou vyhladévacej masky vyhladaite névody na
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obsluhu. Zadanim &sla vyrobku (IAN) 518523_2510 sa
dostanete na ndvod na obsluhu pre svoj vyrobok.

Servis
GK> Servis Slovensko
Tel.: 0800003409

Kontakiny formuldr je zapnuty parkside-dly.com
IAN 518523_2510

A Stbsky znak zhody

AA
Ce
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Znacenie koristenih piktograma/
simbola

(9\ P b
[ | ProCitajte upute za uporabu.
U / |& up! p

OPASNOST! - Oznacava opasnost s
visokom razinom rizika koja ée, ako se
ne izbjegne, rezulfirati smréu ili ozbilinom

ozliedom [npr. gusenjem|

UPOZORENJE! - Oznacava opasnost sa
Q srednjom razinom rizika koja bi, ako se ne
izbjegne, mogla dovesti do smrti ili ozbiljne

ozliede (npr. opasnost od strujnog udaral

OPREZ! - Oznacava opasnost s niskom
razinom rizika koja bi, ako se ne izbjegne,
mogla dovesti do manjih do umjerenih ozljeda

(npr. opasnost od opeklina)

PAZNJA! - Upozorava na mogucu Stefu na
A imovini {npr. opasnost od kratkog spoja)
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'1\

Opasnost - rizik od eksplozije!

~

/ |
L

Nosite zasfitne rukavice kada rukujete
baterijama koje cure li su ostecene.

Istosmjerna sfruja/napon

Drzite izvan dohvata djece

Ne bacafi u vatru

Nemojte zloupotrijebiti

Nemojte deformirati/ostefif

DRB@DD | &

Ne otvarati/rastavljafi
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Ne mijesajte rozlicite vrste ili marke

Ne mijesajte novo i rabljeno

Nemoite punifi

@ Cuvati podalie od vode i prekomierne viage

Ne stvaraite kratki spoj

Sigumosne napomene
Upute za rukovanje

‘E Korisite pravilno
|
]

Oznaka CE potvrduje sukladnost sa
c E smiernicama EU-a koje se primjenjuju na
proizvod.
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Uvieti koristenja

Ovaj proizvod namijenjen je iskljucivo za sljedece
akfivnosti:

— Provieru izolacije i sustava grijanja

— Kontrolu protoka fopline

— Trazenje pregrijanih dijelova ili toplinskih mostova
Proizvod se moZe upotrijebiti na raznim povriinama,
ovisno o emisivnosti povrsine (pogledajte , Referening
emisivnost”).

Proizvod pretvara infracrveno zracenje, nevidljivo
ljudskom oky, u vidljivu sliku.

Toplinska slika i temperatura prikazuju se na zaslonu v
stvarnom vremenu.

Proizvod upotrebliavaite samo u suhim prostorijama.
Svaka druga uporaba koja nije izricito dopustena u
ovom priruéniku moze predstavljafi ozbiljnu opasnost
za korisnika i prouzrodii ostecenje proizvoda.
Operater ili korisnik proizvoda odgovoran je za
nezgode ili $fefu nanesenu drugim osobama il njihovoj
imovini.
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B Proizvod je namijenjen za uporabu u okviru upotrebe

Uradi sam.

B Proizvod nije namijenjen za komercijalnu uporabu il

sliéne svrhe. Komercijalna uporaba ponistava jamstvo.
B Proizvodac nece bifi odgovoran za Stete nastale zbog

nepravilne uporabe.

Sadriaj isporuke
1 Termalna kamera

1 USB-Ckabel

4 Baterije

Opis dijelova
SI.A
(1) Zaslon

1 Torba za éuvanje
1 Uzica
1 Upute za uporabu

(2) O/ (tipka za uklj/isklj/zumiranje/brisanie)
(3) SET (tipka za postavljanie]

(4) A (tipka gore/omjer mijesania)
(5) =/ ltipka za izbomik/reprodukciju/natrag)
(6) 'V {tipka dolie/omjer mijesania)
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(7)  Usica za uzicu

(8) Kamera

(9) Senzortopline

(10) Tipka za sliku/videozapis

(11) Utigno miesto za SD karficu

(12) USB prikljucak

9.8

(13) Pretinac za baterije

(14) Poklopac pretinca za baterie

(15) Baterie

(16) Torba za cuvanie

(17) Uzica

(18) USB-C kabel

.C

(A) @O (nacin rada za fotografife li videozapise)
(B) (daie prioritet infernoj pohrani)
(€) (daje prioritet vaniskoj SD kartici|
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(D) Vrijeme snimanja

(E) %t (alarm pri visoj/nizoj temperaturi)

(F) Prikaz rozine baterije

(G) Najvisa temperatura mierne focke (crveno)
(H) Datum i vrileme

(1) Emisivnost

() Najniza izmjerena temperatura

(K) Najvia izmjerena temperatura

(L) Sredinja oznaka cilja (bijelo)

(M) Palefa boja

(N) Najniza temperatura mieme tocke (zeleno)
(0) Koraci zumiranja

Tehnicki podaci

Napajanie: 4x1,5V===AAbateriie
(LR8)

Mierni raspon temperature: | -20 °C do +1000 °C
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Temeljna preciznost: +2%ili£2°C*

Razlucivost senzora topline: | 32 x 32 piksela

Razluéivost senzora

CMOS **: 640 x 480 piksela
Frekvencija slike: 9Hz

Termalna osjefljivost: 254 mK

Vidno polie: 33°x33°
Emisivnost (podesival: 001-10

Stil palete bojo: Boja RGB-a

ZEUEZO crvena (crvenal
Stupnjevi sive (bijela foplina)
Stupnjevi sive (crna foplina)

USB prikljuéak tip C: Za prijenos podataka

Interna memorija: 10GB
Veli¢ina zaslona: 2,8",240 x 320 piksela
Dimenzije: 227 mm x 80 mm X 70 mm

Testirano pri +25 °C, ovisno o tome koja je veca
viijednost
** CMOS = komplementarni metal-oksidni poluvodic
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TeZina: 308 g [bez baterije]

Radna temperatura: 0°Cdo+45°C

Temperatura skladidtenjo: | 0 °Cdo +45 °C

A Sigurnosne napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA UPOZNAIJTE
SE SA SVIM UPUTAMA ZA UPORABU

| SIGURNOSNIM NAPOMENAMA!

AKO OVAJ PROIZVOD DAJETE

NOVOM VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIJU!

U sluéaju odfecenja zbog nepridrZavanja
ovih uputa za uporabu bit ée ponisteno
pravo na primjenu jamstval Ne preuzimamo
odgovornost za posljediéne Stete! Proizvodaé
nece biti odgovoran za ofeéenja ili ozljeda
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zbog nepravilne uporabe ili nepridrZavanja

sigurnosnih napomena!

/\ OPASNOST! Opasnost od gusenja! Ne
ostavljaite diecu s ambalaznim materijalom bez
nadzora. AmbaloZni materijal mozZe izazvati rizk od
gusenja. Dieca Cesto podcjenjuju opasnosti koje su s
fime povezane. Djecu drzite podalie od ambalaznog
materijola.

/\ UPOZORENJE! Opasnost od nezgode! Prije
&iséenja i ako ga ne upotrebliavate, iskljucite proizvod
i izvadite baterije.

B Ovaj proizvod nije igracka. Proizvod drite podalie od
djece i Zivotinja.

B Prije svake uporabe provierite je li proizvod u
besprijekornom stanju. Ako imate bilo kakvih
nedoumica u vezi s radom il sigumoiéu proizvoda,
obrafite se struénjaku.

B Nikada nemojte upotrebljavati neispravan proizvod.

B U slucaju ostecenja, proizvod neka popravi iskljucivo
ovlasteno strucno osoblie koristedi se samo originalnim
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dijelovima. Na taj nacin saduvat éete jamstvo i
sigurnost proizvoda.

Nikada ne prikljuujte elekiriéni napon na proizvod jer
ga fo moze ostetif.

Ne upotrebljavaite proizvod u okruzenjima koja sadrze
eksplozivne ili zapdlive plinove.

Pazliivo rukujte proizvodom. Izbjegavajte jake udarce;
nemojte pustiti da proizvod padne.

Ne rastavljajte proizvod kako biste izbjegli oste¢enjo
ili kvar.

Cuvajte proizvod na &istom i suhom mjestu.

Ne izloZite proizvod vodi, prljavifini ili prasini.

Ako e proizvod bio izlozen temperaturnim
promjenama, prije upotrebe osfavite ga iskljuéenim
dok se ne prilagodi sobnoj temperaturi. Moguce
stvaranje kondenzirane vode moze osfefifi proizvod u
nepovoljnim uvjefima.

Upotrebliavajte proizvod samo pri sobnim
temperaturama (pogledajte ,Tehnicki podaci”).
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B Proizvod je kalibriran prije isporuke. Obrafite s
korisnickoj sluzbi {pogledajte , Servis”), ako je
pofrebna nova kalibracija.

A Sigurnosne napomene za
baterije/punijive baterije
/\ OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/punjive baterije
drzite podalie od dohvata diece. U sluéaju gutanjo,
odmah posiefite liieénikal
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada
& nemojte puniti nepunjive baterije. Nemojte
kratko spajati baterije/punjive baterije i
nemojte ih otvarafi. To moZe dovesfi do
pregrijavanja, pozara ili rasprsnuca.
B Nikada nemojte bacati baterije/punjive baterije u vatru
ili vodu.
B Boferije/punjive baterije nemojte izlagati mehanickom
opterecenju.
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Opasnost od curenja baterija/punijivih baterija

Izbjegavaite ekstremne wvjete i temperature koji bi
mogli ufiecati na baterije/punjive baterie, npr. grijadi il
izravno suncevo zracenie.

Ako tekucina iscuri iz baterije/puniive baterile,
izbiegavaite dodir fekucine s kozom, o&ima i
sluznicama! Zahvaéena podruéja isperite odmah s
puno Ciste vode i bez odgode potrazite liieénikal

r @ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Baterie/
A9

punjive baterije koje su iscurile ili su odfe¢ene
pri dodiru s koZzom mogu uzrokovati
nagrizanje. Stoga u fom slucaju upotriiebite
prikladne zafime rukavice.
Koristite samo baterije/punjive baterije istog tipa.
Nemoite kombinirafi stare baterije/punjive baterije s
novima.
Uklonite baterije/puniive baterije ako se proizvod nece
korisiti dulie vrijeme.
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Opasnost od ostecenja proizvoda

Koristite iskljucivo navedeni ip baterija/punjivih
baterijal

Baterije/punjive baterije umenite sukladno oznacenom
polaritetu {+) i (-] na bateriji/punjivoj bateriji i
proizvodu.

Prije umetanja suhom krpom koja ne ostavlja dlacice
ili $tapicima za usi oistite kontakte na bateriji/punjivoj
bateriji i prefincu za baterije!

Odmah izvadite istro3ene bateriie/punjive baterije iz
proizvoda i zbrinite ih na siguran naéin.

|zvadite punjive baterije iz proizvoda prije punjenja.
Nemojte kratko spaiati prikljucne stezalike.

Prije prve uporabe
Raspakirajte proizvod

1.

2

|zvadite proizvod iz pakiranja i uklonite sve dijelove
ambalaZnog materijala i zasfitne folije.

Provierite postoje i svi dijelovi i je i opisani opseg
isporuke potpun (vidi poglavle ,SadrZaij isporuke”).
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3. Provierite jesu li proizvod i svi njegovi dijelovi u
dobrom stanju. Ako primijeite bilo kakvo ostecenje il
nedostatak, nemojte korisfiti proizvod, veé postupite
kako je opisano u poglavlju ,Jamstvo".

Umetanje/zamjena baterija
(SL.D)

NAPOMENA

P Ako se na zaslonu (1) prikaze [ILD# (F):
Zamienite baterije (15).

1. Okreite poklopac pretinca za baterije (14)
u smieru suprotnom od smiera kazaljke na satu (sl. D,
korak 1).

2. lzvadite poklopac pretinca za baterije (14) s
proizvoda (sl. D, korak 2).

3. Povucite pretinac za baterije (13) s proizvoda
(sl. D, korak 3).
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4. Postavite Cefiri baterije (15) pazedi na ispravan
polaritet u pretinac za baterije (13) odnosno

zamienite ih.

5. Postavite pretinac za baterije (13) v proizvod.
Pazite ispravno usmierenje.

o~

Zatvorite poklopac pretinca za baterije (14).

7. Nazaslonu (1) ¢e se prikazati prikaz razine
baterije (F):

Simbol Prikaz razine baterije

Puna

pribl. 75 %

pribl. 50 %

pribl. 25 %

[p Prazna

Pricvrscivanje uzice
1. Lagano stisnite fanku pefliu uzice (17) i provucite je
kroz usicu za vzicu (7).
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2. Ponovno razdvoijte tanku petlju i provucite uzieu (17)
kroz tanku peffju.
3. Lagano povucite uzicu (17), kako biste je uévrstili

Uporaba
Ukljucivanie/iskljucivanje
Ukljuéivanije

NAPOMENA

P> Ne dodirujte proizvodom povisinu ili predmet koji
se pregledava.

1. Pritisnite i drzite C)/i (2) dok se zaslon (1) ne
ukljuéi. Na zaslonu (1) prikozuje se pocetna slika, a
zafim termalna sliko.

2. Usmierite termalne tocke na povrsinu ili predmet s
udalienosti od priblizno 0,5 m.
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3. Provierite termalnu sliku:

Termalne tocke Opis
(G) Najvisa temperatura
mijerne tocke Najvisa izmjerena
(crveno) temperatura (K)
(N) Naijniza temperatura
mijerne tocke Najniza izmjerena
(zeleno) temperatura (J)
(L) Sredisnjaoznaka | Temperatura na sredini
cilja (bijelo) slike
(M) Paleta boja Relativna temperatura
izmedu foplog i
hladnog
Iskljucivanje
1 Pritisnite i drzite (D/17 (2) dok se zaslon (1) ne
iskljuéi.
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Podesavanje omjera mijesanja

NAPOMENA

P U naginu rada za fotografije: Moguce je postavii
omier mijeSanja vidive i infracrvene svietlosti.
> Omier mijesanja odredue koliko snazno mijesate
dvije vrste slika:
— Fotografije na vidljivom svieflu (normalne
fotografile u boji koje mozete vidjei ocimal
~ Infracrvene fotografiie (prikazuju topliny,
funkcioniraju u mraku)
Onmier mijeSanja odreduje hoce li konagna slika
izgledati vise kao normalna fotografija il vise kao
noéna termalna slika.

1. Prebacite se u nain rada za fotografiie
(standardni nacin rada).

2. Prilagodavanie omjera mijesanja: Pritisnite A (4) il
'V (6) jednom ili vise puto.
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Postavljanje stupnjeva zumiranja
1 Uveéonie ili smanjenje: Prifisnite (/i (2) jednom il
vise puta.
1 Dostupna su tri razlicita stupnja zumiranja:
— 1x: Bez zumiranja
— 2x: Srednje uvecanje
— 3x: Veliko uvecanje

Prebacivanije izmedu interne memorije i
vaniske SD kartice

/\ PAINJA! Opasnost od o3teéenia datoteke
ili gubitka podataka!

P> Tijekom sliedecih postupaka nemojte uklonifi vanjsku
SD karticu:
~ Snimanie videozapisa
~ Snimanie fotografije
= U nacinu reprodukciie
~ Tijekom brisanja videozapisa ili fotografija
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NAPOMENA

P> Proizvod daie prioritet sadrzaju vanjske SD kartice.
Uklonite vanjsku SD karficu iz proizvoda kako biste
prikazali sadrzaj interne memorije.

Pretrazivanje sadrzaja vanjske SD kartice
m] (C) se prikazuje na zaslonu (1).

Pretrazivanje sadriaja interne memorije

1 Uklonite vanjsku SD karficu iz utiénog mjesta
za SD karticu (11). (R3] (B) se prikazuje no
zaslonu (1).

Fotografiranje
[SL.F7)

NAPOMENA

P Nagin rada za fotografije postavlien je kao
standardni. (O (A) se prikazuje na zaslonu (1).
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1.

Fotografiranje: Prifisnite tipku za sliku/
videozapis (10).

2. Snimliene fotografile automatski se spremaiu.

Snimanie videozapisa

1.

Prebacivanie u nacin rada za videozapise:

Drzite prifisnutom tipku za sliku/videozapis (10).
> (A) se prikazvie na zaslonu (1).
Pokretanje snimanja: Prifisnite tipku za sliku/
videozapis (10).

U gornjem lijevom kutu zaslona (1) prikazuje se
crvena tocka za snimanje.

Vrijeme snimanja (D) prikazuje duljiny
videozapisa.

ZavrSetak snimanja: Pritisnite tipku za sliku/
videozapis (10).

4. Snimljeni videozapisi automatski se spremaiu.

Prikaz fotografija i videozapisa

1.

Pozivanie nacina reprodukeile:

Prifisnite =/ (5).
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2. Prefrazivane datoteka: Pritisnite A (4) ili W (6).
3. Prebacivanje natrag na glavni izbornik:

Pritisnite i=/€ (5).

Brisanje datoteke
1. Unacinu reprodukciie: Pritisnite A (4) i 'V (6) kako
biste odabrali datoteku koju treba izbrisati
Aktiviranje nacina brisanja: Pritisnite (D/IT (2).
3. U nadinu brisanja:
— Potvrdite brisanje odabrane datoteke:
Priisnite 'V (6).
il
~ Prekid nacina brisanja: Pritisnite A\ (4).
4. Prebacivanje natrag na glavni izbornik:

Pritisnite :=/ (5).

Odabir postavki

1 U izborniku za postavke: Odaberite opée postavke
proizvoda, ukfjuéujué:
= Jezk

— Datum i vrijeme
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— Automatsko iskljucivanje

— Vraéanje na tvornicke postavke

— Formatiranje

— Jedinica za femperaturu

— Termalna fuzija

— Paleta boja

— Emisivnost

— Prikaz za visoke i niske femperature

— Alarm za visoke i niske femperature

~ Informacile o proizvodu
1. Pozovite izbornik postavki:

Pritisnite i drzite ;=/© (5).
2. Odabir postavke: Pritisnite A (4) ili W (6).
3. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).
4. Prebacivanje natrag na glavni izbornik:

Prifisnite =/ (5).
Postavljanje jezika

(S.E 1)
1. Udite v izbornik za postavke.
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2. Odaberite postavku Language (Jezik): Prifisnite
A4)iiV(6).
3. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).
. Odabir zeljenog jezika: Prifisnite A (4) ili W (6).
5. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).

Postavljanje datuma i vremena
(SLE 2)

NAPOMENA

» Datum i vrileme (H) prikazuie namiesteni datum i
namjesteno vrijeme.

1. Udite u izbornik za postavke.

2. Odaberite postavku Date & Time (Datum i Vrijleme):
Pritisnite A (4) i 'V (6).

3. Potvrdivanje postavke: Prfisnite SET (3).
Prilagodavanje datuma/vremena: Prifisnite A\ (4) il
VY (6).

5. Potvrdivanie postavke: Pritisnite SET (3).
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Postavljanje automatskog iskljuéivanja
(SI.E 3)

NAPOMENA

P> Za automatsko iskljucivanje dostupne su sljedece
opcije:
— 5 minuta
~ 10 minuta
— 20 minuta
~ Iskljuéeno

1. Udite v izbornik za postavke.

2. Odaberite postavku Auto Off (Automatsko isklj):
Pritisnite A\ (4) ili 'V (6).

3. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).

4. Odabir opciie: Pritisnite A (4) ili W (6).

5. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).

Vraéanije na tvornicke postavke
(SI.E, 4)
1. Udite v izbornik za postavke.
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2. Odaberite postavku Factory reset (Tvornicki resef):
Pritisnite A\ (4) ili W (6).
3. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).
Pritisnite A\ (4) il W (6) kako biste odabrali:
= Yes (Da): Vra¢anje proizvoda na tvomicke
postavke.
~ No (Ne): Povratak na izbomik za postavke.

Namjestanje formatiranja
[SI.E 5)

NAPOMENA

P> Proizvod daie prioritef vanjskoj SD karici.
- Prije formatiranja integrirane inferne memorie:
Uklonite vanjsku SD karficu.

1. Udite v izborik za postavke.

2. Odaberite postavku Format: Prifisnite A\ (4) il
V(6).

3. Potvrdivanie postavke: Prifisnite SET (3).
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4,

Pritisnite A (4) ili W (6) kako biste odabrali:
= Yes (Da): Formatirajte umetnutu mikro SD karticu.
— No (Ne]: Povratak na izbornik za postavke.

Postavljanje jedinice za temperaturu
(SI.E, 6)

1.
2.

3.
4.

Udite u izbornik za postavke.

Odaberite postavku Temp units (Jedinice za temp):
Pritisnite A\ (4) ili W (6).

Potvrdivanje postavke: Prifisnite SET (3).

Pritisnite A\ (4) ili W (6), kako biste odabrali ° C il
°F.

Potvrdivanje postavke: Prifisnite SET (3).
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Postavljanje termalne fuzije
(SI.E,7)

NAPOMENA

P> Termalna fuzija proces je kombiniranja slike vidljive
svieflosi {u boji] s infracrvenom (termalnom) slikom
kako bi se stvorila jedna pobolisana slika koja
prikazuje josne detalie s normalne fotografile,

a istodobno isfice toplinske rozlike kako bi se
omoguéila bolja vidjivost u vjefima slabog
osvieflienja ili inspekeija.

1. Udite u izbomik za postavke.
2. Odaberite postavku Thermal Fusion (Toplin.
spajanie): Pritisnite A (4) i 'V (6).
3. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).
4. Pritisnite A (4) il W (6) kako biste odabrali:
— Enable (Omoguéi): Akfivacija funkeie
prilagodavanja polozaja. Prifisnite (/T (2),
A (8),:=/9 (5)ii 'V (6), kako biste

prilgodili preklapanje termalne slike i vizuclne slike.
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— Disable (Onemoguéi): Povratak na izbornik za
postavke.

Postavljanje palete boja
(SI.F, 5)

NAPOMENA

P> Paleta boja (M) prikazuje odabranu palefu.
Palefa je shema boja koja detektirane temperature
dodieliuje odredenim bojama ili nijansama, $to
olokiava vizualno tumacenje temperaturnih razlika
na slici.

1. Udite v izbornik za postave.

2. Odaberite postavku Palette (Paleta): Prifisnite A\ (4)
i V (6).

3. Potvrdivanje postavke: Prifisnite SET (3).
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4. Pritisnite A (4) il W (6) kako biste odabrali:

Odaberi Opis

Toplo * | Hladno **

RainBow (Dugin spektar] I |Plva
IronRed (Zeliezno crvena) Crvena | Plava
(crvena)

Stupnievi sive (WhiteHeat | Svijeflo | Tamno
(Bijela toplinal)

Stupnievi sive (BlackHeat |Tamno | Svijetlo
(Crna toplinal)

5. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).

¥ Toplo: Odnosi se na vise temperature (ve¢a emisija

topline), koje su obicno predstavljene svietlijim ili laksim
bojama poput bijele, Zute, naranéaste il crvene.

**Hladno: Odnosi se na nize femperature (manja emisija
fopline). Obicno se prikazuje tamnijim ili hladnijim
bojama poput cre, plave i ljubicaste.
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Postavljanje emisivnosti
(SI.E, 8)

NAPOMENA

P>, Emisivnost” je miera sposobnosti materijala da
emitira infracrvenu energiju (foplinu). Sto je objekt
foplif, to emitira vise infracrvene energiie. Vrijednost
emisivnosfi moze se krefati od 0 (idealni reflektor,
npr. sjajno zrcalo) do 1,0 (idealni odasiljag, npr.
cmo fijelo).

P> Svi objekti emiiraiu infracrvenu energiju.

Kolicina energie ovisi o:
~ temperaturi povrsine objekfa
— emisivnosti povrsine

P> Proizvod defekfira infracrvenu energiju na povrsini
objekta i upotrebljava te podatke za izradun
temperature.

HR 281



NAPOMENA

P> Ako su emisivnost i reflekfirajuéa pozadina ispravno
postavliene (pogledajte , Referentna emisivnost”:
Tocna procjena temperature povrsine s nizom
emisivnoicu i dalje je feska. Sto je niza emisivnost,
fo je ve¢a mogucnost pogreske proizvoda.
1. Udite u izbornik za postavke.
2. Odaberite postavku Emissivity (Emisivnost): Prfisnite
A (8)iiV(6).
3. Potvrdivanje postavke: Prifisnite SET (3).
Promjena emisivnosti: Pritisnite A\ (4) ili W (6).

Referentna emisivnost

Materijal Emisivnost
Papir 0,70 do 0,94
Sapunica 0,75d0 0,80
Bakrov oksid 078

Zel]ezov oksid 0,78 do 0,82
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Materijal Emisivnost
Gips 0,80 do 0,90
Boje/lakovi (sicini) 0,80do 0,95
Kromov oksid 0,81
Snijeg 083
Plastiéni materijali 0,85d0 0,95
Mort 0,89do 091
Pijesak 09
Drvo 09
Teksti 09
Keramika 0,90 do 0,94
Cato 090do 0,95
Asfalt 0,90do 0,98
Zemljo 0,92 do 0,96
Voda 0,92 do 0,96
Cigla 0,93do0,96
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Materijal Emisivnost
Beton 0,94
Mramor 0,94
Guma [crna) 0,94
Uglien (v prahu) 096
Cement 0,96
leda 0,96do 0,98
Boje/lakovi mat) 097
Tkanina (crna) 098
Ljudska koza 098

Postavljanje prikaza za visoke i niske

temperature

1. Udite v izbomik za postavke.

2. Odaberite postavku HI/LO Temp (Temp. VIS./NIS.):
Pritisnite A (4) i 'V (6).

3. Potvrdivanje postavke: Pritisnite SET (3).
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4. Pritisnite A () ili W (6) kako biste odabrali
— Enable (Omogui): Aktivacija prikaza za visoke i
niske femperature.
— Disable (Onemoguéi): Povratak na izbornik za
postavke.

Postavljanje alarma za visoke i niske
temperature
(SLET)

NAPOMENA

P> Kada temperatura dosfigne postavljenu maksimalnu
ili minimalnu femperaturu: T (E) se prikazuje na
zaslonu (1).

1. Udite v izbornik za postavke.

2. Odaberite postavku HI/LO Alarm (Alarm VIS./
NIS.): Pritisnite A (4) i 'V (6).

3. Potvrdivanje postavke: Prisnite SET (3).

4. Odabir alarma za visoke i niske temperature: Prifisnite
A4)iiV(6)

5. Potrdivanje postavke: Prifsnite SET (3).
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Informacije o proizvodu
NAPOMENA

P> Postavka Device Info (Info. o uredaju) prikazuje
verziju softvera proizvoda.

Prijenos podataka

/\ PAINJA! Opasnost od oiteéenja datoteke
ili gubitka podataka!

P> Tiiekom prijenosa podataka:
Nemoite ukloniti vanjsku SD karficu ili USB-C
kabel (18) od proizvoda.

NAPOMENA

P> Prenesite podatke (npr. spremliene snimke) iz inferne
memorije proizvoda na raunalo ili vanjski tvrdi disk.

1. USB-C kabel (18) povezite s USB

priklju¢kom (12).

Spoiite drugi kroj USB-C kabela (18) s ra¢unalom.
Podaci se prenose s proizvoda na raéunalo.

N
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Odrzavanie i ciscenje
Ciscenije
/\ UPOZORENJE! Opasnost od elekiricnog
vdara!

P> Nemojte nikada prskati proizvod vodom.
/\ PAINJA! Opasnost od ostecenja
proizvoda!

P> Kemijske tvari mogu ostefiti plastiéne dijelove
proizvoda i prouzrodi kvar. Nemojte korisfif
sredstva za cisenje ili otapala.

NAPOMENA

P> Prije &iséenja: Uvijek uklonite baterije (15) iz
proizvoda.

P> Proizvod vijek odrzavajte da bude &st.

1. Proizvod isfite suhom krpom koja ne ostavlja dlacice.
2. Ako e potrebno, obrisite kuéiste viaznom krpom.
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3. Za uklanjanje mrlja ili prasine sa sliedecih dijelova
upotrijebite visokokvalitetno sredstvo za &iscenje leca:
— Zaslon (1)
~ Kamera (8)
~ Senzor topline (9)

Odrzavanje

1 Sve radove popravka i odrzavanja koji nisu opisani u
ovim uputama za uporabu neka izvrsi nasa korisnicka
sluzba (pogledaite , Servis").

1 Koristite samo originalne rezervne dijelove.

Skladistenje

0 Odistite proizvod (pogledajte , Ciscenje”).

I Stavite proizvod u torbu za éuvanie (16).

1 Proizvod éuvaite na suhom i sigurnom miestu izvan
dohvata djece.

O Zadugotrajno skladistenje: Uklonite baterije (15) iz
proizvoda.
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Zbrinjavanje
Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje
mozete zbrinuti na lokalnim mjestima za recikloZu.

& odvajanje ofpada, ono je obiljezeno s
kraticama {a) i brojevima (b] sa slijedecim
znacenjem: 1-7: plastika/20-22: papir |
karton/80-98: mijesani materijali.

N Uvaovae obijeZavone ambaloZe zo
b
a

Proizvod:

O moguénostima zbrinjavanja dofrajalog
proizvoda moZefe se raspitafi kod vase
opdinske ili gradske uprave.

=

Zbog zasite okolisa ne bacaite dotrajali
proizvod u kuéni ofpad, ve¢ ga predaite
strucnom zbrinjavanju. Informacije o mjesfima
za sakupljanje otpada i njihovom radnom
vremenu moZete dobifi pri Vasem nadleznom
opdinskom uredu.

el
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Offecene ili potrosene baterije/punjive baterije se moraju
reciklirafi. Vratite baterije/punjive baterije i/ili proizvod
putem ponudenih ustanova za sakupljanje ofpada

Stete za okoli$ zbog krivog
zbrinjavanja baterija/punjivih
baterija!
Izvadite baterije/punjive baterije iz proizvoda prije
zbrinjavanja ofpada.

Baterije/puniive baterije se ne smiju zbrinjavati zajedno

s kuénim otpadom. One mogu sadrZavati ofrovne feske
metale i podlijezu zbrinjavanju kao poseban otpad. Kemijski
simboli teskih metala su slijedeci: Cd = kadmij, Hg = Ziva,
Pb = olovo. Stoga predaite istrosene baterije/punijive
baterije na komunalno miesto za sabiranje ofpada.

Jamstvo

Ovaj proizvod je paZljivo proizveden prema strogim
smiernicama kvalitefe i temeliito je ispitan prije isporuke. U
sluéaju pogreske u materijalu il izradi, imate zakonska prava
profiv prodavatelia proizvoda. Vasa zakonska prava ni na
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koji nain nisu ograniena nasom garancijiom navedenom
u nastavku,

Garancijo za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje.
Garantni rok pocinje s datumom kupovine. Cuvaie originalni
radun na sigurnom miestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnie.

Sva odfeéenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku
kupnje moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je
proizvod neispravan u materijalu il izradi, mi éemo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni
rok se ne produljuje odobrenim zahtievom za garanciju. To
viijedi i za zamijenjene i popraviiene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen il
nepropisno korisfen ili odrZavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnji. Ova se
garancija ne odnosi na dielove proizvoda koji su podlozni
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vobi¢ajenom habanju, te se stoga smatraju potrosnim
dijelovima (npr. baterije, crijeva, spremnici s finfom), niti na
offecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od
stokla.

U sluaju manjeg popravka jamstveni rok se produljvie
onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvidena njezina
zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje tedi
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja popravijene
stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje fe¢i ponovno samo za faj dio.

Postupak u slucaju koji je pokriven

jamstvom
Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahfievo, slijedite
upute u nastavku:

Za sve upite koo dokaz o kupniji pripremite radun i broj
arfikla (IAN 518523_2510).
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Broj artikla moZete pronaéi na fipskoj plocici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolie lijevo) il
naliepnici na straznjoj i donjoj strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci,
prvo se obratite servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku
telefonski ili epostom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde
o kupnii {ra¢una) i informaciiama o nedostacima i kada
su nastali, moZefe poslati na adresu servisa kojega ste
obavijestili bez posfarine.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priruénike moZefe pregledati i preuzefi
na stranici parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno
na nadu stranicu parkside-diy.com. Odaberite svoju zemlju
i putem frazilice potraZite upute za uporabu. Unosom broja
arfikla (IAN) 518523_2510 dospiet éete do uputa za
uporabu za svoj arfik.
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Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na parkside-dliy.com
IAN 518523_2510

AAA Srpska oznaka sukladnosti

Cce
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Spisak koriséenih piktograma/simbola

AN o
| ) Proditajte uputstvo za koridéenie.
Wy

OPASNOST! - Oznacava opasnost sa
visokim stepenom rizika koja ¢e, ako se
A ne izbegne, dovesti do smrti ili ozbiljne

povrede (npr. opasnost od guienjo)

UPOZORENJE! - Oznacava opasnost
Q sa srednjim stepenom rizika koji e, ako
se ne izbegne, dovesti do smri il teze

povrede (npr. opasnost od strujnog udara)

OPREZ! - Oznacava opasnost sa niskim
Q nivoom rizika koja, ako se ne izbegne,
moze dovesfi do laksih do umerenih

povreda npr. opasnost od opekofina)

PAZNJA! - Upozorava na moguéu
A materijalnu $tetu (npr. opasnost od kratkog

spojal
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>

Opasnost - opasnost od eksplozie!

\

eSS
A

Nosite zasfitne rukavice kada rukujete
istroSenim li o3fecenim baterijama.

Jednosmerna struja/napajanje

Cuvaite van domasaja dece

Nemojte bacii v vatru

Nemojte zloupotrebljova

Nemojte deformisati/osfecivati

DRP@DD

Nemojte otvarati/rastavljafi
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Nemojte me3afi razlicite tipove ili brendove

Nemojte me3afi novo i koriséeno

Nemojte punifi

Drzite dalje od vode i prekomerne viage

Nemojte kratko spojif

Bezbednosne napomene
Smernice za rukovanje

‘% Pravilno koristite
[ |
L]

c € Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa

direktivama EU koje se primenjuju na proizvod.
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Predvidena namena

Ovaj proizvod je namenjen iskljucivo za sledeée
akivnost:

— Provera izolacie i sistema grejanja

— Pracenje foplotnih tokova

— TraZenje pregrejonih delova il toplotnih mostova
Proizvod moze da se koristi na razicitim povrsinama,
u zavisnosfi od emisivnosti povrsine (videfi ,Referentna
emisivnost’).

Proizvod pretvara infracrveno zracenie, koje je
ljudskom oky, u vidljivu sliku.

Termalna slika i temperatura se u realnom vremenu
prikazuju na displeju.

Korisfite proizvod samo u suvim prostorijoma.

Svaka druga upotreba koja nije izricito dozvoljena

u ovom uputstvu za koriséenje moze da predstavlja
ozbilinu opasnost za korisnika i moZe dovesti do
offedenja proizvoda.

Rukovalac ili korisnik proizvoda odgovoran je za
nezgode ili $fefu koja je nanesena drugim ljudima il
njihovoj imovini.
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B Proizvod je pogodan samo za koris¢enje u radionici
v domu.

B Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu
ili za sliéne svrhe. Komercijalna upotreba ponistava
garanciju.

B Proizvodac ne preuzima odgovornost za $tetu usled
nepravilne upotrebe.

Obim isporuke

1 Termovizijska kamera 1 Torba za odlaganje

1 USB-Ckabl 1 Remen

4 Baterile 1 Uputsivo za koridéenje
Opis delova

SLA

(1) Displej

(2) O/ (dugme za ukljucivanje/iskljucivanje/
zumiranje/brisanje)

(3) SET (dugme za podesavanie)

(4) A (dugme nagore/odnos mesanja]
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(5) =/ (dugme meni/reprodukovanie/nazad)
(6) W {dugme nadole/odnos mesanja)
(7) Usica za remen

(8) Kamera

(9) Senzortoplote

(10) Dugme za fotografisanje/video
(11) Otvor za SD karticu

(12) USB prikljucak

9.8

(13) Kuciste za baterije

(14) Poklopac kucista za baterije

(15) Baterie

(16) Torba za odlaganje

(17) Remen

(18) USB-C kabl
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Sl.C

(A) @ (rezim fotografisanja ili snimanja videa)
(B) (prioritet inferne memorije)

(€) (prioritet eksterne SD kartice)

(D) Vreme snimanja

(E) B (alorm za visoku/nisku temperaturu)
(F) Indikator nivoa baterie

(G) Mema tacka najvise temperature {crveno)
(H) Datum ivreme

(1) Emisivnost

() Najniza izmerena temperatura

(K) Najvisa izmerena temperatura

(L) Centralni marker cilia (belo)

(M) Paleta boja

(N) Mema tacka najnize temperature (zeleno)
(0) Koraci zumiranja
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Tehnicki podaci

Strujno napajanje:

4x1,5V===AAbateriie
(LR8)

Opseg merenja temperature:

0d -20 °Cdo +1000 °C

Osnovna tacnost:

+2 %ili+2 °C*

Rezolucija senzora foplote: | 32 x 32 piksela
Rezolucija CMOS

senzora **; 640 x 480 piksela
Brzina kadrova: 9Hz

Termicka osefliivost: 254 mK

Vidno polie: 33°x33°
Emisivnost (podesivo): 0,01-10

Stil palete bojo: RGB boje

GVOZDE Crvena (crvena)
Siva nijansa (bela toplota)
Siva nijansa crna toplota)

USB prikljuéak tipa C:

Za prenos podataka

Testirano na +25 °C, koja god vrednost je veéa

** CMOS = Komplementarni mefal-oksidni poluprovodnik
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Inferna memorija:

10GB

Velicina ekrana:

2,8",240 x 320 piksela

Dimenzije: 227 mm x 80 mm X
70 mm

TeZina: 308 g [bez haterije)

Radna temperatura: 0d0°Cdo+45°C

Temperatura skladiStenjo:

0d 0 °Cdo+45°C

A Bezbednosne napomene

PRE KORISCENJA OVOG PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM BEZBEDNOSNIM
NAPOMENAMA | UPUTSTVIMA ZA
KORISCENJE! AKO DAJETE OVAJ
PROIZVOD NEKOME DRUGOM,
PROSLEDITE SVE DOKUMENTE!

U sluéaju odtecenja usled nepostovanja ovih
smerica iz uputstva za koris¢enje, ponistava
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vam se garancija na proizvod! Za poslediénu
Sfetu ne preuzima se nikakva odgovornost!
U sluéaju materijalne $tete ili liéne povrede
usled nepravilnog koriséenja ili nepostovanja
bezbednosnih napomena, ne preuzima se

nikakva odgovornost!

/\ OPASNOST! Opasnost od gusenja! Nemojte
ostavljati decu bez nadzora sa ambalazom. Ambalaza
predstavlja opasnost od gusenja. Deca Eesto
potcenjuju sa fime povezane opasnosti. Deca neka
uvek budu dalie od ambalaze.

/\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda! Pre
iscenja i kada ne koristite proizvod, iskljucite proizvod
i izvadite baterije.

B Ovaj proizvod nije igracka. DrZite proizvod dalje od
dece i Zivofinja.

B Pre svake upotrebe proverite da li je proizvod u
ispravnom stanju. Konsultujte se sa struénjakom
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ako imate bilo kakve sumnje u vezi sa radom ili s
bezbednosti proizvoda.

B Nemojte nikada koristifi neispravan proizvod.

B U sluéaju odtecenja, proizvod popravite samo kod
ovladéenog struénog osoblja koristeci samo originalne
delove. Ovim ée se saéuvati vasa garancija i
bezbednost proizvoda.

B Nikada nemojte staviti proizvod pod elektriéni napon,
jer to moze dovesti do njegovog ostecenjo.

B Nemojte koristiti proizvod u okruZenjima koja sadre
eksplozivne ili zapdljive gasove.

B Pazlivo rukjte proizvodom. |zbegavaite jake udarce.
Nemojte ispustati proizvod.

B Nemojte rastavljafi proizvod da biste izbegli ostecenje
ili kvar.

u Cuvoite proizvod na &istom i suvom mestu,

B Nemojte izlagafi proizvod vodi, prljavfini ili praini.

B Ako je proizvod bio izloZen temperaturnim
kolebanjima, ostavite ga u isklju¢enom stanju sve dok
se ne prilagodi sobnoj temperaturi pre upotrebe. Pod
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nepovolinim uslovima moguce stvaranje kondenzacije
moze da offeti proizvod.

B Koristite proizvod samo na sobnoj temperaturi (videti
Tehnicki podaci”).

B Proizvod e kalibrisan pre isporuke. Obratite se
korisnickoj sluzbi {videti , Servis") ako je potrebna
ponovna kalibracija.

c Bezbednosne napomene za
baterije/akumulatore
/\ OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/akumulatore

drZite van domasaja dece. Ukoliko dode do gutanja
baterije, odmah se obratite lekaru!

% OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada

nemojte puniti baterie koje se ne mogu punifi.

akumulatore. MoZe dodi do pregrevanja,
pozara ili eksplozie.
B Nikoda nemojte bacati baterije/akumulatore u vatru
ili vodu.
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B Nemojte izlogati baterije/akumulatore mehanickom
naprezanju.

Opasnost od curenja baterije/akumulatora

B |zbegavaite ekstremne uslove i temperature koji mogu
da utiéu na baterije/akumulatore, kao 3o su npr.
radijatori/izlozenost direktnim suncevim zracima.

B Ako su baterije/akumulatori iscurel;, izbegaveite
da hemikalija dode u kontakt sa koZom, o&ima i
sluzokozom! Odmah isperite podrucje &istom vodom i
potrazite medicinsku pomoc!

"\ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Procurele
< y ili o3fe¢ene baterije/akumulatori mogu izazvati
opekline ako dodu u dodir sa kozom. U tom
sluéaju nosite odgovarcjuée zastitne rukavice.
B Koristite samo baterije/akumulatore istog tipa. Nemojte
meati stare i nove baterije/akumulatore.
B Uklonite baterije/akumulatore ako se proizvod ne
korisfi duZe vreme.
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Opasnost od ostecenja proizvoda

B Koristite samo odredeni fip baterije/akumulatoral

B Stavite baterije/akumulatore u proizvod u skladu sa
oznakom polaritefa (*] i {-) koja je naznaena na
bateriji/akumulator.

B Pre nego $fo stavite baterije oisite kontakte na
bateriji/akumulatoru i v kuéigtu za baterije suvom
krpom koja ne ostavlja viakna il $fapi¢ima za usil

B Odmah izvadite istroSene baterije/akumulatore iz
proizvoda i bezbedno ih odlozite.

B Pre punjenja izvadite akumulatore iz proizvoda.

B Nemojte kratko spojti terminale za napajanje.

Pre prvog koriséenja

Raspakivanie proizvoda

1. Izvadite proizvod iz ambalaze i uklonite sav ambalazni
materijol i zagfitnu foliju.

2. Proverite da li su svi delovi prisutni i da li je opisani
obim isporuke komplefan (videfi ,Obim isporuke”).

RS 311



3. Proverite da li su proizvod i svi delovi u dobrom stanju.
Ako primefite ostecenje ili gresku, nemojte da koristite
proizvod, ve¢ nastavite kao $to je opisano v poglavlju
,Garancija i garantni list".

Stavljanje/vadenije baterija
(SL.D)

NAPOMENA

P Ako se na displeju (1) prikaze [I! (F):
Zamenite baterije (15).

1. Okrenite poklopac kucista za baterije (14)
suprotno smeru kretanja kazaljke na satu (sl. D,
korak 1).

2. Uklonite poklopac ku¢ista za baterije (14) sa
proizvoda (sl. D, korak 2).

3. lzvucite kuéiste za baterije (13) iz
proizvoda (sl. D, korak 3).

4. Unmefnite ili zamenite 4 baterije (15) v kuéiste za
baterije (13), vode¢i ratuna o ispravnom polaritefu.
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5. Umetnite kuéiSte za baterije (13) v proizvod.
Obrafite paznju na ispravan polaritef.

6. Zatvorite poklopac kucista za baterije (14).

7. Indikator nivoa baterije (F) bice prikazan na

displeju (1):
Simbol Indikator nivoa baterije
Puno
Oko75%
Oko 50 %
Oko 25 %
[, Ispraznjeno

Postavljanje remena

1. Lagano spojte prifiskajuéi fanku pefliu remena (17) i
provucite je kroz uSice za remen (7).

2. Ponovo razdvojte fanku pefliu i provucite remen (17)
kroz tanku peffju.

Pazljivo povucite remen (17) da biste ga pricrstii.
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Upotreba

Ukljucivanje/Iskljucivanje

Ukljuéivanije

NAPOMENA

P Nemojte da dodirujete povrsinu ili predmet koji

freba da se pregleda pomodu proizvoda.

1. Driite prisnuto (D/L (2) sve dok se displej (1) ne
ugosi. Displej (1) prikazuje pocetnu sliku, a zatim

termalnu sliku.

2. Usmerite tacke termalne slike na povrsinu i predmet sa

udaljenosfi od oko 0,5 m.
3. Proverite termalnu sliku:

Tacke termalne slike

Opis

(G) Merna tacka najvise
temperature (crveno)

Najvisa izmerena
temperatura (K)

(N) Merna tacka najnize
temperature (zeleno)

NajniZa izmerena
temperatura (J)
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Tacke termalne slike

Opis

(L)  Centralni marker
cilja (belo)

Temperatura u centru
slike

(M) Paleta boja

Relativna temperatura
izmedu foplog i

hladnog

Iskljuéivanje

1 Drite priisnuto (/T (2), sve dok se displej (1)

ne ugasi.

Podesite odnos mesanja

NAPOMENA

P> U rezimu fotografisanja: Odnos mesanja vidljive i
infracrvene svetlosti moze da se podesi.
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NAPOMENA

P> Odnos mesanja odreduje koliko snazno mesate

2 vrste slike:

~ Fotografiie vidljive svetlosti {normalne fotografie
v boji koje moZete da vidite svojim ocima)

~ Infracrvene fotografije (prikazuju toplotu,
funkcionisu u mraku)

Odnos meSanja odreduje da li konaéna slika vise

lici na normalnu fotografiju li vise na fermo sliku

noénog vida.

1. Predite na rezim fotografisanja (O (standardni rezim|.
2. Podesavanje odnosa mesanja: Prifisnite A (4) il
'V (6) jednom ili vise puto.

Podesavanje nivoa zumiranja

1 Uveanie ili umanjenje: Pritisnite (1)/1J (2) jednom i
vise puta.

1 Dostupna su 3 razlicita nivoa zumiranja:
= 1x: Bez zumiranja
— 2x: Srednje uve¢anie
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= 3x: Veliko uvecanje

Prebacivanje izmedu interne memorije i
eksterne SD kartice

/\ PAINJA! Opasnost od oiteéenia datoteke
ili gubitka podataka!

P> Nemojte vadii eksternu SD karticu tokom sledecih
radnj:
~ Snimanje videa
~ Fotografisanje
— U rezimu reprodukovanja
— Tokom brisanja video zapisa il fotografija

NAPOMENA

P> Proizvod daie prioritet sadrZaju eksterne SD kartice.
Izvadite eksternu SD karticu iz proizvoda da biste
videli sadrZaj inferne memorije.

Pregled sadriaja eksterne SD kartice
O Na displeju (1) se prikazvie 221 (C).
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Pregled sadriaja interne memorije

I lzvadite eksternu SD karticu iz otvora za SD
karticu (11). No displeju (1) se prikazuje
(B).

Snimanije fotografija
[SLE7)

NAPOMENA

P> Rezim fotografisanja je podrazumevano podesen.
Na displeju (1) se prikazvie (O (A).

1. Snimanie fotografija: Prifisnite dugme za
fotografisanje/video (10).
2. Snimliene fotografije se automatski cuvaiu.

Snimanie videa

1. Prebacivanie u video rezim:
Drite pritisnuto dugme za fotografisanje/
video (10).
Na displeju (1) se prikazuie C30 (A).
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2

3.

4,

Pocetak snimanja: Prifisnite dugme za
fotografisanje/video (10).

Crvena facka snimanja se pojavljuje u gomjem levom
uglu displeja (1).

Vreme snimanja (D) prikazuje duzinu videa.
Zaustavljane snimania: Pritisnite dugme za
fotografisanje/video (10).

Snimljeni video zapisi se automatski Cuvaju.

Pregled fotografija i video zapisa

1.

Ulazak u rezim reprodukovana:

Pritisnite =/ (5).

2. Pregled datoteka: Pritisnite A (4) ili W (6).
3. Povratak na glavni meni:

Pritisnite =/ (5).
Brisanje datoteka

1.

U rezimu reprodukovanja: Priisnite A\ (4) ili ¥ (6)
da biste izabrali datoteku koju Zelite da obrisefe.

2. Aktiviranje rezima brisanja: Prifisnite (/L1 (2).
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3. U rezimu brisanja:
— Potvrdite brisanje izabrane datoteke:
Prifsnite W (6).
l
~ lzlazak iz rezima brisanja: Priisnite A\ (4).
4. Povratak na glavni meni:

Pritisnite i=/€ (5).

Izbor podesavanja
1 U meniju podesavanja: lzaberite opsta podesavanja
proizvoda, ukljuéujuéi i:
= Jezk
— Datum i vieme
— Automatsko iskljucivanje
~ Vraéanje na fabricka podesavanijo
— Formatiranje
— Jedinica temperature
— Termicka fuziia
— Palefa bojo
— Emisivnost
— Indikator visoke i niske femperature
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— Alarm za visoku i nisku femperaturu
~ Informacile o proizvodu

1. Otvaranje menija podesavanjo:
Drite prifisnuto :=/© (5).
2. Izbor podesavania: Pritisnite A (4) ili W (6).
3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
4. Povratak na glavni meni:
Pritisnite :=/ (5).
Jezik uredaja
(S.E 1)
1. Otvorite meni sa podeSavanjima.
2. lzbor Language (Jezik| podesavanja: Priisnite
A(4)iiV(6).
3. Potvrda podesavanja: Prtisnite SET (3).
4. Odaberite Zelieni jezik: Pritisnite A (4) ili W (6).
5. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
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Podesavanje datuma i vremena
(SLE,2)

NAPOMENA

> Datum i vreme (H) prikazuje podeseni datum i
podeseno vreme.

1. Otvorite meni sa podesavanjima.

2. lzbor Date & Time (Datum i Vreme) podesavania:
Pritisnite A\ (4) ili W (6).

3. Potvrda podesavania: Prifisnite SET (3).
Podesavanje datumay/vremena: Pritisnite A\ (4) il
V(6).

5. Potvrda podesavanja: Prifsnite SET (3).
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Podesavanje automatskog iskljuéivanja
(SI.E 3)

NAPOMENA

P> Dostupne su sledeée opciie za automatsko
iskljucivanie:
— 5 minuta
~ 10 minuta
— 20 minuta
~ Iskljuéeno

1. Otvorite meni sa podeavanjima.

2. Izbor Auto Off (Auto. iskljuc.| podesavanja: Prifisnite
A4)i1iV(6)

3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).

4. lzbor opcije: Prifisnite A (4) ili W (6).

5. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
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Vracanje na fabricka podesavanja
(SI.E, 4
1. Otvorite meni sa podesavanjima.
2. lzbor Factory reset (Res. fabr. vrdn.) podesavanio:
Pritisnite A\ (4) ili W (6).
3. Potvrda podesavania: Prifisnite SET (3).
Da biste izabrali pritisnite A (4) i W (6):
= Yes (Dal: Vradanje proizvoda na fabritka
podesavanja.
~ No (Ne): Vratite se u meni podesavanja.

Podesavanje formatiranja
(SI.E 5)

NAPOMENA

> Proizvod daie prioritet eksternoj SD kartici.

P> Pre formatiranja inferne memorie: Izvadite eksfternu

SD karticu.
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Otvorite meni sa podesavanjima.

Izbor Format podesavanja: Prifisnite A\ (4) il

V (6).

Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).

Da biste izabrali prifisnite A (4) ili W (6):

= Yes (Da): Formatirajte umetnutu mikro SD karticu.
~ No (Ne]: Vratite se u meni podesavania.

Podesavanie jedinice temperature

(SI.E 6]

1. Otvorite meni sa podeSavanjima.

2. lzbor Temp units (Jedin. za temp.) podesavanja:
Pritisnite A (4) ili 'V (6).

3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).

4. Pritisnite A (4) i W (6), da biste izabrali °Cili °F.

5. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
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Podesavanie termicke fuzije
(SI.E,7)

NAPOMENA

P> Termicka fuzija je proces kombinovanja slike vidljive
svetlosti (v boji) sa infracrvenom (termalnom| slikom
kako bi se stvorila jedna pobolisana slika koja
prikazuje jasne detale sa normalne fotografile, a
istovremeno isfice termicke razlike za bolju vidljivost
u uslovima slabog osveflienja ili tokom inspekcila.

1. Otvorite meni sa podesavanjima.
2. Izbor Thermal Fusion (Termalna fuzija)
podesavanja: Pritisnite A (4) i 'V (6).
3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
Da biste izabrali pritisnite A (4) i W (6):
— Enable (Omoguéi): Akfiviraite funkeiju
podesavanja polozaja. Pritisnite (D/IT (2),
A (8):=/©(5)1i'V (6), da biste podesil

preklapanje fermalnih i vidljivih slika.
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— Disable (Onemoguéi): Vratite se u meni
podesavanja.

Podesavanje palete boja
(SI.F, 5)

NAPOMENA

P> Paleta boja (M) prikazue izabranu polet. Paleta je
$ema boja koja dodeljuje detekiovane femperature
odredenim bojama il nijansama, &ime se olakiava
vizuelno tumacenje femperaturnih razlika na slici.

1. Otvorite meni sa podesavanjima.

2. Izbor Palette (Paleta) podesavanja: Priisnite A (4)
ii ¥ (6).

3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
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4. Doabiste izabrali pritisnite A (4) ili W (6):

Izbor Opis

Toplo * | Hladno **
RainBow (Duga) Tuto Plavo
IronRed (GvozdeCrvena) Crveno | Plavo
(crvena)

Siva nijansa (WhiteHeat | Sveflo | Tamno
(BelaToplotal)

Siva nijansa (BlackHeat | Tamno | Sveflo
(CrnaToplotal)

5. Potvrda podesavanja: Prifisnite SET (3).

¥ Toplo: Odnosi se na vide temperature (ve¢e emitovanje

foplote), obiéno predstavlieno toplijim ili svetlijim
bojama ko $to su bela, Zuta, narandZasta i crvena.
** Hladno: Odnosi se na hladnije temperature (manje
emitovanie toplote). Tipicno predstavljeno tamnijim il
hladnijim bojama kao 3o su cma, plava il ljubi¢asta.
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Podesavanje emisivnosti
(SI.E, 8)

NAPOMENA

P> Emisivnost je mera sposobnosfi materijala da
emituje infracrvenu energiiu (foplotu). Sto je objekat
foplif, to emituje vise infracrvene energiie. Vrednost
emisivnosti moze da se kreée od 0 (idealan
reflektor, npr. sjcjno ogledalo) do 1,0 (idealan
radijator, npr. cmo telo).

P> Svi predmeti emituju infracrvenu energiju.

Kolicina energie zavisi od:
~ temperature povrsine predmeta
— emisivnosti povrsine

P> Proizvod defektuje infracrvenu energiju na povrsini
predmefa i korisfi ove podatke za izradunavanie
temperature.
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NAPOMENA

P> Ako su emisivnost i refleksija pozadine pravilno
podeseni (videfi ,Referenina emisivnost’): | dalie je
fesko dafi tacnu procenu femperature povrsine sa
nizom emisivnoéu. Sto je emisivnost niza, veca je
stopa gresaka koje proizvod pravi.

1. Otvorite meni sa podesavanjima.

2. Izbor Emissivity (Emisivnost) podesavanja: Prfisnite
A4)iiV(6)

3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
Promena emisivnosti: Pritisnite A\ (4) ili W (6).

Referentna emisivnost

Materijal Emisivnost
Papir 0d 0,70 do 0,94
Mehuriéi od sapunice 0d 0,75 do 0,80
Bakar oksid 0,78

Gvozde oksid 0d 0,78 do 0,82
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Materijal Emisivnost
Gips 0d 0,80 do 0,90
Boje/lakovi (sicini) 0d 0,80 do 0,95
Hrom oksid 0,81

Sneg 0,83

Plastike 0d 0,85 do 0,95
Glet 0d 0,89 do 0,91
Pesak 09

Drveta 09

Teksti 09

Keramika 0d 0,90 do 0,94
Staklo 0d 0,90 do 0,95
Asfalt 0d 0,90 do 0,98
Zemljo 0d 0,92 do 0,96
Voda 0d 0,92 do 0,96
Cigla 0d 0,93 do 0,96

RS 331




Materijal Emisivnost
Beton 0,94

Mermer 0,94

Guma [crna) 0,94

Ugal; (v prahu) 096

Cement 0,96

leda 0d 0,96 do 0,98
Boje/lakovi mat) 097

Tkanina (crna) 098

Ljudska koza 098

Podesavanije indikatora visoke i niske

temperature

1. Otvorite meni sa podesavanjima.

2. Izbor HI/LO Temp (VIS./NIS. Temp.) podesavanio:

Pritisnite A (4) i 'V (6).

3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
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4. Dabiste izabrali pritisnite A (4) ili W (6):
— Enable (Omogudi): Akiivirajte indikator visoke i
niske femperature.
— Disable (Onemogudi): Vratite se u meni
podesavanja.

Podesavanje alarma za visoku i nisku
temperaturu
(SLET)

NAPOMENA

P> Kada temperatura dosfigne podesenu maksimalnu
ili minimalnu femperaturu: Na displeju (1) se
prikazuje 7 (E).
1. Otvorite meni sa podeavanjima.
2. Izbor HI/LO Alarm (VIS./NIS. Alarm) podesavanja:
Pritisnite A\ (4) ili W (6).
3. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
4. Izbor alarma za visoku i nisku temperaturu: Pritisnite
A(4)i1V(6).
5. Potvrda podesavanja: Pritisnite SET (3).
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Informacije o proizvodu
NAPOMENA

> Device Info (Info o uredaju) podesavanje
prikazuje verziju softvera proizvoda.

Prenos podataka
/\ PAINJA! Opasnost od oiteéenja datoteke
ili gubitka podataka!

P> Tokom prenosa podataka:
Nemoite da vadite eksternu SD karticu ili USB-C
kabl (18) iz proizvoda.

NAPOMENA

P> Prenosite podatke (npr. sacuvane snimke| iz infere
memorije proizvoda na raunar ili eksterni Evrsi

disk.

1. Prikljucite USB-C kabl (18) na USB
prikljuéak (12).
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2. Povezite drugi kraj USB-C kabla (18) sa racunarom.
Podaci ée bii preneti sa proizvoda na radunar.

Odrzavanie i ¢iséenje
Ciscenje
/\ UPOZORENJE! Opasnost od strujnog
udara!

P> Nikada nemojte ispircti proizvod vodom.

/A PAZINJA! Opasnost od osteéenja
proizvoda!

P> Hemiske supstance mogu da osfete plasficne delove
proizvoda i dovesti do kvarova. Nemojte da koristite
sredstva za ¢iscenje ili razredivace.

NAPOMENA

P> Pre &idéenja: Uvek izvadite baterije (15) iz
proizvoda.

P> Uvek odrZavajte proizvod u cistom stanju.
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Cistite proizvod suvom krpom bez viakana.

Po potrebi obrisite kuciste viaznom krpom.

Koristite visokokvalitetno sredstvo za iséenie sociva da
biste uklonili mrlie ili prainu sa sledecih delova:

~ Displej (1)

~ Kamera (8)

~ Senzor toplote (9)

Odrzavanje

O

O

Sve popravke i odrzavanja koji nisu opisani u ovom
uputstvu za koriséenje prepusfite nasoj korisnickoj
sluzbi videti , Servis").

Korisfite samo originalne rezervne delove.

Skladistenje

O
O
O

O

Ciééenie proizvoda (videfi ,,CiEéenie").

Stavite proizvod v torbu za odlaganie (16).
Cuvajte proizvod na suvom, bezbednom mestu, van
domasaja dece.

Prilikom dugotrajnog skladistenja: lzvadite
baterije (15) iz proizvoda.
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Odlaganje
Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatliivih materijala koje
mozefe odlagati na lokalnim mestima za reciklozu.

& pokovanie pri odvajanju otpada, kojije
oznacen skracenicama (a] i brojevima (b) sa
sledecim znacenjem: 1-7: plastika/20-22:
papir i karton/80-98: mesavine.

N Obrafite paznju na oznagavanje materijala za
b
a

Proizvod:

Moguénosti za uklanjanje iskoriséenog
proizvoda moZefe soznafi u vasoj opifinskoj il
gradskoj upravi.

=

U inferesu zasfite Zivotne sredine nemojte bacafi
vas proizvod kada je iskoriséen kuénom otpady,
nego ga ponesite na odgovarajuée mesto za

el

odlaganje ofpada. Informacije o mesfima za
sakupljanje i njihovom radnom vremenu moZete
dobiti v vaoj lokalnoj administraciji
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Neispravne ili istrosene baterije/akumulatori se moraju dati
na reciklazu. Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod na
navedene depoe.

Ef Stete po okolinu pogresnim
odlaganjem baterija/akumulatora!

Pre odlaganja proizvoda uklonite baterije/pakovanie
baterija iz proizvoda.

Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa otpadom iz
domaéinstva. Mogu da sadrZe ofrovn feske mefale i podlezu
obradi posebnog otpada. Hemijski simboli teskih elementa
su v nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = clovo.

Zato predaite potrosene baterije/akukulatore na opéfinsku
deponiju.

Garancija

Lidl i proizvodag nisu v moguénosti da garantujy
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/perioda saobraznosti.
Ukoliko za fim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
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potrosace moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
¢ da pozovefe korisnicki servis: 0800 300 180
¢ posdliete e-mail na: owim@lidl.rs

¢ posefite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa¢uvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjavijivanja
reklamacile.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezoma koje proisfiéu iz Zakona o zafifi potrodada, a u
pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utice, niti iskljucuje prava
koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zasfit
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potrosaca po osnovu zakonske odgovornosfi prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja fraje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da
kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

* besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koj
bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodnji i materijal, il

* zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da opravka nije
moguca, il

* ako ofklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo
da zahteva od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kupca, a $fo
se dokazuje fiskalnim racunom.
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Garancija vazi na teritoriji Republike Srbie.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom

od prodajnih objekata Lid! Stbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elekironskim putem na kontakte kompanije
Lid! Stbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna na wvid.

U ciliv ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu
sa njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac ée izvisiti ofklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoé, potrebno je
proveriti ispravnost instalacile i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcy,
a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac
garancile, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve
tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vaii u sledecim slucajevima:

1.

Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni racun
sa datumom prodaje.

Ukoliko e kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom il sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam
vredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju
posledica delovanja spolinih uticaja, kao $fo su: velika
vlaga, previsoka i suvise niska temperatura {pucanje
cevi usled smrzavanja, odte¢enja gumenih delova,
rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstvom
2a upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi frece
neovlaiéeno lice.
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Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
Ukoliko je ciscenje i odrzavanje uredaja uradeno

profivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koriéen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda:

Termovizijska kamera

Model:

HG14402

IAN/Serijski broj:

518523_2510

Proizvodac:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka

Davalac

garancije-voznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs
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Datum predaie robe

potrosacu:
datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u Lid! Srbija KD

promet: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Sthija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Postupak garancije
Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev bifi brzo obraden,
pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla

[IAN 518523_2510) kao dokaz kupovine.

Nadite broj arfikla na natpisnoj plocici na proizvodu, gravuri
na proizvodu, naslovnoj strani vaseg uputstva (dole levo) il
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.
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Ako dode do funkcionalnih gresaka ili drugih kvarova, prvo
kontakfirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom il
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je evidentiran
kao neispravan na adresu servisa koju ste dobil;, prilazuci
raun {priznanicu) i detalje o tome $ta je v kvaru i kada je
nastao.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Mozefe pogledati i preuzefi ove i mnoge druge priruénike
na parkside-diy.com. Skeniranjem ovog QR koda dospecete
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direkino na parkside-diy.com. lzaberite vasu zemlju i
pofrazite uputstva za upotrebu koriste¢i masku za pretragu.
Unosenjem broja artikla (IAN) 518523_2510 pristupicete
upufstvu za upotrebu vaseg artikla.

Servis
Servis Srbija
Tel.: 0800801807

Kontakt formular na parkside-dliy.com
IAN 518523_2510

A

AA
Cce

Stpska oznaka usaglasenosti
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Nucra co ynotpebenn nuxrorpamm/

cmbonu

Mpoutrcire r ynatcraata 3a ynorpeba.

A

OMACHOCT! - Osnauysa onacocr co
BACOK CTENeH HO PU3HK KOJC, AOKOMKY He Ce
u3berHe, ke pesynmupa co CMpT v Cepuo3Ha
nospena (Ha np., 30aywysaroe)

A

MPEAYNPEQYBAHE! - Osnauysa
OMOCHOCT CO CPE/IEH CTENeH Ha PH3UK Kojd,
BOKONKY He ce u3berHe, Moxe Aa pesynTupa
€O CMPT WM CepHo3Ha NoBpead (Ha np.,
PH3HK OF eneKTPHyeH yAap)

A

MPETMA3/IMBO! - Ostauysa onacHoct
€O HHCKO HUBO HOI PH3HK KOJdl, AOKOMKY He
ce u3berte, MoXe A0 Pe3yTTpa Co Mana
B0 yMepeHa NoBpeAa [Ha p., pu3uk of
H3ropeHHLY)
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BHWUMAHME! - Mpenynpenysa 3a
MOTEHLYQNHO MOTEPH{QNHA WWTeTa (Ha np,,
0MOCHOCT 0 KPaToK cnoj)

> B>

Onacrocr - pr3ik oa excrnoswial

y
A

Hocere 3awmwthu pakasiuy kora pakysare co
oluTetexy uni barepuy kon npoTexysaar.

Earonacouwa crpyja/Hanon

[l ce wyBa noganexy o aocar Ha Aeva

He dpnajre 8o oran

He KopucTete HenpaBunHo

He nedhopmupaire wim owrerysajre

- RRO®




XJ He oreopajte unn packnonysaire

He MmeLuajTe pasnuyHu THNOBU MM MAPKM

He mewcire Hosi 1 kopucTenn batepun

He nonxere

He npasere kparok cnoj

[Nlpxere noganexy of Boaa M npekymepHa
Bnara

Bumernere npaswnto

Besbeatocu ynarctea
WcTpyKumu 30 pakyeatse

SO
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c € CE osHakara norepaysa ycornaceHocT co

BaxeuKuTe Avpextvau Ha EY 3a oBoj npowssog.

Hamencka ynotpeba

OBoj NPoK3B0A € HOMEHET UCKNYUHBO 30 CTEAHHTE

pabor:

— MMposepxa Ha M3onaWM 1 CHCTeMM 30 rpeetbe

- KOHTPOJ'IG HQ TOMMHCKK TEKOBM

— Mobapysatse 3a nperpeaHy nospLMHK Ui
TOMMMHCKU MOCTOBU

Mpo3BOROT MOXe AQ C& KOPHCTH HA PA3NHUHH

MOBPLLIMHM, BO 3ABHCHOCT O CTENEHOT HA

eMUCHBHOCT Ha nospwwHaTa (suaete ,Pechepenua 3a

emcvBHoCT ).

Mpo#3B0ROT ro NPETBOPA HHEPPALPBEHOTO 3pauetbe,

HEBMATUBO 30 YOBEUKOTO OKO, BO BUAMBA CITUKQ.

TepMUUKATA CMKO M TEMNEPATYPATA Ce MPHKAXYBAAT

HO eKPAHOT BO PECTHO Bpewe.

Kopwcrete ro npoussogor camo Bo CyB# BHATPeLWHY

MPOCTOPHH.
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B Cexoja apyra ynotpeba wwTo He e U3pHUHO AO3BONEHA
BO 0BYE YNOTCTBA 30 YNOTPeba MoXe A NpeTcToByBa
CEPHO3EH PU3HK 30 KOPHCHYKOT U 10 PE3YNTUPA CO
OLUTETYBQtbE HOl NPOU3BOLOT.

B Oneparopor ui KOPUCHUKOT HA MIPOM3BOAOT &
OZFOBOPEH 30 HECPEKU W LLTETH KOH [Pyt JIMIIQl M
HHBHHOT MMOT.

B Ogoj npov3B07 € HaMeHeT 30 JomaluHa ynotpeba.

B OBoj npou3Boz He & HAMEHET 30 KoMepLH|anHa
ynorpeba un cuukn HameHk. TapaHupjara
ce MOHMILITYBA OKO NPOU3BOROT CE KOPHCTU 30
KOMEPUMIQNHU Lenu.

B [pow3sBoavTenor He Npe3ema HUKAKBA OAIFOBOPHOCT
30 WTETA HOCTAHATA 0 HenpaswnHa ynoTpeba.

Oncer Ha ncnopaka

1 Tepmosmcka kamepa 1 Topba 3a cknaaupatse
1 USB-C xaben 1 Pemen 30 gpxetse

4 Barepun 1 Ynarcreo 3a ynorpeba
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Onuc Ha genoBu

Cn. A

(1) Expan

(2) (/T (Konue 30 Binyuysarse/ucknysysaroe/
aymuparbe/bpuwerse)

(3) SET (Konue 3a nocrasku]

(4) A (Konve 30 Harope/coonoc Ha Mewarbe)

(5) i=/© [Konue 30 mern/penponykunia/Hazaz)

(6) W (Konue 30 Hanony/coogHoc Ha Mewaree)

(7) Orsop 3a pemerior 3a apxetse

(8) Kamepa

(9) Censop 3a Tonnusa

(10) Konue 3a dhotorpadbuia/suzeo

(11) Cror 30 SD kapmuka

(12) USB npukayyox

Cn.B
(13) Mperpaaa 3a barepria
(14) Kanave Ha nperpagara 3a batepun

354 MK



(15) Barepun
(16) Topba 30 cknammpatse
(17) Pewmen 30 apxetse

(18) USB-C xaben

Cn.C

(Al (@) O Pexum 30 dhotorpadmparee wik cHiMarse
Biaeo)

(B) ([lasa npoprer Ha BHaTpewwHata memopuja)

() (flosa npuopwrer Ha Hagsopeunata SD
kapuuka)

(D) Bpeme Ha cHumarbe

(E) %t (Anapm 30 BHcoka/Hicka Temneparypal

(F) Vaukatop 3a Hueo Ha batepujata

(G) Hajacoka Temneparypa Ha meprara Touka (upseral

(H) Larym u epeme

(1) Emvcusroct

() Haihucka uamepena remneparypa

(K) Hajucoka nsmepeia remneparypa
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(L) Ostaxa 30 cpeawha (bena)

(M) Manera Ha bow

(N) Haijhvcka Temneparypa Ha mepHata Touka (3enetal
(O) Yexopw 3a symnparee

TexXHWuKM nogaTouy

Hanojysatbe: 4x 1,5V === AA barepuu
(LRS)

Oncer Ha Mepetse Ha

TeMneparypara: -20 °Cgo +1000 °C

OcHoBHa TouHoCT: 2 %wm2 °C*

Pesonyuuja Ha censopor

301 TOMIMHC: 32 x 32 nukcenw

Pesonyupja Ha CMOS

cenzopor **: 640 x 480 nukcenn

¥ Tectpario Ha +25 °C, koja on AseTe BpeaHoCTH

noronema
CMOS = xomnnemenTapen nonynpoBoHKK Ha
MeTaneH OKoHa
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Qpexsetupja ha cka: | 9 Hz
Tepmuuka

UyBCTBUTENHOCT: 254 mK
Buawo none: 33°x33°
Emncueroct

(npunarognveal): 0,01-10
Crun a nanera Ha bow: | RGB boja

XKENE3O-upsena (upseral
Cuen Hjancr (bena Tonnnal)
Cuteu Hujaren (upHa Tonwma)

USB mn-C npukayyok: | 3a npexoc Ha noatouy
Brarpewna memopuja: | 1,0 GB

Tonemuta Ha exparor. | 2,8", 240 x 320 nukcenm
lonemuHa: 227 mm x 80 mm X 70 mm
Texuna: 308 g (6es barepuial
Pabotha emneparypa: | 0 °Cgo +45 °C
Temneparypa Ha

CKIOAMPatLE: 0°Cpo+4b°C
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A be3beaHocHn ynarcrea

MPEQ A TO KOPUCTUTE OBO)J
MPOM3BOL, 3AMNO3HAJTE CE CO CHTE
WUHCTPYKLIMM 3A BE3BEAHOCT U
YNOTPEBA! JOKONKY IO MPEOABATE
OBOJ NPOM3BOL HA APYTW, MPEOAJTE
T U CUTE MPUAPYXXHW IOKYMEHTH!
Bo cnyyaj Ha owreryBarbe nopaan
HEMOUHTYBAtbE HA OBME YNOTCTBA 30
ynotpeba, Bawara rapanuuja ke buge
noHuwuteHa! He npesemame Hukaksa
OArOBOPHOCT 30 nocnefoBatenty wretu! He
Npe3eMame HUKAKBA OATOBOPHOCT BO CAyuaj
HO MOTEPHQIHA LLTETQ WM TENECHU NOBPEM
LUTO NPOM3AEryBACT OF HENPaBHAHA ynoTpeba
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WK HenouuTyBarbe Ha besbearockute

ynarcraal

/\ OMACHOCT! Pusuk op 3apywysarwe! Hukoraw
He ocTaBajTe Aeua bes Haa3op co MaTepujanoT 30
nakysatbe. Marepujanor 3a nakysatse npercrasysa
onacHoct o 3aayluysaree. Jleuata yecto v
NOTLEHyBAAT NOBP3aKHTe onacHocT. Hysaire rw
[IElaTa NOAGNEKY Off MATEPH{GNMTE 30 NOKYBAHE.

/N TIPEQYMPEQYBAKSE! Pusuk op nospean!
Vcknyuere ro nponssogor # u3sagete ru batepuure
NPEf YMCTERE 1 KOTC MPOU3BOOT HE Ce KOPHCTA.

= Osoj npou3sog He e urpauka. Yysajre ro npoussogor
MIOAGIEKY OF AGLC M XMBOTHH.

B [posepete ro NPoH3B0ROT 30 HCMPABHA COCTO[6A
npex cexoja ynotpeba. Kocynmupaire ce co crpyuto
THLie AOKOAKY UMGTe KaKBH b1I0 CoMHEXH BO BPCKa
co paborerveto unm besbegrocta Ha npoussogoT.

B HuxoraL He KopHCTeTe HeUCPABEH MPOU3BOL.

B Bo cnyuaj Ha owTeTyBaksE, NPOU3BOAOT HEa ro
MIONPABM CAMO OBMICCTEH NEPCOHAN U CAMO CO
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opururant aenosw. Osa Ke ja 3auyBa Baiata
rapaHuuia 1 besbeaocTa Ha npou3BoaoT.

B HuoraLu He NpUMEHYBajTe ENEKTPHYEH HAMOH Ha
npou3eoaoT, buejku Toa Moxe Ad ro owTe.

' He ro KopycTeTe NPOH3BOROT BO CPEAUHH LLTO
COAPXQT eKCTINO3MBHU WM 3ANGITMBM FAICOBH.

B Pakysajre BHUMaTenHo co npou3sogor. Mabertysajte
CUNHH YAGPH; He [O3BONYBATE MPOUIBOAOT G NOZHE.

B He ro packnonysajre npou3soaot 3a Ad ce uberte
OLLTETYBAHE M fiEHEKT.

B Uysajre ro npou3BOROT HA UACTO # CYBO MECTO.

B [pxete ro npou3BoaoT noaanexy oA BOAC,
HEUACTOTH|O | MPALLIMHO.

B Axo npow3BogoT bun u3noxeH Ha Temneparyphi
nyKTYaLK, OCTABETE O MCKNYYeH JOAEKA He Ce
npunaroav Ha cobra Temneparypa npes ynotpeba.
Moa onperienn YCnoBK, MoXe Aa ce hOpMHUpa
KOHAEH3ALM[O U A0 TO OLITETH MPOU3BOAOT.

B Kopwcrere ro npo3sooT camo Ha cobra
Temneparypa (suaete , TexHuuku nogarouy” .
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B poussopor e kanubppak npea ucnopaka.
Korakmpaire ja cyxbarta 30 kopuchuy (Buaete
,Cepauc”| gokonky e notpebra pekamtbpaupia.

A besbeaHochu ynarcrea 3a
barepuu

/\ OMACHOCT 1O XXUBOT! Yysajre v barepuure
noganeky o3 gochar Ha aeya. Bo cnyuaj Ha ronarbe,
Bearaw nobapajTe MeauLmHCKa nomow!

ONACHOCT Of1 EKCMI/IO3UJA!

& Hukoraw He nonvere batepu wro He ce
nonkar. He npeavasukysaire kpatok cnoj u/
wn He oteopajte barepu. Osa moxe aa
PE3yATUPQ CO NPErpeBatbe, ONACHOCT 0
NOXAp WK NyKQbe.

B Hukoraw He chpnajte bareput Bo oraH unu BoAa.

B He rv u3noxysajre batepune Ha MeXaHHuKu CTpec.
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Pusuk og ucrexysarbe Ha barepujara

V3berwyaajre eKCTpEMHM YCTOBH U TeMNepaTYpH LLTO
Moxe Aa Brujaar Ha batepwwe, Ha np., Bo BauanHa
HO POAM{OTOPH MM HOl IMPEKTHA COHUEBA CBETIMHA.
Jlokonky batepwwre npotexysaar, usbertysaire
KOHTAKT HOl XeMVKQ/TMUTE CO KOXCT, OUMTE M
Myko3twTe MeMbparu! Beawaw ucnnakkere v
norogeHkTe 0bnacT co wicra Boaa 1 nobapajte
MeavupHcka nomolw!

4 HOCETE 3ALUTUTHU PAKABULIN!
r |
O

Barepuure wro npotekysaaT wiH ce owTeTeHH
MOXe A0 PEAU3BAKTQT H3TOPEHNLM NpH
Bonp co koxaTa. 3atoa, Bo 080j Cyuaj
HOCETe COOABETHI 3LITHTHH PKOBHLM.
Kopucrere camo batepun o uet n. He mewajre
CTapH U Hosw batepui.
Bagere ru batepuute ako npoussogoT Hema Aa ce
KOPHCTH NOGOAT NEPHOA.
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Pu3uk op owreTyBatbe Ha NPOU3BOAOT

Koprcrete ro camo Haseaerot Tn Ha barepuul
Cragete rv batepuuTe cnopes 03HaKwTe 30 nonapwTeT
(+) # (-) Ha barepujata v npowssogoT.

Mpea aa ja BMeTHeTe batepwiata, ucucTete v
KOHTaKTUTE Ha baTepujaTa U Bo nperpaaaTa 3a
baTeput co CyBa KpNQ LWTO He OCTABA BGKHEHLA UM
co namyk!

Beaaw orctparete r vcnpasremte batepuy og
NPOK3BOAOT ¥ (hpneTe i Ha be3beeH HauH.
V3sagere ru batepwute 05 npov3BoAoT, npea
NONHetbe.

He npenvasukysajre kpatok cnoj Ha TepMuHanUTE 30
HanojyBatbe.

Mpea npeara ynotpeba
Pacnakysajre ro npoussopor

1.

V13sagere ro npou3BOAOT O NAKYBAKETO
OTCTPQHETe [ CHTe MATEpU{QNM 30 MOKYBatbe 1
3QUTHTHY DOMUM.
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2. Tposepere Aanv ciTe AENOBH Ce MPUCYTHH U OTH
COBPXMHQTA HA HCMOPAKCTA € KOMNNETHA (BuaeTe
,Oncer Ha ucnopaka”).

3. Tposeperte Aan NPOU3BOROT # CHTE AENOBH CE BO
pobpa coctojba. dokonky 3abenexure kakeo buno
OLLTETYBCIbE UM AecheKT, He TO KOPHCTETe NPOM3BOROT
M noCTaneTe KAKo LT & OMMLCHO BO NOFMaBjeTo
Taparuyja”.

Crasatbe/3ameHa Ha barepuute
(Cn.D)

P Kora [IILF (F) ke ce npukaxe Ha ekpasor (1):
amenere v 6arepunre (15).

1. Cprere ro KanaueTo Ha nperpaaara 3a
6arepuu (14) cnpomtaro on crpenkue Ha
uacostukor (cn. D, vekop 1).

2. V3Bagere ro KANAYETO HA Nperpaaara 3a
6arepuu (14) on npovssogor [cn. D, uekop 2).
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~

Vi3sapete jo nperpapara 3a 6arepun (13) oa
npovasogor (cn. D, vexop 3).

Crasere 4 barepum (15) so nperpagara

3a 6arepum (13) nowtysaijiv ro npaswnumor
NONAHTET.

Crasere jo nperpagara 3a 6arepuu (13) so
npou3sogoT. BrumasajTe Ha npasuiHaTa oprerTaupa.
3areopere ro KANAYETO HA NPErPAAATA 30
6arepun (14).

Unankaropor 3a HuBo Ha barepujara (F) ce
npukaxysa Ha ekpaor (1):

Cumbon | Unpukarop 3a HuBo Ha barepujara
Monxa

Oxony 75 %

Oxony 50 %

Oxony 25 %

iy Mpasta
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MpukauyBarbe Ha pemeHOT 30 ApXetbe

1. Jlecto npuTHCHETe jo TEHKATA [aMKT HO PEMEHOT
3a apxetbe (17) v npokere ja Hu3 OTBOPOT 3G
pemeHoT 30 Apxetbe (7).

2. Tlosneyere ja TeHkata jamka MoBTOPHO M MPOTHETE O
pemeHoT 3a apxetbe (17) w3 Terkata jamko.

3. Hexwo noanevere ro pemeHot 3a apxetbe (17),
30 14 rO NpULBpPCTHUTE.

Ynotpeba
BknyuyBate/ucknyuysate
Bxnyuysarwe

P> He ja gonupaire nospuwyHata win npeametor wio
Ce NPOBEPYBA CO MPOY3BOLOT.

1. Tpwmcrere u 3oapwere wa O/ (2) aonexa e
ceetve ekpanor (1). Ekpanor (1) ja npukaxysa
MOYETHATA CUKG, @ MOTOQ M TEPMAUKAT CIVKO.
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2. Hacouete v TouKkwTe 30 TEPMUUKO CHUMGHbE KOH
MOBPLLKHCTA WM MPEAMETOT Ha PACTO[aHHE OF
nprbmxo 0,5 m.

3. Tlposepere ja TepMuukaTa CmKa:

Toukn Ha Tepmuukara cnuka | Onuc
(G) Hajsucoka remneparypa |Hajsucoka
HO MEPHATA TOUKA usmepeHa
(upeena) remneparypa (K)
(N) Hajuucka remneparypa |Hajuucka
HQ MEPHATA TOUKA usmepeHa
(senena) temneparypa (J)
(L) Osmaka 3a cpeguHa Temneparypa 8o
(6ena) LHTOPOT Ha CAMKATa
(M) Manera Ha 6ou Penamuara
TeMneparypa nomery
TOnNo M nagHo

Ucknyuysare
1 Mpuvcrere u 3anpxere va (V/T (2) sosexa
expanor (1) ve ce naracw,
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Mpunaroaysatbe Ha c00AHOCOT Ha
mewate

> Bo pexum a cotorpacpria: CoopHocor Ha
MELLGe HQ BUAMBATA M MHGPaLPBEHaTa
CBETAHO MOXE A CE MPUAQroM.
P> CooaHocoT Ha MeLarbE Fo OFPERYBa HHTEH3HTETOT
HO MELWQtbe Ha ABATA TUNQ CAMKHK:
— Qortorpacum co BAMEBA CBETIHHG
[cbotorpacbun co Hopmank bor wTo Moxete Aa
T BGHTE CO Fon0 OKO)
~ Wnchpaupseny dororpadiuu npukaxysaar
TONAMHG, ChyHKLMOHMPAQT BO TEMHHLG)
CoopHocor Ha MeLIatbe 0BPeAyBa AANIH KOHEUHATa
CIIUKa Ke M3rMeaa noBeKe Kako HopManHa
cotorpachuja unm noBeKe KaKo TEPMHYKA CIIUKA €O
HOKHO MMepatbe.

1. TMpedppnere ce Bo pexium Ha ororpacuja
() (crannapaen pexin|.
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2. TlpunaroayBatbe HA COOAHOCOT HO MELLIHE:
Mpwtucriere eanaw i nosexe nam Ha A (4) wm

Y (6).

MocraByBare Ha HUBOTO Ha 3yMUpatbe
1 3ronemysatbe unu Hamanysate: [pumicHere eaHaL
wnn noseke nam Ha (D/1 (2).
1 Jloctanku ce 3 pasnuutiu HABOG HA 3yMAPQtLE:
— 1x: Bes symupatse
— 2x: CpeaHo 3ronemysarse
= 3x: Tonewmo 3ronemysarbe
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Mpedpnysare nomery BHATpewwHa
MemopHija u Hagsopewna SD kapThuka

/\ BHUMAHMVE! Pusuk op owrretysarse Ha
aarorekw unu rybere Ha nogarouy!

P> He jo sagete Hogeopewnata SD kapruuka 3a
BPEME HQ CTEAHHTE OnepaLyH:
— Chumarbe Buaeo
— Qortorpacparee
~ Bo pexum Ha penpoaykumjo
~ [lonexa bpuwete Bugea w otorpacimu

P> TTpow3BOROT 40BA NPHOPHTET HO CORPXUHAT
Ha Hogeopetunara SD kapruuka. Vssagere ja
Hageopetuata SD KapTUKa o MPOH3BOAOT 3 Aa
0 BYAVTE COAPXUHATA HA BHATPELLHATA MEMOPH(C.

Mpernea Ha coapxuHara Ha HaasopewHara SD
KapTHuKa
O (€) ce npukaxysa Ha expanor (1).
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Mpernea Ha COAPKUHATA HA BHATPELUHATA

MemopHja

1 Mssapere ja Hapsopewnata SD kaptuuka of €noToT
3a SD kapruuka (11). 2] (B) ce npukaxyea Ha
expasor (1).

®ororpadupane
(Cn.f, 7)

P> Pexumor 3a hororpacpparbe e craHaapataTa
noctaska. (O) (A) ce npukaxysa Ho ekpanor (1).

1. Qororpadmpatse: Mpwtctere ro konueTo 3a
dororpaduja/engeo (10).

2. Hanpaseture hotorpachuu ce 3avysysaar
GBTOMATCKH.

CHumarbe BUAEO

1. Tpecpnysatse Ha BUAeo pexium:
[llpxere ro npucHato konueto 3a
dororpadmja/eupeo (10).
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(30 (A) ce npukaxysa Ha ekpanor (1).
anouHysarbe co cHumarse: [putuckete ro KONYETO
3a dororpacuja/sugeo (10).

Bo ropruor nes aron Ha ekpaHor (1) ce nojosysa
iPBEHA TOUKA 30 CHAMGtbE.

Bpemeto Ha cuumarse (D) jo o3rauysa
FOMXUHATA HO BHAEOTO.

anuparee Ha cHumarseto: putictere ro KONYETo
3a dororpacuja/sugeo (10).

4. CHuMeHuTe BUEQ Ce 304yBYBAAT OBTOMATCKH.

Mpernea Ha pororpacuu u Buaea

1.

Brerysabe 8o pexim Ha penpoayKuvo:
Mpymucrere Ha i=/O (5).

Mpebapygarbe Ha Aarotexw: Mputucrete Ha A (4)
wn 'V (6).

BpaKatbe Ha masHoTO MeHH:

Mpymcrere Ha i=/O (5).
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EPMI.IJEH:E HOA AATOTEKHU

1.

Bo pexum Ha penponykua: Mpnmvcrere na A (4)
w Y (6), 30 0 ja u3bepere gatorexara wro Tpeba
Aa ce u3bpue.
Axtunpatbe Ha pexumor 3a Bpuuwerse: Mprtiucrere
wa O/ (2).
Bo pexusmor 30 bpuerse:
— Torepaygatbe Ha Bpuersero Ha u3bparara
farorexa:
Mpnrvcrere wa 'V (6).
wm
— Wanes on pexumor 3a bpuwetse: Mpiructete Ha
A(4).
BpaKatse Ha MABHOTO MeH:

Mprucrete Hai=/© (5).

Usbupare nocrasku
1 Bo meHwTo 30 nocTaBKky: M36epeTe 1 onwTute

NOCTABKM HQ MPOU3BOAOT, BKYYyBajKi:
= Jasuk
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— [lotym 1 Bpeme
— ABTOMATCKO HCKnyuyBatbe
— Pecemupatbe Ha cpabpruku noctaski
— Qopmarnpatse
— Envrmua 3a remneparypa
— Tepmuuko crojysatse
~ Manera Ha bow
— Emncusroct
— MMpHka3 30 BUCOKT K HICKT TemnepaTypa
— AnapM 30 BUCOKA 1 HICKA TeMNEPaTYpa
~ Vncbopmavym 3a npoussogor
1. TMpuctanysatbe A0 MEHHTO 30 NOCTABKM:
[Ipxete ro nputuctato konueto =/ (5).
2. Usbuparse Ha noctaska: Mpurucrete Ha A\ (4) wu
Vi6).
3. Morspaysatbe Ha nocraskara: [putucHere Ha
SET (3).
4. BpaKatbe Ha IMABHOTO MeHM:

Mpytuctere Ha :I=/O (5).
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Mocrasysatbe Ha jasuk
(Cn.E1)

1.
2

OTBOpeTe 10 MEHHTO 30 NOCTABKH,

V13bepere jo nocraskara Language (josuk|:
Mpmucrere Ha A (4) wn 'V (6).
Morepaysarbe Ha noctaskara: MpuTuckeTe Ha
SET(3).

W3bepete ro nocaxysarwor jaauk: MMputuctere Ho
A (4)wn V (6).

Morepaysarbe Ha noctaskata: MpuTuckeTe Ha

SET(3).

MocraByBare gatym u Bpeme
(Cn.E,2)

1.
2

P> Larywm v speme (H) m npukaxysa noctaserire

AATYM H BpEME.

OrBopeTe ro MEHHTO 30 NOCTABKH,
V3bepere jo nocraskara Date & Time (aarym v
spewe|: Mpumucrere va A (4) wn 'V (6).
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3. Tlotepaysarbe Ha nocraskara: MpumicHere Ha
SET (3).

4. TMpwnaropysatbe Ha aaTymor/spemero; Mputictere
Ha A (4) win 'V (6).

5. Totepaysatse Ha noctaskara: MputicHeTe Ha

SET(3).

MocraByBarbe Ha ABTOMATCKO MCKNYUyBakbE
(Cn.E 3]

P> Crepyire onum ce AOCTANHK 30 GBTOMATCKO
HCKITyUyBAHbE:
=5 My
= 10 muHym
= 20 muHyTH
= Wexnyuero

1. Oteopere ro MeHHTO 30 NOCTABKH.
2. Wsbepere jo nocroskata Auto Off asromarcko
neknysyearoe): Mpumuckere va A (4) wn 'V (6).
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MoTpayBatbe Ha noctaskara: [pwtcHerte Ha
SET (3).

Wsbuparee Ha onuwia: Mpumucrere Ha A (4) win
V(6).

MoTpayBatbe Ha noctaskara: [pwtcHerte Ha

SET(3).

Pecetuparbe Ha habpuuku nocraskn
(Cn.E 4)

1.
2.

OtBopeTe 1o MEHHTO 30 NOCTABKA,

Wsbepere ja noctaskara Factory reset

(pecemuparbe Ha abpuuku noctasku): Mprtucrere Ho

A(4)mn 'V (6).

MotepayBarbe Ha noctaskara: [putuckere Ha

SET(3).

Mputucrete va A (4) v W (6), 30 aa nsbepere:

~ Yes (na): Pecerupajte ro npowssogor Ha
cabpuuKy noCTaBKH.

— No (e): Bparere ce 8o metwTo 30 nocrasku.
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Gopmarnparse
(Cn.E 5)

P> Tpou3somor 40BA MPHOPHTET HO HUABOPELLHATA
SD kapruuka.

P> Tpen dhopMaTpatbe Ha BHOTPELLHATA MeMOpH|C:
V3sagere jo Hopsopewara SD kapruka.

1. Orsopere ro MexvTo 30 NOCTABKH.

2. Wsbepere ja noctaskata Format (dopmatuparse):
Mpvmuctere va A (4) wn 'V (6).

3. Morepaysarbe Ha noctaskata: Mpminckete Ha
SET (3).

4. Mpwmuctere va A (4) wn 'V (6), 30 sa nsbepere:
= Yes (aa): Qopmarnpaje ja Bmetnatara Micro-SD

KapTAYKC.

~ No [e): Bparere ce Bo mer#To 30 noctaski.

Mocrasyeare Ha eaMHULd 30 TeMneparypa
(Cn.E 6]

1. Orgopere ro MeHwTO 30 NOCTABKH.
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2. isbepere ja noctaskara Temp units (eanHiua 3a
temneparypa): Mpumucriere Ha A (4) wn 'V (6).

3. Tlotepaysarbe Ha nocraskara: Mpuuctete Ha
SET (3).

4. Tpymucwere va A (4) wn 'V (6), 30 sa usbepere
°Cum °F.

5. [orepaysarbe Ha noctaskara: [putickeTe Ha

SET(3).

MocraByBate Ha TEPMHUKO CNOjyBatbE
(Cn.E7)

P> Tepmuakoto cnojyBatbe € npoLiec Ha KoMbuHHparbe
Ha BuaWBa caeTnkHa (8o boja) co uHdpaupsera
[repmuuka) cka, 30 Aa ce co3nage eauHCTBEHA
nogobpera cauka LTo MPHKAXYBa jacHH AeTan
OB HOpManHaTa dhoTorpadHia, a UCToBpeMeHo
I/ YCTOKHYBO PO3NVMKUTE BO TOMIMHATA, 30 AC CE
0BO3MOXY M0A0BPQ BALTMBOCT MPH YCTIOBH Ha
cnoba OCBETREHOCT W MHCMEKUMH.
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1. Ortsopete ro MewTo 30 NOCTABKH.
2. V3bepere ja noctaskata Thermal Fusion (repmuko
crojysaree): Mpurucrere va A (4) wn V (6).
3. Tloepaysarbe Ha nocraskara: MpumicHere Ha
SET (3).
4. Mpwmuctere va A (4) wn 'V (6), 30 sa nsbepere:
— Enable (axmenparee): Akmusnparse Ha
chyHKUM[aTa 30 NPUACroAyBatse Ha nonoxbara.
Mpumucrere va O/ (2), A (4),:=/
© (5) wm W (6), 30 npunaroaysaree Ha
NPEKTIONYBAHETO HA TEPMHKHTE U BU3YENHHTE
CIUKH,
— Disable (geakmeuparse|: Bparete ce Bo MetuTo
30 NOCTOBKH.
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Mocraeysate Ha naneta Ha bou
(Cn., )

P> Monerara va bou (M) jo npukaxysa usbparara
nanera. Manerata e wewma Ha bow wro Aogenysa
LIeTEKTPCHH TeMnepaTypu Ha crieuncuutu bon i
HH[QHCH, OnECHYBQ[KH T BU3YETHOTO TONKYBQHbE Ha
TeMNepaTyPHHTE PA3MUKM HA CAMKATAL

1. Orsopere ro MeH¥To 30 NOCTABKH.

2. Vsbepere ja noctaskata Palette (naneta Ha bo|:
Mputcrere Ha A (4) wn V7 (6).

3. Morepaygarbe Ha noctaskata: MpuTuckeTe Ha

SET(3).

MK 381



4. Mpymucwere vo A (4) wn 'V (6), 30 ga nsbepere:

Usbop Onuc

Tonno * | Mlagho **
RainBow (su+oxwro) Xonra | Cuha
IronRed (xeneso-upsenal Upeera | Ca
(upBena)

Cuen wujoncu (WhiteHeat | Ceemna | Temna
(6ena Tonnmwal)

Cueu wujarc (BlackHeat | Temna | Caema
(upHa TonmHal)

¥ Tonno: Ce opHecyBa Ha NOBHCOKH TeMNEpaTypH

noronemo TonacKo 3pauetbe), 0buuHO npetcTaBeri
co nocaetnm bow kako wro ce bena, xona,
NOPTOKANOBA MM LIPBEHA.

TNaato: Ce ogHecyBa Ha nonaaHK Temneparypk
(nomano Tonmukcko 3pavetse). Obuuro ce
MPETCTaBEHY CO NOTEMHH WM NOCTyAeHH Bov Kako wro
€& LIPH, CHHA WU BIONETOBA.
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3. [orepaysarbe Ha noctaskara: [putickeTe Ha

SET(3).

MocraByBarbe Ha eMHCHBHOCT
(Cn.E 8]

P> Ewncnsrocta” e Mepka 3a cnocobrocta Ha
MOTEPHIQNOT O EMHTYBA MHGPALPBEHT eHeprija
[ronnutia). Konky e notonon eger npeawer,

TOMKY NoBeKe UHGPALPBEHT eHEprUia eMUTYB.
BpenHocTa Ha emucHBHOCTA MOXe Aa ce ABIKH O
0 (1geanet pechexrop, Ha np., cjojHo oreaano)
n0 1,0 #geanet pagwiatop, Ha np., LUpHo Teno).

P> Cure npeameTi eMHTyBaaT HHGPALIPBEHA eHepria.
Konuuata Ha exepryja 3aBuck of;
~ TEMNepaTypaTa Ha MOBPLIMHATA HA NpeaMeToT
~ EMVCHBHOCTA HA MOBPLUMHATA

P> Tpovsogor jo Mepn uHpaupseHaTa exepriia
HQl MIOBPILIMHATO HO MPEAMETOT U 1 KOPUCTH OBHE
NOACTOLM 30 40 {0 MPECMETA TemneparTypara.
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P> Ao eMHCHBHOCTA 1 NO3aAMHCKATa pedhnexciia
ce npasiHo nocToeHK (Buaete , Pecbepeniya
30 emcuoct”): Tounata MpoLieHKa Ha
TeMnepaTypaTa Ha MOBPLLIKHA CO MOMana
emuckBHocT octarysa Tewko. Konky e nomana
EMHCHBHOCTC, TOTIKY € NOTOnEMa CTOMKATA Ha
TPELLKH HO MPOK3BOAOT.

1. Orgopere ro MeH#TO 30 NOCTABKA.

2. MUsbepere ja nocraekata Emissivity (emncusroct):
Mpytuctere va A (4) un 'V (6).

3. Tloepaysarse Ha nocraskara: MpumicHere Ha
SET (3).

4. Tpomena Ha emucuaroct: Mpurucrere Ha A (4) wu

V(6).
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Pedepenua 3a emucuBHoCT

Marepujan EmucusHocr
Xapmja 0,70 5o 0,94
Meypuntsa og canywmua | 0,75 g0 0,80
bakap okerg 078
Kenesen okena 0,78 10 0,82
[unc 0,80 70 0,90
Bow/naxosu (cjajhu) 0,80 g0 0,95
Xpom oxeng 0,81

Cher 0,83
Mnacruka 0,85 800,95
LWryko 0,89 10 0,91
Mecok 09

Jlpeo 09

Tekctun 09
Kepamuka 0,90 50 0,94
Crakno 0,90 50 0,95
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Marepujan EmucuHocr
Accpant 0,90 50 0,98
3emja 0,92 500,96
Bona 0,92 500,96
Lurna 0,93 50 0,96
beron 0,94
Mepmep 0,94
T'yma (upHa) 094
Jarnen (8o npas) 0,96
Lument 0,96
Jlen 0,96 50 0,98
Bow/nakosy (mar) 0,97
TkaetmHa (upHo) 0,98
Yoseuka koxa 0,98
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Mocrasysatbe Ha NPUKA3 30 BUCOKA M HHCKA
Temneparypa
1. Orsopere ro MeH¥T0 30 NOCTABKH.
2. V3bepere ja noctaskata HI/LO Temp: Mpirvcrere
Ha A (8) win 'V (6).
3. Morepaygarbe Ha noctaskata: MpuTuckeTe Ha
SET(3).
4. Tpnmucwere va A (4) wn 'V (6), 30 sa usbepere:
— Enable (axmenpatse): Aktvempaire ro npukazor
30 BICOKG 1 HUCKO TEMNEpaType.
— Disable (seaxmeuparee): Bpatete ce 8o meruTo
30 NOCTABKH.

MocrasyBare Ha anapm 3a BHCOKA U HUCKA
Temneparypa
(Cn.F, 1)

P> Kora remnepatypara ke ja gocTrHe 30AaeHaTa
MaKcHManHa wiM Mutumanka Temneparypa: 14 (E)
ce NpHkaxyBa Ha eKpaHor (1).
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1. Orsopere ro MevTo 30 NOCTABKH.

2. W3bepere ja noctaskara HI/LO Alarm (anapu 3a
aycoka,/wcka Temneparypal: Mputucwere Ha A (4)
wi 'V (6).

3. Tloepaysarbe Ha nocraskara: MpumicHere Ha
SET(3).

4. W3bop Ha anapm 3a BUCOKA 1 HUCKa TeMnepaTypa:
Mpvmucrere va A (4) un 'V (6).

5. Totepaysatse Ha noctaskara: [puticHeTe Ha

SET(3).

Wudopmaunn 3a npoussoaor

> Tlocraskara Device Info (Hcpopmaum 30
YPEAoT) o NPUKGXYBA BEP3K[QTA HA COhTBEPOT Ha
NPOH3BOAOT.

388 MK



ﬂpeHoc HQ noAAaToLM

/\ BHUMAHME! Pusnk oa owTeTyBatbe Ha
garotekn unn ryberbe Ha nogaroun!

P> 3 8peme Ha npeHoc Ha noaaTou:
He ja Bogere Hassopewrara SD kapruuka wim
USB-C kabenor (18) og npouseogor.

P> Tperecere m nonarounte (Ha np., 3auyBakH
CHIMKY) OB BHOTPELLHOTA MEMOpH|Ql Ha
NPOU3BOAOT, HA KOMN]YTEp UNU HOAABOPELLIEH XAPA,
AUCK.

1. Tospsere ro USB-C kabenor (18) co USB
npuknyyokor (12).

2. Tlospsere ro apyruor kpaj Ha USB-C kabenor (18)
co komnjyTep. Ioaarounte ke ce npewecat o
MPOY3BOFOT H KOMTyTepOT.

MK 389



OppxyBatbe 1 uncTerbe
Yucrere
/\ MPEQYNPEQYBAHE! Onacoct og
eneKkTpuueH yaap!

P> Hukoraw He ro npckajre npou3Boa0T co BOAQ.

/\ BHUMAHME! Pusn o owreryBatbe Ha
npoussogot!

P> XemyckuTe cyncTaHLM MOXAT AQ T owrerar
MNCCTUYHHTE JENOBH HA MPOU3BOAOT U Ad OBEAQT
fo AecbekTi. He Kopyctete cpeactsa 3a uucTetbe
WM PACTBOPYBAYH.

P> Mpea uncrerse: Cexoraw sagere ri
6arepuure (15) on npoussogor.

P> Cexoraw oapXyBajTe ro NPOU3BOAOT YHCT.

1. Ywcrere ro npou3sozoT o CyBa KPNG WTO He OCTABA
BAGKHEHLQ.
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2. Visbpuwere ro kykwwreto no notpeba co BraxHa
Kpna.

3. KopucreTe BHCOKOKBONMTETHO CPEACTBO 30 UHCTerbe
Nei, 30 4 OTCTPOHMTE AMKM WM NPALLIMHA OF
CreawuTe fenosH:

— Expan (1)
~ Kamepa (8)
— Censop 3a Tonnuua (9)

OapxyBare

1 TonpaskiTe 1 OAPXYBAKLETO LTO He C& ONMULIGHK
B0 0BG ynacTeo 3a ynorpeba Tpeba aa i uaspuM
Hawata cnyxba 3a koprcHiuy (eugete ,Cepauc”).

1 KopucreTe camo OPHTHHQNHH Pe3epBHi AenosH.

Cknaguparbe

1 Meuucrere ro nponssogor (suaete ,Uncrerse”).

1 Crasere ro npoussogor 8o Topbara 3a
cknapuparse (16).

1 Yyaaire ro npor3sogor Ha cyso, besbearo mecro,

noaanexy o Aoar Ha aeua.
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1 3a speme Ha B0ATOpOUHO cKiamMparbe: V3sazere
barepuure (15) on nponssogor.

Oanaramwe

Ambanaxara e Hanpasera oa exonowku MaTepHianH
KOX MOXETE Aa ' OLNOXHKTE npeKy JNIOKANHUTE LleHTpH 3a
PELMKIUPQtE.

C

/N Drnwosafre va obenexysateero o
2 MarepAiaITe 30 naKyBarbe K CenexTHpaKbE
® " ha omanor, e ce oaHaser co kparenkk [ 1
bpoes (b] co cneaHoro snauerse:
1-7: Mnacruko/20-22: Xaptuja u kaprok/
80-98: Kombuupatn mareprjan.

Mpouseoa:
BO M‘OHTMTe 30 0NArare Ha UCTPOLLEHUOT
S A an p
@" I'IpOMBBO,El MOXeTe Aa r'M AO3HAEeTe BO BOLIJOTCI
OMIUTUHA WM TPAACKA OAMMHHCTPALMC.
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Kora Bawvor npovasoa seke He e ynorpebnvs,
BO MHTEPEC HA 30LUTUTATA HO XMBOTHOTA
CPEAVHA, He o (pnajTe BO AOMALHKOT 0TNaA,
TyKy NPEACAETE O HO COOABETHO CTPYUHO
onaratse. 3a uHopmauuy 3a cobuptiTe
NYHKTOBY 1 HUBHOTO paboTHo Bpewme, obparere
ce o Bowara HaanexHa aamuHmcTaLMa.

14

Jedpexrrure unu uckopuctenn batepun/axymynaropy mopa

Aa ce peukmpaar. Bparete r barepwute/akymynaropue

W/ Wiu NPOU3BOOT NpeKy NoHyaeHwTe cobupHu MecTa,
LUreTHu nocneamnLm 30 XHBOTHATA
CpeanHa npH HeNPABHIHO OANATaILE
Ha barepuu/akymynaropu!

V3Bagete rv batepuure/akymynatopckwot naket og
NPOU3BOAOT NPEA OANATaHE.

Barepuure/akymynatopute He cmear Aa ce pnaaT co
KOMyHaNHHOT oTnaA. THe MOXe Aa COTPXCT TOKCHUHH TeLIKK
METQNM M MOANEXQT Ha TPETMAH KaKo noceber oTnaa.
XemuckitTe cumbOnU Ha TewwkuTe METAK Ce CeaHvBe:
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Cd = kanmuym, Hg = xvea, Pb = onoso. 3aroa, spatere
T MCKOpHCTEHHTe BaTepuk/akyMynaTopH Ha KoMyHanHo
cobupauko mecro.

lapanymja

Mpowssonor e uapabotet cnopea CTporu HacoKk# 3a
KBOSMTET 1 & BHUMATENHO NPOBEpeH npes ucropaka. Bo
CNy4aj HO MATEPHIQNHK WM IPOU3BOAICTBEH HEAOCTATOLK,
UMATE 3AKOHCKU |'|pC|BC| KOH I'IPOAOBOUOT HO I'IPOH3BO,ElOT.
BGLLIMT(:‘ 30KOHCKHK I'IPOBO He ce OFpGHMNeHM HO HUKOKOB
HOYMH CO HALLATA FOPCHUM{ HOBEAEHA MoAoNY.

[apaHLKjaTa 30 0BOj NPOU3BOZ H3HECYBA 3 TOMMHH OF
ACTYMOT Hal KynyBatbe. [GpaHTHIOT POK 30M0uHYBA 0f}
ACTYMOT Ha KynyBatse. HyBajTe ja opUTMHANHATA CMeTKa 30
kynysatbe Ha besbenro mecto, Biaejkv 0Boj AoKyMeHT e
noTpeben KaKo JOKA3 3a KyNyBaETO.

Cure OLLTETYBAA WU HEAOCTATOLX KOU NOCTOENE YLUTE NPK
KynyBarb€TO0 MOPA BEAHALL Aa Ce I'IpM]OBGT NO BAAEHETO HA
NPOU3BOAOT 04 GM6GHG)KGTG.
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Jlokonky npoussosoT 8o Pok 0 3 TOAHHH O AATYMOT

Ha KynyBaFbe MOKXE MATEPH{aNeH UnU MPOH3BOACTBEH
HEAOCTATOK, Hite - N0 Haw u3bop - Ke ro nonpasHme

wnm 3amenume becnnatho 3a Bac. TapanTHior po He ce
MPOAOMKYBA €O NpHcpaTeHo rapakTHo bapatbe. OBa saxv
¥ 30 3aMEHETHTE Y MOMIPABEHHTE [ENOBH.

OBaa rapaHLja NPECTaHyBa A4 BAXM KO NPOU3BOAOT €
OLLITETEH UMW HEMPOBUIHO KOPHCTEH MU OBPIKYBAH.

[apaHuyjaTa v NOKPUBA MATEPHHHTE W
npow3soacTeeHHTe Hegoctatouy. OBaa rapaHLuia He ce
OfIHECYBA HA [IENOBU OF MPOM3BOLOT KOU CE MPEAMET H
HOPMAITHO TPOLLEHE U 3TOA Ce CMETAAT 30 NOTPOLIHK
Aenosy (Ha np. barepu, upesa, kepTpiun), Ty Ha
OLITETYBAMA HA KPEBKM [IENOBK, KAKO LLTO Ce MPEKUHYBAuH
W1 AENOBY Of} CTAKNO.
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Mocranka Bo cnyuaj Ha rapaHymja
3a aa ce obesbeay bp3a obpaborka Ha Bawero bapatse,
CReAeTe Y CReAHHTE ynaTcTBa:

3a cure baparsa noaroTseTe ja ceTkata 1 bpojor Ha
apmuknor (Ha np. IAN 518523_2510) kako Aokas 3a

KynyBarse.

Bpojot Ha apTUknoT MOXeTe AT TO HajAETe HA O3HAKATA Ha
NPOU3BOZOT, KAKO FPABYPC HAl MPOU3BOZOT, HA HACTOBHATA
cTpatua Ha Bawero ynarcteo (sony neso) i Ha

HONEMHULIATA HO 3CAHHOT UMY AONIHMOT AN OF} MPOU3BOAOT.

[loxonky ce nojasar doyHKUMOHANHH AEHEKTH MK ApyYTH
HEAIOCTATOLM, HOJTPBO KOHTAKTUPGTE [0 HOBeAieHaTa
cepaycra cnyxba no Tenecho uiK o e-nowra.

Mpou3BOROT LUTO € EBUAEHTUPAH KAKO HEHCTPABEH MOXeTe
A0 TO MCnpaTHTe, bE3 NOWTAPKHG, HO CEPBACHATA AAeCa
LUTO B € COOMLLTEHA, MPH WTO Tpeba Aa ro NpunoxuTe
(PUCKANHATA CMETKA 1 /i HOBEZETE BO LUTO Ce COCTOM
HEZOCTATOKOT 4 KOra Ce MOjaBH .
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com mosere ga rv Buante u npesemere osa
u mrory apyru ynarctea. Co osoj QR-og ke bugere
AMpexTHO nperacouerk Ha parkside-diy.com. Msbepere ja
Bawara 3emja 1 npebapysaite r ynarcrsara 3a ynorpebo
npexy nonero 3a npebapysatse. Co BHECYBAILE Ha

bpojor Ha apruknor (IAN) 518523 _2510 ke nojgere go
ynarcraoro 3a ynotpeba 3a Bawvor npouseog.
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CepBuc
™K CesepHa MakepoHuja
Ten.: 080097198
Korrakr-hopmynap Ha parkside-dly.com
IAN 518523_2510
A

AA
q3

Cpncku 3Hak 30 coobpaatoct
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Lista e piktogrameve/simboleve té
pérdorura

| ) Lexoni udhézimet e pérdorimit.
& exoni udnézimet e pérdorimi

RREZIK! - Tregon njé rrezik i cili ka shkallg

18 lart rreziku g8, nése nuk shmangef, mund
A 16 rezultojé né vdekje ose léndime serioze

(p.sh. rrezik mbytieje)

PARALAJMERIM! - Tregon njé rrezik

me shkallé & mesme risku, i cili, nése nuk
A parandalohef, mund 18 ket si pasojé vdekjen

ose njé [éndim t& réndé (p.sh. rrezik godiieje

elektrike)

KUJDES! - Tregon njé rrezik me shkallg &

ulét risky, i cili, nése nuk parandalohet, mund t&

kefé si njé léndim 18 lehté deri t& mesém (p.sh.
rrezik pérvélimi)

Q KUJDES! - Paralajméron pér déme & mundshme
materiale (p.sh. rrezik lidhjgje 18 shkurtér)
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Rrezik - rrezik shpérthimil

Vishni doreza mbrojtése kur merreni me bateri
qé rriedhin ose g8 jané té démtvara.

Rryma alternative/voltazhi

Mbaieni larg fémijéve

Mos e hidhni né zjarr

Mos e pérdorni gabimisht

Mos e deformoni/démtoni

Mos & hapni/cmontoni




Mos pérzieni lloje ose marka t& ndryshme

( EE@ Mos i pérzieni baterité e reja me afo &
5/

pérdorura

Mos e karikoni

Mbaieni larg ujit dhe lagéshirés sé tepért

Pérdoreni sakté

Udhézime sigurie
Udhézime pér frajimin

Shenja CE konfirmon konformitetin me

@ Mos shkakioni gark t& shkurtér
[
[]

direktivat e BE-s& q& zbatohen pér produkfin.
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Pérdorimi i synuar

Ky produkt &shté i pérshtatshém ekskluzivisht pér
akfivitetet e méposhtme:

~ Kontrolloni sistemet e izolimit dhe ngrohjes

— Kontrolloni rriedhat e nxehtésisé

— Kérkoni pjesét e mbinxehura ose ura termike
Produkti mund 1& pérdoret né sipérfage & ndryshme,
varésisht nga grada e emefimit £ sipérfages (shihni
"Referenca e gradés s& emefimit”).

Produkti e shndérron rrezafimin infra & kug, 18
padukshém pér syrin e njeriut, né njé imazh t&
dukshém.

Imazhi termik dhe temperatura shfagen né ekran né
kohé reale.

Pérdoreni produktin vetém né dhoma & brendshme
té thata.

Cdo pérdorim fietér i cili nuk lejohet shprehimisht
nga kéto udhézime pérdorimi mund & paragesé njé
rrezik serioz pér pérdoruesin dhe mund té rezultojé né
démfim 18 produki.
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B Pérdoruesi ose operatori i produkit éshté pérgjegiés
pér aksidentef gé u shkakfojné léndim personave &
fieré ose démtim pronés.

B Produkii éshté synuar pér f'v pérdorur né sekforin e
béries veté.

B Produkfi nuk 8shté projektuar pér pérdorim komercial
ose qgllime 1& ngjashme. Pérdorimi tregtar e bén
garanciné t& pavlefshme.

B Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegiési pér déme t&
shkaktuara pér shkak t& pérdorimit & papérshtatshém.

Fushéveprimi i dorézimit

1 Komeré imazhitermk 1 Qeska rucjtése

1 Kabllo USB-C 1 Litorii varjes

4 Baterité 1 Udhézime pérdorimi

Pérshkrimi i pjeséve

Fig. A

(1) Ekran

(2) /T (Butoni pér ndezie/fikie/zmadhim/fshirje|
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(3) SET (Butoni i cilésimeve)

(4) A (Butoni lart/raporti i pérzieries)
(5) i=/© (Butoni menu/luaij/kihehu]
(6) "W (Butoni poshté/raporti  pérzieries)
(7) Vrima pér litarin e varjes

(8) Kamera

(9) Sensori i nxehtésisé

(10) Butoni foto/video

(11) Vendi i kartés SD

(12) Lidhja USB

Fig. B

(13) Ndarja e baterisé

(14) Kapaku i ndarjes sé baterisé
(15) Baterité

(16) Qeska ruaitése

(17) Litari i vories

(18) Kabllo USB.C
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Fig. C

(A) (@) Modaliteti i fotos ose videos)

(8) (Ijep pérparési hapésirés sé brendshme 1
ruaities|

(€) (1ep pérparési kartés sé jashime SD)

(D) Koha e regjistrimit

(E) (Alarm pér temperaturé 1 larté /18 vl

(F) MR Treguesi i nivelitté baterisé

(G) Temperatura mé e larté e pikés matése (e kuge)

(H) Data dhe ora

(1) Grada e emetimit

() Temperatura mé e ulét e matur

(K) Temperatura mé e larté e matur

(L) Shénues i objektivit t& mesém (i bardhé|

(M) Pdleta e ngjyrave

(N) Temperatura mé e ulét e pikés matése (e gjelbér]

(0) Hapat e zmadhimit
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Té dhéna teknike

Furnizim me energji: 4x 1,5V ===Bateri A [LR6)
Diapazoni i maties sé

femperaturés: -20 °Cderi +1000 °C
Saktésia bazé: +2 % ose £2 °C*
Rezolucioni i sensorit &

nxehtésisé: 32 % 32 Pixel
Rezolucioni i sensorit

CMOS **: 640 x 480 Pixel
Frekuenca e imazhit: 9 Hz

Ndjeshméria termke: | 254 mK

Fusha e shikimit: 33°x33°

Grada e emefimit

(e rregullueshme): 0,01-1,0

Testuar né +25 °C, cilado vleré qé éshté mé e madhe
¥ CMOS = gjysmépércues plotésues metal-oksid
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Stili i paletés s& ngjyrave:

Ngiyra e RGBit

E kuge-HEKURI (e kuge|
Shkallg gri {nxehtési e bardhg|
Shkallé gri {nxehtési e zez8)

Porta USB e fipit C: Pér transferimin e 18 dhénave
Memoria e brendshme: | 1,0 GB

Madhésia e ekranit: 28" 240 x 320 Pixel
Pérmasa: 227 mm % 80 mm X 70 mm
Pesha 308 g [pa bateri)
Temperatura e pungs: | 0 °C deri +45 °C
Temperatura e ruajties: | 0 °C deri +45 °C

A Udhézime sigurie

PARA PERDORIMIT TE PRODUKTIT,
NJIHUNI ME TE GJITHA UDHEZIMET
E SIGURISE DHE TE PERDORIMIT!
NESE IA KALONI KETE PRODUKT TE
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TJEREVE, DOREZOJINI EDHE GJITHE

DOKUMENTACIONIN!

N& rast démtimesh pér shkak t& mosrespektimit

t& kétyre udhézimeve pérdorimi, e drejta e

garancisé zhvlergsohet! Pér déme pasuese nuk

mbahet pérgjegiési! N& rast démesh materiale

ose né njeréz pér shkak 1& njé pérdorimi

t& papérshiatshém ose mosrespekfimit

t& udhézimeve 1& sigurisé, nuk mbahet

pérgjegiésil

N\ RREZIK! Rrezik mbytieje! Mos i lini fémijat &
pambikéqyrur me materialin pakefues. Materiali
paketues paraget njé rrezik asfiksimi. Fémijgt i

nénvlerésojné shpesh rreziget e lidhura me t&. Mbajini
fémijét gjithmon larg materialeve paketuese.

/\ PARALAJMERIM! Rrezik [éndimi! Fikeni
produktin dhe higni baterité para pastrimit dhe kur
produkti nuk éshté né pérdorim.
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Produkti nuk 8shté lodér pér fémig. Mbajeni produkfin
larg fémijéve dhe kafshéve.

Kontrolloni produktin pér gjendie & patémeté para
¢do pérdorimi. Nése keni ndonjé dyshim né lidhje me
ményrén e funksionimit 18 produkfit ose siguriné e fi,
konsultohuni me njé profesionist.

Mos pérdomni kurré njé produkt t& démtuar.

N& rast démtimi, riparojeni produkfin vetém te
specialisté & autorizuar dhe vetém me pjesé origjinale.
Kio siguron gé t& ruani & drejtat tuaja & garancisé dhe
siguring e produkiit

Mos aplikoni kurré tension elekirk mbi produkt, pasi
kjo mund fa démtojé até.

Mos e pérdorni produkfin né mjedise q& pérmbajné
gazra shpérthyes ose t& ndezshém.

Trajtojeni produkfin me kujdes. Shmangni godifiet e
forta, mos e rrézoni produkfin.

Mos e gmontoni produktin pér 1& shmangur démfimet
ose defekret.

Ruaieni produkfin né njé vend & pastér dhe té that.
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B Mos lejoni qé produkti 1§ bjeré né kontakt me ujin,
papastértité dhe pluhurin.

B Nése produkii éshté ekspozuar ndaj luhafieve 1
femperaturés, pérpara pérdorimit, [&reni 18 fikur derisa
18 pérshtatet me temperaturén e ambientit. Formimi i
mundshém i kondensimit mund ta démtojé produktin né
ethana 18 pafavorshme.

B Pérdoreni produklin vetém né temperaturé ambienti
(shihni "Té dhéna teknike").

B Produkti kalibrohet para dorézimit. Kontaktoni
shérbimin ndaj klienfit (shihni “Shérbimi") nése nevojitet
njé rikalibrim.

A Udhézime sigurie pér baterité
/\ RREZIK PER JETEN! Mbaijini baterité larg fémiiéve.

N rast gélliitieje, kérkoni menjgheré ndihmé
miekésore!
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RREZIK SHPERTHIMI! Mos i karikoni kurré
& baterité e parikarikueshme. Mos krijoni qark t&
shkurtér dhe/ose mos i hapni baterité. Mund &
rezultojé né mbinxehie, rrezik zjarri ose plasie.
B Asnjéherg mos i hidhni baterité né zjarr ose né ujg.
B Mos i ekspozoni baterité ndaj asnjé siresi mekanik.

Rreziku i rriedhjes sé baterisé

B Shmangni kushtet dhe temperaturat ekstreme & mund
& ndikojné fe baterité, p.sh. aférsia me ngrohésit ose
né rrezet direkte 18 diellit.

B Nése baterité kang rriedhur, shmangni kontakfin e
kimikateve 1 tyre me lgkurén, syté dhe mukozén tua!
Shpélani menjgheré zonat e prekura me ujé 1€ pastér
dhe kérkoni ndihmé miekésore!

@ VISHNI DOREZA MBROJTESE! Boterité
\> 4

qé rriedhin ose jané & démtuara mund 1§
shkaktojné diegie nése bien né kontak me
lgkurén. Prandaj, né kété rast, vishni doreza 18
pérshtatshme mbrojtése.
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= Pérdomni vefém bateri t& té njgftt lloj. Mos i pérzieni
baterité e vietra me ato 18 reja.

B Higni baterité nése produkfi nuk pérdoret pér njé
periudhé t8 gjaté kohore.

Rreziku i démtimit t& produktit

B Pérdorni vetém llojin e specifikuar té baterisg!

B Vendosni baterité sipas shenjave t& polaritefit (+] dhe
(-) né bateri dhe né produkt.

B Para se 18 vendosni batering, pastroni kontokfet e
baterisé dhe ndarjes s& baterisé me njé lecké té thaté
pa push ose me njé kunj pambuku!

B Higini menjéheré baterité e shkarkuara nga produki
dhe hidhini ato n& ményré 8 sigurt.

B Higni baterité nga produkfi pérpara se fa karikoni.

B Mos krijoni qark t& shkurtér me terminclet e furnizimit

Para pérdorimit t& paré

Shpaketoni produktin
1. Higeni produktin nga paketimi dhe higni t& gjitha
materialet e pakefimit dhe filmat mbrojtés.
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2. Kontrolloni nése té gjitha pjesét jané té pranishme
dhe nése sasia e pérshkruar e dorézimit &shté e plofé
(shihni “Fushéveprimi i dorézimit").

3. Kontrolloni g& produkti dhe & giitha pjesét té jené
né giendje f& miré. N&se zbuloni ndonjé démfim ose
defekt, mos e pérdomni produkfin, por veproni si
pérshkruhet ng kapitullin “Garanci”.

Vendosni/zévendésoni baterité
(Fig. D)

P> Kur [EID? (F) shfaget né ekran (1): Zévendgsoni
baterité (15).

1. Rrotullojeni kapakun e ndarjes sé baterisé (14)
né drejtim anfiorar (fig. D, hapi 1).

2. Higni kapakun e ndarjes sé baterisé (14) nga
produkti (fig. D, hapi 2).

3. Térhigni ndarjen e baterisé (13) nga produki
(fig. D, hapi 3).
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4. Vendosni 4 bateri (15) duke respekiuar polaritetin
e sakié né ndarjen e baterisé (13) ose
zévendésajini ato.

5. Vendosni ndarjen e baterisé (13) né produkt.
Kontrolloni qé & jeté vendosur sakis.

6. Mbylni kapakun e ndarjes sé baterisé (14).

7. Treguesi i nivelit t& baterisé (F) do t& shfaget né

ekran (1):
Simboli Treguesi i nivelit té baterisé
Plot
Rreth 75 %
Rreth 50 %
Rreth 25 %
[, | zbrazur

Shtréngoni litarét e varjes
1. Shtypni pak lakun e hollé t& litarit t& varjes (17)
dhe futeni até népér vrimén e litarit té varjes (7).
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2. Térhigeni pérséri lakun e hollé dhe futeni litarin e
varjes (17) népér lokun e hollé.

3. Térhigeni lehtésisht litarin e varjes (17), pér ta
fiksuar afé.

Pérdorimi
Ndezja/fikja
Ndezja

P> Mos e prekni sipérfagen ose objekfin gé do 8
festohet me produktin.

1. Mbani té shtypur /L (2) derisa ekrani (1) t&
ndizet. Ekrani (1) tregon imazhin fillestar dhe mé pas
imazhin termik.

2. Drejtojini pikat e imazhit termik mbi njg sipérfage ose
objekt nga njé distancé prej aférsisht 0,5 m.
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3. Kontrolloni imazhin termik:

Pikat e imazhit termik Pérshkrimi

(G) Temperaturamée
larté e pikés matése | Temperatura mé e
(e kuge) larté e matur (K)

(N)

Temperatura mé e
ulét e pikés matése
(e gjelbér)

Temperaturamé e
ulét e matur (J)

(L)

Shénues i objektivit
té mesém (i bardhé)

Temperatura né gendsr
18 imazhit

(M) Paleta e ngjyrave | Temperatura relative
midis & nxehtit dhe
18 frohti
Fikja
1 Mbani & shtypur (D/T (2) derisa ekrani (1) &
fiket.
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Rregulloni raportin e pérzierjes

>
>

N& modalitetin e fotos: Rapori i pérzierjes sé drités

s& dukshme dhe infra t& kuge mund & rregullohet.

Raporti i pérzieries tregon se sa fort pérzihen 2 llojet

e imazheve:

~ Foto né drité t& dukshme (foto me ngjyra normale
qé mund {'i shihni me sy)

— Foto infra t& kuge (tregon nxehtési, funksionon
né errésiré)

Raporti i pérzierjes pércakton nése imazhi

pérfundimtar duket mé shumé si njg fotografi

normale apo mé shumé si njé imazh termik me

shikim nate.

Kaloni né modalitetin e fotos (O (modalltefi standard).
Pérshtatni raportin e pérzierjes: Shtypni njé ose disa

heré A (4) ose Y (6).
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Rregulloni nivelin e zmadhimit
1 Zmadhoni ose zvoggloni: Shtypni njé ose disa
heré (O/11 (2).
1 Jané né dispozicion 3 nivele t& ndryshme zmadhimi:
= 1x: Pa zmadhim
= 2x: Zmadhim mesatar
= 3x: Zmadhim i larté

Ndeérroni midis memories sé brendshme
dhe kartés SD té jashtme

/\ KUJDES! Rrezik démtimi té skedaréve ose
humbje té t& dhénave!

> Mos e higni kartén e joshtme SD gjaté veprimeve &
méposhtme:
~ Regjistrimi i njé videoje
— Shkrepja e njé fotoje
— N& modalitefin e luaities
— Gijaté fshiries sé videove ose fotove
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P> Produkti i jep pérparési pérmbaiies sé kartés s&
jashtme SD. Higni kartén e jashtme SD nga produki
pér t& paré pémbaitien e memories s& brendshme.

Shfletoni pérmbaijtjen e kartés sé jashtme SD
O (€) shfaget né ekran (1).

Shfletoni pérmbajtien e memories sé brendshme
1 Higeni kartén e jashime SD nga vendi i kartés
SD (11). (&34 (B) shfaget né ekran (1).

Shkrepni foto
(Fig.F,7)

P> Modalitefi i fotos éshté vendosur si
parazgjedhie. (O1 (A) shfaget né ekran (1).

1. Shkrepni foto: Shtypni butenin foto/video (10).
2. Folografité e shkrepura ruhen automatikisht.
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Regijistrimi i videove

1.

3.

4,

Kaloni ng modalitetin e videos:

Mbani té shtypur butonin foto/video (10).

O (A) shfaget né ekran (1).

Filloni regjistrimin: Shtypni butonin foto/

video (10).

N& kéndin e sipérm majtas t& ekranit (1) do t&
shfaget njé piké regijistrimi e kuge.

Koha e regjistrimit (D) tregon gjatésiné e videos.
Pérfundoni regjistrimin: Shtypni butonin foto/
video (10).

Videot e regjistruara ruhen automatikisht.

Shihni fotot dhe videot

1.

2
3.

Qusja né modalitetin e luafties:

Shtypnii=/© (5).

Shfletoni skedarét: Shtypni A (4) ose 'V (6).
Kthimi né menyné kryesore: Shtypni :=/© (5).
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Fshini skedarét
1. N& modalitefin ¢ luaies: Shtypni A (4) ose 'V (6),
pér té zgjedhur skedarin g do 18 fshihet.
2. Akdivizoni moddlitefin e fshirjes: Shiypni (/T (2).
3. N& modalitefin e fshirjes:
— Konfirmoni fshirien e skedarit t& zgjedhur:
Shiypni 'V (6).
ose
~ Dil nga modalitef i fshirjes: Shtypni A\ (4).
4. Kthimi n& menyné kryesore: Shtypni i=/ (5).

Zgjidh cilésimet
1 N& menyné e cilésimeve: Zgjidhni cilésimet e
pérgiithshme t& produkit, duke pérfshiré:
~ Gjuha
— Data dhe ora
— Mbyllie automatike
— Rivendosni cilgsimet e fabrikés
— Formatimi
— Niési temperature
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~ Bashkimi termik
~ Palefa e ngjyrave
— Grada e emefimit
— Treguesi i femperaturés sé larté dhe 1 ulgt
— Alarm pér femperaturat e larta dhe 18 uléta
— Informacionet e produkfi
1. Hapni menyné e cilésimeve:
Mbani t& shtypur :=/© (5).
. Zgiidh cilésimet: Shtypni A (4) ose 'V (6).
3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
4. Kthimi ng menyné kryesore:

Shiypni: =/ (5).

Cilésoni gjuhén

(Fig. 1)

1. Hyni né menyné e cilésimeve.

2. Igijidhni Cilésimet Language (gjuhal: Shiypni A (4)
ose Y (6).

3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).

4. Tgjidhni gjuhén tuci t& preferuar: Shtypni A (4) ose
V(6).

424 AL



5. Konfirmoni cilgsimin: Shtypni SET (3).

Caktoni datén dhe orén
(Fig.E, 2)

P> Data dhe ora (H) shfag datén dhe orén e cilésuar.

1. Hyni né menyné e cilésimeve.

2. Igjidhni cilésimin Date & Time (data dhe oral:
Shtypni A (4) ose 'V (6).

3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).

4. Pérshiatni datén/orén: Shiypni A (4) ose ¥ (6).

5. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
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Cilésoni mbylljen automatike
Fig. E, 3]

P> Opsionet e méposhtme jané t& disponueshme pér
mbyllien automatike:
— 5 minuta
— 10 minuta
— 20 minuta
— Fikur

1. Hyni ng menyné e cilésimeve.
2. Igiidhni cilésimin Auto Off (fikie automatike): Shtypni
A (8)0se 'V (6).
3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
. Zgjidhni opsionin: Shiypni A (4) ose ¥ (6).
5. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).

Rivendosni cilésimet e fabrikés

(Fig. E 4)

1. Hyni né menyné e cilésimeve.
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2. Igjidhni cilésimin Factory reset (rivendose né
cilésimet e fabrikés): Shtypni A (4) ose V¥ (6).
3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
4. Shtypni A (4) ose 'V (6), pér té zgjedhur:
~ Yes (po): Rivendosni produkfin né cilésimet e

fabrikés.

~ No (jo): Kthehuni te menyja e cilésimeve.

Caktoni formatimin
Fig£ 5

P> Produki i jep pérparési kartés & jashtme SD.
P> Pérpara se t& formatoni memorien e brendshme 8
integruar: Higni kartén e joshtme SD.

Hyni né menyné e cilésimeve.

Zgiich cilésimin Format: Shtypni A (4) ose 'V (6).
Konfirmoni cilgsimin: Shtypni SET (3).

Shtypni A (4) ose 'V (6), pér 1& zgjedhur:

~ Yes (po): Formatoni kartén e futur Micro-SD.

= No (jo): Kthehuni te menyja e cilésimeve.
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Vendos njésiné e temperaturés

[Fig. E, 6]

1. Hyni né menyné e cilésimeve.

2. Igjidhni cilésimin Temp units (njésité e
femperaturés): Shiypni A (4) ose 'V (6).

3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).

4. Shiypni A (4) ose 'V (6), pér 1& zgjedhur °C
ose °F.

5. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).

Rregulloni bashkimin termik
(Fig.E,7)

P> Bashkimi ermik éshté procesi i kombinimit & njg

imazhi & drités s& dukshme {me ngjyra) me njé
imazh infra 18 kug {fermik) pér 1& krijuar njé imazh 18
vefém 18 pémirésuar qé tregon defaje té qarta nga
fotografia normale, ndérkohé qé nxjerr n& pah edhe
ndryshimet e nxehtésisé pér 18 lejuar shikueshméri mé
18 miré né kushte 18 drités s& dobét ose né inspekfime.
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1. Hyni né menyné e cilésimeve.
2. Igjidhni cilésimin Thermal Fusion (termofuzion):
Shiypni A (4) ose ¥ (6).
3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
4. Shiypni A (4) ose W (6), pér t& zgjedhur:
— Enable [akfivizo): Aktivizoni funksionin e
egullimit 1§ pozicionit. Shtypni (D/L1 (2),
A (8):=/9 (5) ose ¥ (6), pér té pérshtatur
mbivendosien e imazheve termike dhe vizuale.
— Disable (gakfivizo): Kthehuni te menyja e
cilésimeve.

Cilésoni paletén e ngjyrave
(Fig.F, 5)

P> Paleta e ngjyrave (M) shfaq paletén e zgjedhur.
Né paleté &shté njé skemé ngjyrash gé cakfon
femperaturat e zbuluara né ngjyra ose nuanca
specifike, duke e béré mé té leht inferprefimin
vizual & ndryshimeve & femperaturés né imazh.
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1.

Hyni né menyné e cilésimeve.

2. Igiidhni cilésimet Palette (paleta e ngjyrave): Shiypni
A (4)05e V (6).
3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
4. Shtypni A (4) ose W (6), pér 1& zgjedhur:
Zgjidhni Pérshkrimi
Engrohté * | Eftohté **
RainBow (ylber) E verdhé Bly
IronRed (e kuge hekuri)
(e kuge) Ekuge Bl

* %

430

E ngrohté: | referohet temperaturave mé & larta
(prodhim mé i larté i nxehtésisg), 1& cilat zakonisht
pérfagésohen me ngjyra mé té ndritshme ose mé t&
celéta si e bardha, e verdha, portokalli ose e kugja.

E fiohté: | referohet temperaturave mé 18 ftohta (humbie
mé e ulét e nxehtésisé). N& ményré tipike pérshkruhet
me ngjyra mé 1§ erréta ose mé 1& fiohta si e zeza, bluja
ose viollca.
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Zgijidhni Pérshkrimi
Engrohté * | Eftohté **

Shkallé gri (WhiteHeat

(nxehtésia e bardhé)) E celét E erét
Shkallé gri (BlackHeat
(nxehtésia e zezé)) E errét E celét

5. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).

Cilésoni gradén e emetimit
(Fig. E, 8]

P> "Grada e emefimit” &shté njg mosé e aftésisé s
materialeve pér t& rezatuar energii infra t& kuge
(nxehtési). Sa mé i ngrohté 8 jefé njé objekt, aq mé
shumé energji infra 18 kuge 8shon. Vlera e gradgs
s& emefimit mund & variojé midis O (reflektor idedl,
p.sh., pasqyré e shndritshme) dhe 1,0 (emefues
ideal, p.sh., trup i zi).

AL 431



P> Té giitha objektet [éshojné energii infra & kuge.
Sasia e energjisé varet nga:
~ femperatura e sipérfages sé objekfi
~ nga grada e emetimit 8 sipérfages

P> Produkii zbulon energjing infra & kuge né
sipérfagen e objekfit dhe pérdor kéto t& dhéna pér
18 llogaritur temperaturén.

P> Nése grada e emetimit dhe sfondi reflekiues jané
vendosur sakté (shihni “Referenca e gradss s&
emetimit”): Vlergsimi i saki i temperaturés sé njé
sipérfageje me njé grads 1& emefimit mé 8 ulét
mbetet i véshtiré. Sa mé e ulét té jefé grada e
emefimit, aq m& i larté éshté probabiliteti | defekteve
18 produkit

1. Hyni ng menyné e cilésimeve.

2. Igjidhni cilésimin Emissivity (grada e emetimit):
Shtypni A (4) ose W (6).

3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
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4. Ndryshoni gradén e emetimit: Shiypni A (4) ose

V (6).

Referenca e gradés sé emetimit
Materiali Grada e emetimit
Letér 0,70 deri 0,94
Flluska sapuni 0,75 deri 0,80
Oksidi i bakrit 078
Oksidi i hekurit 0,78 deri 0,82
Gips 0,80 deri 0,90
Bojéra/Llage (me shkelgim) | 0,80 deri 0,95
Oksidi i kromit 081
Bora 0,83
Plastiké 0,85 deri 0,95
Piesé 0,89 deri 0,91
Réré 09
Dru 09
Tekstile 09
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Materiali Grada e emetimit
Qeramiké 0,90 deri 0,94
Xhamit 0,90 deri 0,95
Asfalt 0,90 deri 0,98
Toké 0,92 deri 0,96
Vg 0,92 deri 0,96
Tulle 0,93 deri 0,96
Beton 0,94

Mermer 0,94

Gomé (e zezé) 0,94

Qymyr (i pluhurosur) 096

Cimento 0,96

Akull 0,96 deri 0,98
Bojéra/Llage (mat] 097

Pélhuré (e zezé) 0,98

L&kura e njeriut 0,98
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Cilésoni treguesin pér temperaturat e larta dhe
té uléta
1. Hyni né menyné e cilésimeve.
2. ZIgjidhni cilésimin HI/LO Temp: Shypni A (4) ose
V(6).
3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
4. Shtypni A (4) ose 'V (6), pér té zgjedhur:
— Enable (akfivizo|: Akfivizoni freguesin pér
femperaturat e larta dhe 18 uléta.
— Disable (gakfivizo): Kthehuni te menyja e
cilésimeve.

Cilésoni alarmin pér temperaturat e larta dhe
té uléta
(Fig.. 1]

P> Kur temperatura arrin temperaturén maksimale
ose minimale 8 cilésuar: & (E) do 8 shfaget né
ekran (1).

1. Hyni né menyné e cilésimeve.
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2. ZIgjidhni cilésimin HI/LO Alarm (olarm i LARTE/
ULET): Shtypni A (4) ose 'V (6).

3. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).
Zgjidhni clarmin pér temperaturat e larta dhe 1 ulgta:
Shtypni A (4) ose W (6).

5. Konfirmoni cilésimin: Shtypni SET (3).

Informacionet e produkit

> Cilésimi Device Info (informacionet e Pajisies)
shfaq versionin e softuerit t& produkii.

Transmetimi i té dhénave

/\ KUJDES! Rrezik démtimi té skedaréve ose
humbje t& t& dhénave!

P> Gjaté transferimit té & dhénave:
Mos e higni kartén e jashime SD ose kabllon
USB-C (18) nga produkti

436 Al



P> Transferoni & dhéna (p.sh., regjistrime t& ruajtura)
nga memoria e brendshme e produkfit n& njé
kompjuter ose hard disk t& jashtém.

1. Lidhni kabllon USB-C (18) me lidhjen USB (12).

2. lidhni anén tietér t& kabllos USB-C (18) me njé
kompijuter. Té dhénat transferohen nga produkfi né
kompjuter.

Mirémbaitja dhe pastrimi
Pastrimi

A\ PARALAJMERIM! Rrezik goditieje
elektrike!

P> Mos e sparkatni kurrsesi produkfin me ujé.

/\ KUJDES! Rrezik nga démtimi i produktit!

P> Substancat kimike mund t& démtojng piesét plasfike
18 produkiit dhe & shkakiojné kegfunksionime. Mos
pérdorni detergjente pastrimi ose frefés.
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P> Para pastrimit: Higni gjithmoné baterité (15) ngo
produkfi.

> Mbajeni produkiin gjithmoné 18 pastér.

1. Pastroni produkfin me njg lecké 1& thaté dhe pa push.
2. Fshijeni kornizén me njg lecké 18 logur nése éshté e
nevojshme.
3. Pérdorni njg pastrues lenfesh me cilési 1 larté pér t&
hequr njollat ose pluhurin nga pjesét e m&poshtme:
— Ekrani (1)
— Kamera (8)
~ Sensori i nxehtésisé (9)

Mirémbaitje
[ Té giitha riparimet apo punimet e mirémbaifies qé
nuk pérshkruhen né kété manual duhet 18 kryhen nga

Qendra joné e Shérbimit (shihni “Shérbimi").
1 Pérdorni vetém pjesé kémbimi origjinale.
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Ruaijtja

O
O
O

O

Pastroni produktin (shihni “Pastrimi”).

Rucijeni produkin né geskén ruaitése (16).
Ruajeni produkfin né njé vend 1 thaté e & sigurt larg
fémijéve.

Pér ruaitie ofatgjaté: Higni baterité (15) nga
produki.

Asgjésimi

Ambalazhi ésht i pérbéré nga materiale migésore me
miedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale t&
riciklimit.

C

> ambalazhit gjaté ndarjes & mbeturinave; afo
jané té shénuara me shkurtesa (a] dhe numra
(b) me kété kuptim: 1-7: Plasfika/20-22: Lefra
dhe kartoni/80-98: Materiale 1& pérziera.

N Kini parasysh efikefimin e materialeve té
a
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Produkti:
o  Mundésité pér asgjésimin e produkiit t&
wh pérdorur i merrni né komunén ose bashking
fuaj.
Mos e hidhni produktin tucj né mbeturinat
E shtpiake kur ai nuk funksionon mé, por
dorézojeni né njé ményré 18 pérshtatshme
pér miedisin. Pér informacion rreth pikave
18 grumbullimit dhe orareve & tyre, mund &
kontakfoni administratén tuaj lokale.

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose t& konsumuar
duhet té riciklohen. Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/ose
produktin né pikat e ofruara t& grumbullimit.

Démtime 1€ mjedisit nga asgjésimi i

gabuar i baterive/akumulatoréve!
Nxirmi baterité/pakun e akumulatorit nga produkti para
asgjésimit.
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Baterité/akumulatorét nuk duhet té hidhen me mbeturinat
shtépiake. Afo mund & pérmbajné mefale 1 rénda

toksike dhe i nénshirohen raitimit si mbetje té vecanta.
Simbolet kimike t& metaleve t& rénda jané si mé poshtg:

Cd =Kadmium, Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj dorézoni
baterité/akumulatorét e konsumuar né njé piké grumbullimi
komunale.

Garancia

Produkii éshté prodhuar sipas udhézimeve 1 rrepta 18
cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para dorézimit. N&
rast 8 defekfeve t& matericlit ose t& prodhimit, keni té drejta
ligiore ndaj shitésit té produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk
kufizohen né asnj& ményré nga garancia joné e pérshkruar
mé poshts,

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e blerjes.
Afati i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén
origjinale 8 blerjes né njé vend & sigurt, pasi ky dokument
&sht& i nevojshém si déshmi e blerjes.
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Té gjitha démfimet ose defekiet & jané té pranishme né
momentin e blerjes duhet t& raporfohen menjéheré pas
hapijes & produkii.

Nése produkii brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget
njé defek material ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendgsojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati

i garancisé nuk zgjatef né rost té pranimit té njé kérkese 18
garancisé. Kjo vlen edhe pér piesét e zévendésuara ose 18
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkfi éshté démtuar ose
pérdorur apo mirémbaitur né ményré & papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materile dhe 1 prodhimit. Kjo
garanci nuk vlen pér piesé 1& produktit q& konsumohen
né pérdorim t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé &
konsumuara (p.sh. bateri, tuba, kartusha boje), si dhe pér
démime & pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej
xhami,

442 AL



Procedura né rast garancie
Pér 18 siguruar njé pérpunim & shpeité 18 kérkesés tuaj, ju
lutemi ndigni udhézimet né vijim:

Pér cdo kérkes, mbani t& gatshém faturén dhe numrin

arfikullit (p.sh. IAN 518523_2510) si déshmi 1& blerjes.

Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e tipit né
produkt, né njé gdhendje né produk, né fagen e paré &
manualit (poshté majtas) ose né njé ngjitése né anén e
pasme ose 18 poshtme 18 produkiit

Nése ndodhin defekte funksionale ose mangési té tiera,
kontakfoni fllimisht departamentin e shérbimit & pérmendur
mé poshté me telefon ose e-mail.

Nié produkt i regjistruar si | démtuar mund & dérgohet
pa pagesé né adresén e shérbimit 1& komunikuar, duke
bashkangjitur faturén dhe duke pérshkruar se ku géndron
defekii dhe kur ka ndodhur ai.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

N& parkside-diy.com mund & shihni dhe shkarkoni kété dhe
shumé manuale 1 fiera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj dhe kérkoni pérmes
maskés sé kérkimit pér manuale pérdorimi. Duke futur numrin
e arfikullit (IAN) 518523_2510, do 1§ gjeni manualin e
pérdorimit pér arfikullin tugj.
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Shérbimi
Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontakiit né parkside-dly.com
IAN 518523_2510
A

AA
g3

Shenja serbe e konformitefit
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Lista pictogramelor/simbolurilor
utilizate

e}
( ) Ciffi instrucfiunile de ufilizare.
¥

PERICOL! - Indicé un pericol cu grad ridicat
de risc care, dacd nu este evitat, are ca
urmare moartea sau o rdnire gravd (de ex.
pericol de sufocare)

AVERTISMENT! - Indicd un pericol cu grad

mediu de risc care, dacd nu este evitat, poate
avea ca urmare moartea sau o rdnire gravd

(de ex. pericol de electrocutare]

PRECAUTIE! - Indicd un pericol cu grad

scdzut de risc care, dacd nu este evitat, poate
avea ca urmare o ranire usoard pand la

medie (de ex. pericol de opdrire)

ATENTIE! - Avertizeazd cu privire lo
posibile daune matericle de ex. pericol de
scurkcircuitare)
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'1\

Pericol - risc de explozie!

\

eSS
L

Purtali méinusi de protecfie atunci céind
manipulafi bateriile scurse sau deferiorate.

Curent continuu/tensiune continud

Nu ldsati la indemdna copillor

Nu aruncafi in foc

Nu infroducefi gresit

Nu deformafi/deterioral

DRP@DD ||

Nu deschidefi/dezasamblafi
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Nu amestecafi diferite fipuri sau mérci

Nu amestecafi noi si ufiizate

Nu incdreafi

A se pistra departe de apd i umiditate
excesiva

Nu scurtcircuitafi

Introducefi corect

Indicafii de sigurant&
Instructiuni de manevrare

Semnul CE confirmé conformitatea cu
directivele UE referitoare la produs.
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Utilizarea conform destinafiei

Acest produs este potrivit exclusiv pentru urmgtoarele

activitdfi:

— Verificarea izoldiilor si a sistemelor de incdlzire

— Controlul fluxurilor de caldurg

— Cdutarea pieselor supraincalzite sau a punfilor
fermice

Produsul poate fi ufilizat pe diferite suprafefe, in funcfie

de gradul de emisie a suprafefei (vezi , Referintd grad

de emisie”).

Produsul transformd radiafia infrarosie invizibild

ochiului uman fnfr-o imagine vizibild.

Imaginea fermicd si temperatura sunt afisate pe ecran

in fimp real.

Utiizafi produsul doar in spatii interioare uscate.

Orice alt utilizare care nu este permisd in mod expres

in acest manual de instructiuni poate reprezenta

un pericol grav pentru ufilizator si poate duce la

deteriordiri la produs.
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Operatorul sau utilizatorul produsului este responsabil
pentru accidentele sau daunele cauzate altor persoane
sau bunurilor acestora.

Produsul este destinat ufilizéirii in domeniu DIY.
Produsul nu este desfinat pentru uzul profesional sau in
scopuri asemandtoare. Tn cazul uflizéiii profesionale,
garantia expird.

Producdtorul nu preia nicio responsabilitate pentru
pagube datorate ufilizdrii necorespunzétoare.

Volumul livrarii

1 Camerd de 1 Geantd de péstrare
fermoviziune 1 Bandd de umér

1 Cably USB-C 1 Instructiuni de ufiizare

4 Baterii

Descrierea pieselor

Fig. A

(1) Afisqj

(2) /T (Buton de pornire/oprire/zoom/stergere)
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(3) SET (Buton setare)

(4) A (Buton sus/raport amestec)

(5) =/ (Buton meniu/redare/inapoi)
(6) "W (Buton jos/raport amestec|

(7) Ochi pentru banda de umdr

(8) Camera

(9) Senzor de céldura

(10) Buton foto/video

(11) Slot pentru card SD

(12) Conexiune USB

Fig. B

(13) Compartiment al bateriei

(14) Capacul compartimentului bateriei
(15) Baterii

(16) Geantd de pistrare

(17) Banda de umér

(18) Cably USB.C
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Fig.C

(A) @1 [Mod foto sau video)

(B) Prioritizeazd memoria infernd)

(€) (Priorifizeaza cardul extern SD)

(D) Duratd de inregistrare

(E) %t (Alarmé de temperaturd ridicatd/scazutd)

(F) Afisare nivel baterie

(G) Punct de masurare cea mai mare temperaturd (rosu)
(H) Datassi ora

(1) Grad de emisie

() Cea mai scazutd femperaturd mésuratd

(K) Ceamai mare temperaturd mésuratd

(L) Marker finté mediu (clb)

(M) Paletd de culori

Punct de mdsurare cea mai scdzutd temperaturd
(N (verde)

(O) Etape de zoom
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Date tehnice

Alimentare cu curent:

4 bateriide 1,5V==AA
(IR6)

Domeniu de mésurare al
temperaturii:

-20 °Cpéiné la +1000 °C

Precizie de bazd: +2 % sau£2 °C*
Rezolutia senzorului de

clilduré: 32 x 32 piell
Rezolufia senzorului

CMOS **: 640 x 480 pixel
Frecventd imagine: 9Hz

Sensibilitate termicd: 254 mK

Cémp vizual: 33°x33°

Grad de emisie (reglabild]: | 0,01-1,0

*

mare

Testat la +25 °C, funcfie de valoarea care este mai

** CMOS = semiconductor complementar mefal oxid
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Stil paletd de culori:

Culoare RGB

Rosu FIER (rosu)

Trepte de gri (cdldurd albd
Trepte de gri (caldurd neagrd)

Racord USB fip C: Pentru transferul datelor
Memorie internd: 1,0 GB

Mdrime display: 2,8", 240 x 320 pixeli
Dimensiuni: 227 mm % 80 mm x 70 mm
Greutate: 308 g (fard baterie)

Temperatura de lucru:

0°Cpand la+45 °C

Temperaturd de depozitare:

0°Cpand la+45 °C

A Indicatii de siguranta

FAMILIARIZATI-VA CU TOATE INDICATIILE
DE FOLOSIRE SI DE SIGURANTA INAINTE
DE UTILIZAREA PRODUSULUI! DACA DATI
PRODUSUL ALTEI PERSOANE, ATASATI
TOATE DOCUMENTELE!
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In cazul deferiordrilor datorate nerespectiri
acestor instructiuni de ufilizare, pretentio

de garantie disparel Nu se preia nicio
responsabilitate pentry urmdril Tn cazul
deferiordrilor materiale sau a lezdrii
persoanelor datorate unei utilizéri
necorespunzéitoare sau a nerespectdrii
indicafiilor de sigurantd, nu se preia nicio

responsabiliate!

/\ PERICOL! Risc de sufocare! Nu ldsafi copii s&
se joace cu materialul de ambalare nesupraveghedti.
Materialul de ambalare prezintd risc de sufocare.
Copiii subestimeazd adesea pericolele legate de
acesta. Nu pdisirali materialele de ambalare la
indemana copiilor.

/\ AVERTISMENT! Risc de ranire! Oprifi produsul
si scoatefi bateriile incinte de a efectua lucréri de
curdfare si dacd produsul nu este folosit
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Acest produs nu este o juctrie. Nu lisafi produsul la
indeméina copilor i a animalelor.

Verificafi produsul inainte de fiecare ufilizare sd se ofle
in stare perfectd. Dacd avefi indoieli cu privire la modul
in care funcfioneazd produsul sau este in sigurantd, ar
frebui s consultati un profesionist.

Nu folosifi niciodatd un produs deferiorat.

in caz de deferiorare, produsul trebuie reparat numai
de cditre profesionisti autorizafi si numai cu piese
originale. Astfel primifi revendicérile de garanfie si
siguranta produsului.

Nu aplicafi niciodatd fensiune electricd produsului,
deoarece acest lucru il poate deteriora.

Nu folosili produsul in medii cu gaze explozive sau
inflamabile.

Manipulai cu griid produsul. Evitafi impacturile sau
loviturile grele, nu ldisafi produsul s cada.

Nu dezasamblafi produsul pentru a evita deferiorarea
sau defectele.

Péistrati produsul infr-un loc uscat si curat.
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Nu aducefi produsul in contact cu apa, murddria si
praful.

Inainte de punerea fn funcfiune, lésati produsul

oprit pand céind acesta s-a adaptat la femperatura
camerei dacd produsul a fost supus unei fluctuatii de
temperaturd. Posibila formare a condensului poate
deteriora produsul in circumstante nefavorabile.
Utlizati produsul numai la temperatura camerei (vezi
,Date tehnice”).

Produsul este calibrat inainte de livrare. Confactali
serviciul clienti (vezi , Service") dacd esfe necesard o
noud calibrare.

c Indicatii de sigurantd pentru
baterii/acumulatori

/\ PERICOL DE MOARTE! Nu lasafi baterile/

acumulatorii la indeména copiilor. In caz de ingerare
consultafi imediat un medic!
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PERICOL DE EXPLOZIE! Nu reincarcafi

& niciodatd bateriile nereincdrcabile. Nu

scurfcircuitati si/sau nu desfacei bateriile/
acumulatorii. Ar putea avea ca urmdri
suprainclzire, pericol de incendiu sau
plesnire.
Nu aruncafi niciodatd baterile/acumulatorii in foc
sau apd.
Nu expunefi bateriile/acumulatorii unor solicitri
mecanice.

Existd riscul scurgerii bateriilor/acumulatorilor

Evitai condifile i temperaturile extreme care ar putea
afecta bateriile/acumulatorii, de ex. corpurile de
incdlzire/radiafia solard directd.

Dacd bateriile/acumulatorii au curs, evitafi contactul
substantelor chimice cu pielea, ochii si mucoasele!
Clatifi imediat locul afectat cu apd curatd si consultal
un medic!
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M MANUS! DE PROTECTIE!
@ Bateriile/acumulatorii scursi sau deferiorafi pot
provoca arsuri in caz de contact cu pielea. De
aceea purtafi in acest caz manusi de protectie
adecvate.
m Utilizafi numai baterii/acumulatoare de acelasi fip. Nu
amestecati baterille/acumulatoarele uzate cu cele noi.
B Scoatefi bateriile/acumulatori, dacd nu se ufilizeazd
produsul o perioadd mai lungd.

Riscul de deteriorare a produsului

B Utilizafi exclusiv tipul de baterie/acumulator specificat!

B Infroducefi bateriile/acumulatorii respecténd indicatorii
de polaritate (+) si (-] de pe baterie/acumulator si
produs.

= Inainte de introducere, curdfati confactele bateriei/
acumulatorului si cele din compartimentul de bateri
cu o céirpd moale si fard scame sau cu befisoare de
urechil

B Scoatefi imediat bateriile epuizate/acumulatorii din
produs si eliminafie in sigurantd.
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B Scoatefi acumulatori din produs fncinte de incéircare.
B Nu scurfcircuitafi confactele de alimentare.

ininte de prima utilizare

Despachetarea produsului

1. Scoatefi produsul din ambalaj si indepdrtafi toate
materialele de ambalare si folille de protecie.

2. Verificafi dacd toate componentele sunt prezente
si dacd volumul livréirii descris este complef (vezi
NVolumul livrrii").

3. Verificafi dacd produsul si toate componentele sunt
in stare bund. Dacd constatafi o deferiorare sau un
defect, nu ufilizati produsul, ci procedafi asa cum este
descris in capitolul ,Garanfie”.

Introducerea/inlocuirea bateriilor
(Fig. D)

P Dacé [T (F) pe afisaj (1) este fisat: Inlocuif
bateriile (15).
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1.

Rotifi capacul compartimentului bateriei (14)
in sens antiorar (fig. D, pasul 1).

Scoatefi capacul compartimentului bateriei
(14) din produs (fig. D, pasul 2).

Tragefi compartimentul bateriei (13) din produs
(fig. D, pasul 3).

Introducefi sau fnlocuifi 4 baterii (15) in
compartimentul bateriei (13), luind in
considerare polaritatea corectd.

Introduceli compartimentul bateriei (13) in
produs. Avefi griii la alinierea corectd.

6. Inchidefi capacul compartimentului
bateriei (14).

7. AMfisarea nivelului bateriei (F) este ofisatd pe
ofisaij (1):

Simbol Afisare nivel baterie

Pling

Cea. 75 %

Cea. 50%
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Simbol Afisare nivel baterie
Cea. 25 %
(I, Descircatd

Atasarea benzii de umdr

1. Strangeti usor bucla subfire @ benzii de umér (17)
si infroducefi-o prin ochiul pentru banda de umér

(7).

2. Desfacefi din nou bucla subfire si trecefi banda de

umdr (17) prin bucla subjire.

3. Tragefi usor de banda de umdr (17) pentru a 0

fixa.

Utilizare

Pornirea/oprirea

Pornirea

P Nu afingefi suprafafa sau obiectul care urmeazd s

fie testat cu produsul.
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apoi imaginea fermicd.

Tinefi aptsat /T (2), pand cand afisajul (1) se
aprinde. Afisajul (1) aratd imaginea de pornire si

Utilizafi punctele de termoviziune pentru a viza o
suprafafd sau un obiect la o distant de aproximativ
05m.

3. Controlafi imaginea termicd:

Puncte de termoviziune

Descriere

(G) Punct de mdsurare cea
mai mare femperaturd

Cea mai mare
temperatura

(rosu) masuratd (K)
(N) Punct de masurare Cea mai scazutd
cea mai scazutd temperaturd
temperaturd (verde) | masuratd (J)
(L)  Marker fintd mediu Temperaturd in
(alb) milocul imaginii

(M) Paleta de culori

Temperatura relafivé
infre cald si rece
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Oprirea
1 Tinefi apdsat (/T (2) péind cand ofisajul (1) se

sfinge.

Setarea raportului de amestec

>

>

1.

466

In modul foto: Raportul de amestec a luminiivizibile

si infrarosii poate fi cjustat.

Raportul de amestec aratd cat de mult se amesfecd

2 fipuri de imagine:

~ Fotografii in lumind vizibil¢ (fotografii color
normale pe care le putefi vedea cu ochii dvs.|

~ Fotografii cu infrarosu (aratd cdldurd, lucreazd
in intuneric|

Raportul de amestec deferming dacd imaginea

final¢ aratd mai degrabd ca o fotografie normald

sau mai degrabd ca o capturd fermicd in vedere

nocturnd.

Comutafi la modul foto (O] {modul standard).
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2. Adaptarea raportului de amesfec: Apdisafi o datd sau

de mai multe ori A (4) sau 'V (6).

Reglarea nivelului de zoom
1 Mdrire sau micsorare: Apdsati o datd sau de mai multe
o (O/(2).
1 Sunt disponibile 3 niveluri diferite de zoom:
— 1x: Farg zoom
— 2x: Mérire medie
— 3x: Mérire mare
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Comutarea intre memoria internd si
cardul SD extern

/\ ATENTIE! Riscul de corupere a fisierelor
sau pierderea datelor!

P> Nu scoatefi cardul SD extern in fimpul urmétoarelor
operaii:
— Cénd fnregistrafi un videoclip
— Céind facefi o fotografie
~ In modul de redare
~ In fimp ce stergefi videoclipuri sau fotografii

INDICATIE

> Produsul prioritizeazd confinutul cardului SD extern.
Scoatefi cardul SD extern din produs pentru a
vizualiza confinutul memoriei inferne.

Rasfoiti continutul cardului SD extern
O (C) este afisat pe afisaj (1).
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Rasfoiti confinutul memoriei interne
1 Scoatefi cardul SD extern din slotul de card SD
(11). 811 (B) este ofisat pe afisaij (1).

Fotografierea
(Fig. F, 7)

P> Modul foto este sefat in mod implicit. (O] (A) este
afisat pe afisaj (1).

1. Fotografierea: Apdsafi butonul foto/video (10).
2. Fotografiile realizate sunt salvate automat.

inregistrarea video
1. Comutarea la modul video:
Mentinefi apdsat butonul foto/video (10).
O (A) este ofisat pe ofisaj (1).
2. Pornirea inregistréiii: Apdsati butonul foto/
video (10).
In coltul din sténga sus ol afisajului (1) este dfisat un
punct de inregistrare rosu.
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Durata de inregistrare (D) indicd lungimea
videoclipului.

3. Incheierea fnregistrérii: Aptisafi butonul foto/
video (10).

4. Videoclipurile inregistrate sunt salvate automat.

Vizualizarea fotogrdfiilor si a

videoclipurilor
1. Apelarea modului de redare:

Aptiscli i=/9 (5).

Rasfoirea fisierelor: Apésafi A (4) sau 'V (6).
3. Tnapoi la meniul principal:

Aptiscli i=/© (5).

Stergerea fisierelor

1. Inmodul de redare: Apéisati A (4) sau 'V (6), pentru
a selecta fisierul de sters.
Activarea modului de stergere: Apdsafi (/T (2).

3. Tnmodul de stergere:
~ Confimafi stergerea fisierului selectat:

Apasati ¥ (6).
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sau
~ Incheierea modului de stergere: Apaisali A\ (4).
4. Tnapoi la meniul principal:

Apésali 3=/ (5).

Selectarea setdrilor
C1 T meniul de seféii: Selectafi setérile generale ale
produsului, inclusiv:
— Limbg
— Datassi ora
— Oprirea aufomatd
~ Resetarea la sefdirile din fabrica
— Formatarea
= Unitate de temperaturd
— Fuziunea célduri
— Palefd de culori
— Grad de emisie
— Afisare pentru temperaturi ridicate si scdzufe
— Alarmd lo temperaturi ridicate §i scdzute
~ Informafii despre produs
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Apelarea meniului de seféri:

Tinefi apdsati=/© (5).

2. Selectare setare: Apdsati A (4) sau 'V (6).

3. Confirmarea setdrilor: Apéisafi SET (3).

4. Tnapoi la meniul principal:
Aptisali :=/© (5).

Setarea limbii

(Fig. 1)

1. Accesafi meniul de sefdri.

2. Selectafi setériLanguage (lmbd): Apdsafi A (4)
sau 'V (6).

3. Confirmarea setéirilor: Apdsafi SET (3).

4. Selectarea limbii dorite: Apdsaii A (4) sau ¥ (6).

5. Confirmarea setdrilor: Apdsai SET (3).

Setarea datei si orei
(Fig. £, 2)

P> Datassi ora (H) afiseazd data sefatd si ora setatd.
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4,
3.

Accesati meniul de setdri.

Selectofi setcriDate & Time (data si ora): Apdsafi
A (4)s00 'V (6).

Confirmarea setéirilor: Apésali SET (3).

Reglarea datei/orei: Apéisati A (4) sau W (6).
Confirmarea setéirilor: Apésali SET (3).

Setarea opririi automate
(Fig. £, 3)

P> Urmdtoarele opfiuni sunt disponibile pentru oprirea

automata:

— 5 de minute
~ 10 de minute
— 20 de minute
— Oprit

Accesafi meniul de setdri.

Selectati setdriAuto Off (oprire automatd): Apdsafi
A (4)s0 'V (6).

Confirmarea setdrilor: Apdsai SET (3).
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4. Selectarea optiunii: Apdsati A (4) sau 'V (6).
5. Confirmarea sefdrilor: Apdsafi SET (3).

Resetarea la setdrile din fabricd

(Fig. E 4)

1. Accesafi meniul de sefdri.

2. Selectafi setdiri Factory reset (resefare la sefdrile din
fabrica): Apasati A (4) sau 'V (6).

3. Confirmarea setéirilor: Apdsafi SET (3).
Apéisati A (8) sau 'V (6), pentru a selecta:
~ Yes (da): Resetafi produsul la seférile din fabricd.
~ No (nu): Revenifi la meniul de sefcri.

Setarea formatdrii
(Fig. E, 5]

P> Produsul prioritizeazd cardul SD extern.
P Inainte de formatarea memoriei interne incorporate:
Scoatefi cardul SD extern.

1. Accesafi meniul de setdri.
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Selectafi SetériFormat: Apdscli A (4) sau 'V (6).
Confirmarea setéirilor: Apésali SET (3).

Apdsali A (4) sau W (6), pentru a selecta:

~ Yes (da): Formatarea cardului micro-SD inserat.
— No (nu}: Revenifi la meniul de sefdri.

Setarea unitdfii de temperaturd

(Fig.E, 6)

1. Accesafi meniul de setdri.

2. Selectafi SetdriTemp units (unitdfi de temperaturd):
Apéisali A (4) sau 'V (6).

3. Confirmarea setdrilor: Apdsafi SET (3).

4. Apésali A (4) sau 'V (6), pentru a selecta °C sau
°F.

5. Confirmarea setdrilor: Apdsafi SET (3).
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Setarea fuziunii termice
(Fig. £, 7)

INDICATIE

P> Fuziunea termicd este procesul de imbinare a unei
imagini in domeniul luminii vizibile (culoare) cu o
imagine in infrarosu (imagine fermicd) pentru a crea
o singurd imagine imbundtditd care prezintd detalii
clare din fotografia normald, evidenfiind in acelasi
fimp diferentele termice pentru a oferi o vizibilitate
mai bund in condifi de lumind scéizutd sau inspecii.

1. Accesafi meniul de sefdri

2. Selectati SetareThermal Fusion (fuziune termicd):
Apasati A (4) sau 'V (6).

3. Confirmarea setdrilor: Apéisafi SET (3).

4. Apdsati A (4) sau 'V (6), pentru a selecta:

— Enable (activare): Activafi funcfio de ajustare a
pozifiei. Apdsali (D/1T (2), A (4),i=/O (5)
sau 'V (6), pentru a ajusta suprapunerea imaginii
fermice si a imaginii vizuale.

— Disable (dezacfivare): Revenifi la meniul de setdri.
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Setarea paletei de culori
(Fig.F, 5)

P> Paleta de culori (M) ofiseazd palefa selectatd.
O paletd esfe o schemd de culori care afribuie
femperafurile defectate anumitor culori sau nuanfe,
facilitond interpretarea vizuald a diferentelor de
c8ldurd din imagine.

1. Accesafi meniul de setdri.

2. Selectati Setare Palette (paletd de culori): Apdsali
A4)saw ¥ (6).

3. Confirmarea setdrilor: Apdsai SET (3).
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4. Apdsali A (4) sau 'V (6), pentru a selecta:

Selectare Descriere

Cald * | Rece **
RainBow (curcubeu) Galben | Albastru
IronRed (rosu fier) (rosu) Rosu | Albastry

Treaptd de gri (WhiteHeat | Luminos | Intunecat
(incandescentd alba))

Treaptd de gri (BlackHeat | Intunecat | Luminos
(incandescentd neagrd))

5. Confirmarea sefdrilor: Apdsafi SET (3).

¥ Cald: Se referd lo temperaturi mai ridicate (iegire

de cdldurd mai mare), reprezentate fn mod obignuit
in culori mai deschise sau mai usoare, cum ar fi alb,
galben, portocaliv sau rosu.

Rece: Se referd la temperaturi mai scdzute (jesire de
cdldurd mai mic). In mod obisnuit descris in culori
mai inchise sau mai reci, cum ar fi negry, albastru sau
violet.
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Setarea gradului de emisie
(Fig. E, 8]

P>, Gradul de emisie” este o masurd a capacitdfii
materilelor de a radia energie infrarosie (cdldurd).
Cu cat un obiect este mai cald, cu atdt este radiatd
mai multd energie infrarosie. Valoarea gradului
de emisie pocte fi intre O (reflector ideal, de ex.
oglindd lucioasd) si 1,0 (emifdtor ideal, de ex. corp
negru).

P> Toate obiectele emit energie infrarosie.
Cantitatea de energie depinde de:
~ temperatura de suprafafd a obiectului
~ gradul de emisie al suprafeei

P> Produsul capteaz energia infrarosie la suprafata
obiectului si utilizeazd aceste date pentru a calcula
temperatura.
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P In cazulin care gradul de emisie i fundalul de
reflectie sunt sefate corect (vezi , Referintd grad
de emisie”): Estimarea preciséi a temperaturii unei
suprafefe cu grad de emisie mai scéizut rdméine
dificilé. Cu céit gradul de emisie este mai mic, cu
atét probabilitatea de eroare a produsului este mai
mare.

1. Accesafi meniul de setdri.

2. Selectafi Setare Emissivity (grad de emisie]: Apdsafi
A (8)sau 'V (6).

3. Confirmarea setdrilor: Apéisafi SET (3).
Modificarea gradului de emisie: Apdsali A (4) sau
V(6).

Referintd grad de emisie

Material Grad de emisie
Hartie 0,70 pand la 0,94
Bule de séipun 0,75 pand la 0,80
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Material Grad de emisie
Oxid de cupru 078

Oxid de fier 0,78 péiné la 0,82
Gips 0,80 pand la 0,90
Vopseluri/lacuri (lucioase) | 0,80 péinéi la 0,95
Oxid de crom 0,81

Z&pads 0,83

Plastic 0,85 pand la 0,95
Stuc 0,89 pénd la 0,91
Nisip 09

Lemn 09

Textile 09

Ceramicd 0,90 pénd la 0,94
Sticla 0,90 pénd la 0,95
Asfalt 0,90 pand la 0,98
Pamant 0,92 pénd la 0,96
Apa 0,92 péing la 0,96
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Material

Grad de emisie

Caramida 0,93 pand la 0,96
Beton 0,94
Marmura 0,94
Cauciuc (negru) 0,94
Carbune (pulverizat) 0,96
Ciment 0,96
Gheafd 0,96 pand la 0,98

Vopseluri/lacuri (mate)

097

Péinzd (neagrd)

0,98

Piele umand

098

Setare afisare pentru temperaturi ridicate si

scazute
1. Accesafi meniul de setdri.

2. Selectai Setare HI/LO Temp: Apdsafi A (4) sau

V(6).

3. Confirmarea setdrilor: Apdisafi SET (3).
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4. Apdsali A (4) sau 'V (6), pentru a selecto:
~ Enable (activare): Activali ofisarea pentru
femperaturi ridicate si scdzute.
— Disable (dezacfivare): Revenifi la meniul de setéiri.

Setare alarma la temperaturi ridicate si scdzute
(Fig. £ 1)

P> Céind femperatura atinge femperatura maximé sau
minimd sefatd: T (E) este cfisat pe afisaj (1).

1. Accesafi meniul de setdri.

2. Selectati Setare HI/LO Alarm (HI/LO-alarm):
Apasali A (4) sau 'V (6).

3. Confirmarea setdrilor: Apdsai SET (3).

4. Selectafi alarm la temperaturi ridicate si sczute:
Apasali A (4) sau 'V (6).

5. Confirmarea setdrilor: Apdsai SET (3).
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Informatii despre produs
INDICATIE

P> Setarea Device Info (informafii dispozifiv)
afiseazd versiunea software a produsului.

Transferul datelor
/\ ATENTIE! Riscul de corupere a fisierelor
sau pierderea datelor!

P In timpul transferului datelor:
Nu scoatefi cardul SD extern sau cablul
USB-C (18) de la produs.

INDICATIE

P> Transferafi datele (de ex. inregistréri salvate) din
memoria infernd a produsului pe un computer sau
pe un hard disk extern.

1. Conectai cablul USB-C (18) la conexiunea
USB (12).
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2. Conectafi celdlalt capét al cablului USB-C (18) la
un calculator. Datele sunt transferate de la produs la
computer.

Intrefinerea si curétarea
Curatarea
/\ AVERTISMENT! Risc de electrocutare!

P> Nu pulverizafi niciodatd apd pe produs.

/\ ATENTIE! Risc de deteriorare a produsului!

P> Substantele chimice pot ataca piesele din plasfic le
produsului si pot duce la erori de funcfionare. Nu
folositi defergenti sau solvenfi

P> Inainte de curéare: Scoatefi infotdeauna
bateriile (15) din produs.

P> Pastrafi produsul intotdeauna curat.

1. Curditofi produsul cu o carpd uscatd fird scame.
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i caz de nevoie, stergefi produsul cu o lavetd umeda.
3. Utilizafi un produs de curdtare a lentilelor de inaltd

calitate pentru a indepdrta pefele sau praful de pe

urmdtoarele pérfi

~ Afisaj (1)

— Camera (8)

— Senzor de cdldura (9)

intrefinerea

1 Reparafille si lucrrie de intrefinere care nu sunt
descrise in acest manual de utilizare trebuie efectuate
de serviciul nostru de asistent pentru clienfi (vezi
JService”).

1 Utilizafi numai piese de schimb originale.

Depozitarea

1 Curdfali produsul (vezi ,Curéifarea”).

1 Punefi produsul in geanta de pastrare (16).

1 Pastrafi produsul intrun loc uscat si sigur, care sd nu fie
la indeména copiilor.
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1 Lo depozitarea pe termen lung: Scoatefi bateriile
(15) din produs.

Inlgturare
Ambalajul este produs din material ecologice care pot i
eliminate la punctele locale de reciclare.

&3

Produsul:

i
B

Respectafi marcajul materialelor de ambala
pentru eliminarea deseurilor, acesfea sunt
marcate de abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urmétoarea semnificatie: 1-7: plastice/20-22:
harfie si carton/80-98: substante de
conexiune.

Putefi obfine informafii despre posibilitfile
de eliminare a produsului de la administrafia
locald.

Pentru a proteja mediul inconjurdtor nu eliminafi
produsul dumneavoastrd la gunoiul menajer
atunci cand nu mai poate fi folosit, ci predafil
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lo un punct de colectare. V& putefi informa
cu privire la punctele de colectare si orarul
acestora de la administrali competentd.

Bateriile/acumulatorii defecti sau consumaii rebuie reciclafi.
Inapoiafi baterile si sau acumulatorii prin infermedul
punctelor de colectare indicate.
Deteriorarea mediului inconjurétor
prin aruncarea gresitd a bateriilor/
acumulatorilor!

Inainte de eliminare, indepdrtafi baterile/pachetul cu
acumulator din produs.

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul
menaier. Ele pot confine mefale grele foxice si se supun
fratamentului deseurilor periculoase Simbolurile chimice
ale metalelor grele sunt urméitoarele: Cd = cadmiy,

Hg = mercur, Pb = plumb. De aceea, predafi bateriile/
acumulatorii consumate | un punct de colectare comundl.

488 RO



Garantie

Produsul a fost fabricat cu atenie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic incinte de livrare.

In caz de defecfiuni de material sau de fabricatie avei
drepturi legale fat de vénzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastré legale nu sunt limitate in niciun fel de
garania mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la
data achizitiei. Durata garanfiei incepe la data achizifiei.
Pésstrafi chitanta originald la un loc sigur, deoarece acest
document este necesar pentru dovada achizfei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja existente
la momentul achizifiei, frebuie anunate imediat dupd
despachefarea produsului.

Dac in decurs de 3 ani de la achizifia produsului apare un
defect de matericl sau de fabricatie, vé reparcim sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata de garantie nu
se prelungeste dupd aprobarea unei cerinfe de garanfie.
Aceasta este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.
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Aceastd garantie se stinge dacd produsul este deteriora,
ufiizat sau fnfrefinut in mod necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de producfie.
Aceastd garanfie nu acoperd piesele componente dle
produsului, care prezintd urme normale de uzurd si care
sunt considerate piese de schimb (de ex.: baterii, furtunur,
cartuse de vopsea) si nici deferiordrile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerupdtoare sau piese fabricate din
sticla.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate
apdrute in cadrul termenului de garanie prelungeste
termenul de garanfie legald de conformitate si cel
garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul

la care @ fost adusd la cunostinta vénzdtorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la vénzdtor/unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de ufilizare normald si, respectiv, al
nofificdri in scris in vederea ridicdrii produsului sau predgrii
efective a produsului cditre consumator.
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Produsele de folosint indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul fermenului de garanfie vor beneficia de un
nou fermen de garanfie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

Modul de desfdsurare in caz de garantie
Pentru a putea asigura o procesare rapidd a cererii
dumneavoastrd, va rugam sd urmafi urmatoarele indicafii

Vé rugdm s finefi lo indemand bonul de casd i numirul
arficolului (IAN 518523_2510) ca dovadé pentru achizifia
dumneavoasrd.

Va rugdm sé luafi numarul de produs de pe pléicufa cu fipul
de construcie de pe produs, gravura de pe produs, pagina
principald a instructiunii de utilizare jos, stanga) sau de pe
spatele sau fundul produsului.

In cazuln care, apar erori de funcfionare sau alte
defectiuni, contactafi mai fnféi prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service menfionat fn continuare.
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Dumneavoastrd pufefi s& expediafi atunci un produs
considerat ca fiind defect, adéugand chitanta de platd
{bonul de casd) si menfionéind, in ce constd defectiunea si
cdnd @ apdirut aceasta, fard cheltvieli postale, la adresa de
service comunicatd.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

La parkside-diy.com putefi s¢i vedefi si sd descareafi acest
manual si multe altele. Cu acest cod QR ajungefi direct la
parkside-diy.com. Selectai fara dumneavoastrd si cutafi
manualele de ufilizare prin motorul de céutare. Dacd
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introducefi numéirul de arficol (IAN) 518523_2510 ajungefi
la manualul de utiizare pentru arficolul dumneavoasrd.

Service
Service Romania
Tel.: 0800890605

Formular de contact pe parkside-cly.com

IAN 518523_2510

AA Marcaj Séirb De Conformitate

A
Ce
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CnucubK Ha M3NON3BAHMTE HHKTOTPGMH/

CUMBOU

I'IpoueTeTe [PbKOBOZACTBOTO 30 EKCNNOATALMY.

OMACHOCT! - Yka3sa onacocr ¢

BACOKT CTEMEH HA PHUCK, KOSTO, QKO He

bae u3berrara, Boam A0 CMBPT W TEXKO
HOPQHSBOHE (HaMp. OMACHOCT O 30ayLIBaHe)

NPEQYNPEXIAEHUE! - Yxassa onacHoct
CbC CPEAHA CTENEH HA PHCK, KOSTO, OKO He

bne n3berrara, Moxe Aa AOBERE A0 CMBPT
WK TEXKO HOPUHSBAHE (HOMP. PHCK O TOKOB

yaap)

NPEAMA3MMBOCT! - Ykassa onactoct

C HUCKQ CTeneH Ha PHCK, KOO, aKo He bbae
u3bErHaTa, MOXe A PHUMHY NIEKo A0 CPEHO
HapaKsBaKe (Hanp. onaCHOCT OT Uarapske)
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BHUMAHME! - Mpeaynpexaasa 3a
Bb3MOXHM MATEPHONHK WeT (Hanp. onacHocT
OT KbCO CbefIMHeHve)

1’& Onactocr - prck or excnnosus!
—

y \\‘ Hocere npeanasty pukaswuy, korato

A 4 Bopaswe ¢ u3texnm i nospeaey batepum.

~ = = Mocroste Tok/Hanpexetie

Coxpanssaiire 3sbH obcera Ha aeua
@ He xebpngifre B orbH

) v
He NOCTABSUTE IPELIHO

@ He sechopmupaiire/nospexgaiire
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He orsapsitre/pasrnobssaiire

He cmecaaitre pa3nuyHKM THNOBE MM MAPKU

He cMecBaite HOBY 1 M3MON3BAHH

He 3apexaaiite

[Nlpwxte ganey ot Boga 1 npekomepHa Brara

He cabp3saitre Hakbco

Mocrassitre npaBuiHo

Ykasomus 30 besonacHoct
Vhcrpyxkumn 30 pabora
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c € naxer CE NOTBLPX/AABA CbOTBETCTBUETO C

OTHACALLMTE Ce 10 NPOAYKTA IUPEKTUBK HO EC.

YHOTPEGG no npeaHasHayeHue

To3u NPOAYKT € NOAXOASLY EAMHCTBEHO 30 CleaHHTe
AeitHocTH:

— [posepsBare Ha U307 K OTONAMTENHH CHCTEMNM
— KoHrponupare Ha TonmHH noTou

— TopceHe Ha NPErpenit YacTH M TEPMOMOCTOBE
MpoayKTsT MOXe A Bbae M3NON3BAH BbPXY PO3NHUHH
NOBBPXHOCTH, B 3ABHCHMOCT OT KOBHULEHTA HA
W3NUBHE HO NOBBPXHOCTTA (BiXTe , Pechepenten
KoechUUMeHT Ha u3mbuBare” ).

MpoayKTsT NpeobpasyBa HEBMAXMOTO 30 YOBEILKOTO
0KO UH(PAUEPBEHO NTbueHHeE BbB BUMMO
u3obpaxerme.

TepMon3obpaxernero 1 TemnepaTypata ce noka3ear
HQ ZMCTINES B PEQnHO BpeNe.

V3non3saitre npoayKTa camo B CyX 3aKpHTH
nomeLLenus.
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Beaka apyra ynotpeba, koso He € U3pHuHO
M03BONEHa B TOBA PHKOBOACTBO 30 EKCNOQTALYS,
MOXe AC MPEACTCBASBA CEPHO3HA OMACHOCT 30
noTpebuTena 1 A0 A0BEAE AO LLETH N0 MPOAYKTO.
OnepatoptT un notpeburenst Ha npoaykTa
OTTOBOPEH 30 3N0NOAYKH C APYTU XOPT W LLETH 11O
TaxHa cobcraerocT.

Mpoaykst e npeaHasHaveH 3a ynotpeba & chepara
Ha AOMaLLHATE paboTHAHMuM,

MpoaykTsT He € NpeaHa3HAYeH 30 NPODECHOHAHA
ynotpeba unm 30 nogobHM Hauu Ha ynoTpeba. Mpw
npodecioHanHa ynoTpeba rapaHLyaTa omaaa.
Mpou3BomHTENST He NOEMA OTFOBOPHOCT 30 LUETH
Mopaav HenpaswiHa ynotpeba.

Obem Ha gocraskara

1

TepMOBH3HOHHA 1 Yarmuka 3a

KaMepa CXpaHeHHe

USB-C xaben 1 Jlenta 3a oxousare

Barepyi 1 Pokoogcrso 3a
eKcnnoaTauys
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Onucanue Ha yacture

Our. A

(1) Lucnnei

(2) /T (Byron 30 sntousare/skiovsane/
npubnuxaBare/u3TpUBaHe)

(3) SET (Byron 30 Hacrpoiikal

(4) A (Byron Harope/corHowenie Ha cansane)

(5) =/ (byron menio/sv3npoussexaare/Hazan)

(6) "W (Byron Hanony/chorHoweHke Ha crvaane)

(7) Yxo 3a nenrara 3a okausaHe

(8) Kamepa

(9) Tepmocensop

(10) Byron choto/muaeo

(11) Tveano 3a SD kapra

(12) USB usson

Owr. B

(13) Oraenenvte 30 batepun
(18) Kana Ha omaenenwero 3a batepuu
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(15) Barepuu
(16) Yanmuka 3a coxparenve
(17) Nenra 30 okausaxe

(18) USB-C xaben

Our. C

(A) @1 (Pexum hoto wnmt sigeo)

(B) (MpuopuTer Ha BETpewHaTa namer)

(€) (Mpuopwrer Ha sbHwHara SD kapra)

(D) Bpeme Ha 3acHemare

(E) %t (Anapwma 3a scoka/HHcka Temneparypal

(F) Vingukauws 30 Hreo Ha batepmire

(6] TouKa Ha M3MEPBaHE HO HOF-BHCOKA TeMnepaTypa
vepsero)

(H) Jara uvac

(I)  Koedmuyent Ha nampusane

() Hait+meka uamepera Temneparypa

(K) Haitsncoka nsmepera temneparypa

(L) Llermpanta uenesa mapkuposka (6ano)
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(M) UserHa nanvrpa
(N)

(senewo)

Touka Ha U3MepBAHe Ha HaV-HICKA TemnepaTypa

(0) Cronkv Ha npubnkasare

TeXHuuecku AaHHU

Enextposaxpareane:

4x 1,5V === AA barepum
(1R6)

Obxsar Ha uaMepaate Ha
Temneparypa:

-20 °C o +1000 °C

OcHoBHa TOuHOCT:

+2%um+2 °C*

annen UTENHA Cﬂ0C06HOCT
Ha TepMOCEH30pa:

32 % 32 nukcena

Paznenirentia cnocobroct
Ha CMOS cersopa **:

640 x 480 nukcena

Uanuraro npu +25 °C, B 3aBMCUMOCT OT 0BG, KOS
'’ !

CTOMHOCT € No-TonaMa
*

nonynpoBOAHMK

CMOS = pombnsaly ce MeTan-okcuaeH
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Yecrora Ha kagpuTe: 9 Hz
TepmuyHa yyscraurentoct: | 254 mK
3purento none: 33°x33°
Koedbwument Ha usmbusare
perympyem): 001-10
Crwn Ha usetHara nanvtpa: | RGB ysst

XENA3HOuepse [uepsen)
Crenenut Ha cusoTo

(63na TonnwHal)

Crenenut Ha cusoTo

vepHa Tonmtal

W3son USB tun C:

3a NPESABAHETO HA AAHHHU

BrpqneHa Namert:

10GB

Pazmep Ha expaHa:

2,8" 240 x 320 nukcena

Paamepn: 227 mm % 80 mm x 70 mm
Terno: 308 g (6es barepws)
Paborva remneparypa: | 0 °C go +45 °C

Temneparypa Ha
CXPOHEHHe:

0°Cpot45°C
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A Yka3saxus 3a besonacHoct

MPEQM M3MON3BAHE HA NPOAYKTA CE
3AMO3HAMTE C BCUYKM YKA3AHMS
3A BE3OMACHOCT M MHCTPYKLIMK
3A YMOTPEBA! AKO MNPEAABATE

TO3M MPOOYKT HA IPYTU JIULIA,
MPEZABAMTE CBLLO M BCUYKM
NOKYMEHTU!

B cnyyait Ha et nopaau HecnassaHe Ha
HOCTOSLLOTO PBKOBOACTBO 30 EKCTNOATALMS
rybure Bawero npaBo Ha rapaHLMOHHK
npeTeuym! 30 KOCBEHH LLETH He Ce NOeMa
orroopHoct! B cnyyait Ha Matepuantm
LUETU WU TENECHN HAPAHSIBAHKS NOPaH
HENPABIAHG ynoTpeba WK Hecna3Bake Ha
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YKA3aHH4Ta 30 663OI'IOCHOCT He ce noema

otroopHocT!

/\ OMACHOCT! Puck ot 3agywasane! He
OCTaBSHTE AL C ONAKOBBUHMTE MaTepHay bes
Hapzop. ONaKoBbUHUTE MOTEPHANM NIPEACTABASBAT
onacHocT ot 3aayluasane. leuata yecto noauexssar
CBbP3AHHTE C T0BA onacocTk. Buaru apwxre geuara
[aney or onakoBbYHM Mcnepmonw.

/N TIPEAYNPEXOEHWE! Puck ot HapaHgBaxe!
Wakniouete npoaykTa 1 u3sazete barepuute, npeay
A 3sbpWBaTe paboTH N NoYKCTBAHE 1 KoraTo
NPOAYKTLT He Ce U3N0n3Ba.

B [MpogykrsT He e urpauka. [lpbxre npogykra Aaney ot
BELQ U KUBOTHH.

B Tpeav scska ynotpeba nposepssaie besynpeutoto
cvctostme Ha npogykTa. OBbpHete ce kbm
CMELUTMACT, OKO MMATE CbMHEHHS MO OTHOLEHUE Ha
Hauwa Ha pabora wnn besonacHocTTa Ha npoaykTa.

B Huxora He u3non3saifre AechexTeH NPOAYKT.
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B cnyuaii Ha noBpe/M B3NAraiiTe EMOHT Ha
MPOAYKTA CAMO HQ OTOPH3MPAHY CMELMANKUCTH

CaMO C OpUriHanKy yacTk. Taka 3ana3eate npasata
C4 30 TAPAHLMOHHH NpeTeHLyM 1 be3onacHocTTa Ha
npogyKTa.

Huora He NoAGBaiATe eNEKTPHUECKO HAMPEXEHHE Kbi
NPO/KTa, Thif KATO TOBA MOXE AC AOBEAE A0 NOBPEAQ
Ha MPOAYKTA.

He uanon3eaiite npoayKTa B Cpe/M C EKCMNO3UBHH UK
Bb3NIAMEHHMH FO30BE.

Bopasete rpiwxanso ¢ npoaykra. Msbsraaiite cunti
YAOPH, He JONYCKaliTe NOAGHE HA NPOZYKTA.

He pasrnobseaitre npoaykTa, 30 Aa uaberwere
MIOBPE/It WU TPELLKH.

CoXpatsBaiiTe NPOAYKTA HA UHCTO 1 CyXO MSCTO.

He fionyckaifte KOHTAKT Ha NPOAYKTA ¢ BOAG,
3aMBPCSBAHE 1 MPOX.

[peay MyCKAHETO B eKCTNOQTaLs OCTOBETe NPOAYKTA
M3KIIOYEH JOTOraBa, AOKATO TOM Ce aAanTUpa

KbM OKOTHATA TEMNEPATYPA, GKO MPOAYKTET € by

BG 507



W3NOXeH Ha TemnepaTyphy konebarws. ByamoxHoro
0bpa3yBate HO KOHAEH3AWHA MOXe AC NOBPEMH
npogykTa npw HebnaronpuaTy obcTosTencTaa.

B Vi3nonasaitre npoayKTa CaMO NpH CTaMHM
TemnepaTypH (Buxe , TexHuuecku AanHn’).

B Tpoaykmer ce kanMbpypa npeay AoCTaBKaTa.
ObupHere ce kbm cepauarara cnyxba (suxre
,Cepans"”), axo e Heobxomymo HoBo Kanubpypare.

Ykasanus 3a 6esonacHoct
A 3a barepun/akymynarophu
barepum
/\ OMACHOCT 3A XXMBOTA! [ipuxre botepuy/
akymynatophy batepuy uasbH obcera Ha geua. B
chyyait Ha norbluake HeabagHo nomspcete nekap!
OMACHOCT OT EKCMNO3US! Hukora
[éé He 30pexgaiiTe Batepky 30 eaHOKpaTHA
ynorpeba. He cabpssaiite Hakbco barepnn/
aKyMynaTopHy batepuy u/unv He v
oTBapsiire. Bo3moxHu ca nperpssane,
ONACHOCT OT NOXAP Wnk eKkCnno3ug.
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B Huxora He xebpngitre batepuy/axyMynartopHi
Barepuk B orbH WK BOAC.

B He nognaraire barepuy/akymynatopi batepwy Ha
MEXQHAUHO HATOBOPBAHe.

Puck ot ustuuane Ha barepun/akymynaropHu
6arepum

B Wsbarsaiire ekcTpeMHH YCTIOBHS K TEMNEPATYpH, KOUTO
MOrQT 0 Bb3AeHCTBAT Ha batepuuTe/akymynarophuTe
Barepu, Hanpumep BbpXy oTonAMTenHH Tena/
AMPEXTHO CbHYEBO 0BbuBaHE.

Axo batepun/axymynatophy Batepuu ca uatexm,
#3DSrBAiTE KOHTOKT HQ KOXQTA, OUHTE H TUTCBHLTE

¢ xvmukanmte! HesabasHo u3nnakxere sacerHature
MECT C YACTa BOAA M NOTbPCETe Nekapeka nomowy!
HOCETE MPEAMA3HU PbKABULIU!

Wstexn unw nospese batepun/

\
>

p
G

aKyMynaTOpH¥ BaTepHH MOTAT MPH KOHTAKT €
KOXQTQ 7101 MPUUMHST XAMUYECKY U3TOPSHHS.
3aT0Ba B TAKbB CNYYa HOCETE NOAXOATLLM
NPEANQ3HY PbKABMUM.
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Vanonssaitre camo barepuw/akymynatopHk batepwn
oT e 1 cbiy Tn. He cmecaaiire cropu batepun/
aKyMynaTopH¥ Batephi ¢ HoBM.

Orcrpatiere batepuute/akymynatophite

Barepim, ako NPORYKTST HAMG AQ Ce M3NOA38a
NO-POILAXATENHO BpENe.

Puck ot noBpeaa Ha npoaykra

W3nonsaitre camo nocouetius Tn batepun/
akymynatophy batepuu!

Mocrassitre batepuure/akymynatophue barepwn
cbrnacto oboHavenwero 3a nonspHocr (+) # (-)
Bbpxy barepwute/akymynaropHitre batepui i
npogyKTa.

Mpear NoCTaBIHETO NOUACTETE KOHTAKTHTE Ha
barepusra/akymynatoptata barepus 1 KoHTaKTHTE B
OTAENEHKETO 30 baTepwy Cbe Cyxa, He MBXECT Kbpna
WM KNeuKa 30 ywwu!

Benara ussoxaaitre ustowetwte barepu/
aKyMynaTopH¥ baTepky OF NPORYKTA K T U3XBbPASHTE
besonacHo.
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= [lpeayt 30pexziaHe #3BAzETE AKYMYNATOPHHTE
barepuu or npoaykra.
B He cBbp3BaiiTe HAKLCO 3AXPAHBALLATE KIEMH.

Mpeau nupeara ynotpeba

PasonakoBaHe Ha npoaykTa

1. M3BGﬂeTe NPOAYKTA OT OMAKOBKATA U OTCTPAHETE
BCHUUKM ONAKOBBYHWA MATEPUANU U 3ALLATHH qJOﬂMG.

2. ﬂposepeTe A0 BCUYKM 4ACTU CA HANKUYHM U AU
ONMUCAHKUAT 06€M HO AOCTABKATA € MbieH (BM)KTe
,Obem Ha poctaskara”).

3. TlpoBepete Aanm MPOAYKTET # BCHUKK YaCTH €O B
ﬂ06P0 cveToghue. Ako YCTAHOBHUTE NOBPEAA UMK
BedeKT, He M3NON3BaiTe MPOAYKTA, O MPOLEANpaliTe
10 HQYHA, ONIMCaH B MaBaTa ,[apatuys .
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MocrassHe/noamana Ha barepum
(®wr. D)

YKA3AHUE

P Axo [LIIF (F) ce noxassa Ha guennes (1):
Cwmenere 6arepuure (15).

1. 3uBbprere KANAKA HA OTAENEHUETO 3
6arepuu (14) obpatio Ha yacosHwKoBaTa CTpenKa
cpwr. D, crunka 1).

2. Canere KANAKA HA OTAENEHHUETO 30
6arepuu (14) or npoaykra (dur. D, cronka 2).

3. MUsrernete orpenenmero 3a 6arepun (13) or
npoayka (cur. D, crenka 3).

4. TMocrasere 4 6arepun (15) s oTAENEHMETO 30
6arepun (13) npu cbnionasare Ha npasuHata
MOMSPHOCT, CBOTB. 1 CMEHeTe.

5. Tlocrasere otgeneuero 3a barepun (13) 8
npoaykra. [pw Tosa cvbnioaasaiite npasuiHaTa
OpHeHTauMS.
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6. 3arBopere KANAKA HA OTAENEHHETO 3
6arepuu (14).

7. Vngukayusra 3a Huso Ha barepuure (F) ce
noka3sa Ha guennes (1):

Cumson | Uuankauws 3a vuBo Ha barepuure
MMonHu

Ox.75%

Ok 50%

Ox.25%

[CEI00 Warowwenn

30KP6I‘IBGH6 HQ IEHTA 30 OKAYBAHE

1. CicHere nexo TbHKATO MPUMKT HA NIEHTATA 3G
okausane (17) « 5 snexere npe3 yxoto 3a
nextara 3a okausase (7).

2. Po3wupete ThHKATA NPUMKC K BAEHETe NEHTATA 3Q
okausane (17) npes mHkata npumka.
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3. Mspwpnaiite nexo neHrara 3a okausawe (17), 3
A 9 ukenpare.

Ynotpeba

BKmousaHe/uaKmouBaHe
BkniouBaue

YKA3AHUE

P> He noxocaaiite uanuraarata nosbpxHocT uin
u3nUTBaHws obext ¢ npoayKTo.

1. 3agpwxre O/T (2) vamenar, gokaro gucnnesr (1)
caetve. Juennest (1) nokasea HauanHus ekpaH
Cllefi TOBA TepMOH30BPaXEHHETO.

2. Tpuuenere ce ¢ ToukHTe Ha TepMOU30BPaXeHHeTo ¢
pascrosiiwe ot 0,5 m KbM NOBbPXHOCT Wi 0beKT.
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3. Tlposepere Tepmonsobpaxenveto;

Touku Ha
Tepmonsobpaxenmero

Onucanme

(6) Touka Ha usmepBaHe

Hait-Bucoka

Ha Hali-BUCOKa H3MepeHa

temneparypa (vepeeHo) | remneparypa (K)
(N) Touxa Ha usmepeane | Haii-Hucka

HO Ha-HKCKA U3MepeHa

Temneparypa (3enexo)

Temneparypa (J)

(L) Uenrpanna yenesa Temneparypa

mapkupoBka (6ano) | 8 cpenara Ha
u3obpaxernero

(M) UsetHa nanutpa Orxocyrenta

TeMnepaTypa Mexzy
TOMNO ¥t CTyAEHO

Uskniousane

O 3aapexte (/T (2) natuenar, gokaro Aucnnesr (1)

M3racHe.
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HGCTPOFIBCIHG HQ CbOTHOLLUEHUE Ha
C/IMBAHE

YKA3AHUE

P> B pexum Qoro: CootHowerweto Ha cimeate Ha
BAGVMOTO M MH(DPOYEPBEHATA CBETIMHO MOXE A0
brae HacTpoiiBaHo.

P> ChOTHOLLGHHETO Ha CTMBAHE NOKO3BA KOMKO CHIHO
cmecsate 270 A 3obpaxenve:
~ CHiMKH BbB BHAAMA CBETIHH (HOpMONHM

UBETHH CHUMKH, KOUTO MOXETe AQ BHAHTE C
ounTe cu)
~ Vircopayepsern chiumkw (noxa3sar Tonmia,
ChyHKLMOHHPQT Ha ToMHO)
ChOTHOLLHHETO HO CAMBAHE ONpeRens AT
OKOHYGTENHOTO U30DPaXeHHe A UMEXEHA oBeve
KTO HOPMGITHG! CHAMKG A7 NIOBEYE KOTO CHIMKA
HQ HOLLHO TOMTHHHO U30BpaXeHHe.

1. Tpenrere 8 pexva Poro (O (cranaapres pexum).
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2. PerynvpaHe Ha CHOTHOWEHHETO H CAMBAHE:
Hawcrere Beawex unn noseve mv A (4) wrm

Y (6).

HacrpoiiBane Ha cTeneH Ha
npubnuxasane
1 YBenuuasake uiu cmongaare: HatueHere BeaHbx wm
noseve mm (D/17 (2).
1 Mma Ha paznonoxerie 3 pasnuuky crenexy Ha
npnbnuxaBare:
— 1x: Be3 npubnuxasane
— 2x: CpeaHo yBenmuoBaHe
— 3x: [onamo ysenuyasane
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MpeBKnouBaHe MeXAY BLTPELIHA NAMET
1 BbHWHa SD kapra

/\ BHUMAHME! Puck ot nopexpaHe Ha
daitnose unu 3aryba Ha aanHm!

P He orcrparsaire BbHwHata SD kapta Mo Bpewme
Ha creHuTe npoeck:
— 3acHemare Ha BAeO
— 30CHeMare Ha CHAMKD
— B pexvm Ha Bb3npoussexzare
— o Bpeme Ha M3TPHBAHE HA BIAET WM CHYMKH

YKA3AHHE

P> TpoAyKTLT A0BA NPHOPHTET H CHABPXAHHETO
Ha sbHiwHata SD kapra. Orcrpanere BbHIWHATA
SD kapra ot npoaykTa, 30 Aa Ce noKaxe
ChIbPXKAHHETO HAl BETPELLIHATA NAMET.

MpernexpaaHe HA CbABPKAHUETO HA BBHIIHATA
SD kapra
O (€) ce nokasea Ha gucnnes (1).
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MpernexaaHe Ha CbALPIKAHMETO HA BLTPEWHATA

namer

1 Orcrparerte sbhwHata SD kapra or rHe3goTo 3a SD
kapra (11). B (B) ce nokazsa Ha gucnnes (1).

3acHEMOHE HA CHUMKH
(®ur.F,7)

YKA3AHUE

P> Pexumer Qoro e Hactpoen crangaprio. (O1 (A) ce
nokassa Ha gucnnes (1).

1. 3acrematie Ha cnmka: Hamucnete byTona doto/
Bugeo (10).
2. 3acHerATe CHUMKH Ce 3aNAMETSBAT QBTOMATHYHO.

3acHemaHe Ha BUAea

1. Tpeskniousare B pexuma Bugeo:
Homcrete u 3onpwxre Bytona droto/sugeo (10)
HATHCHAT.
> (A) ce nokassa Ha guennes (1).
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2. Crapmpatie Ha 3acHemane: Hatucrete GyToHa
doro/sugeo (10).
B ropHus nsie bron Ha guennes (1) ce nokassa
4epBEHA TOUKO 301 3CMHC.
Bpemeto Ha 3acHemane (D) nokassa avmxuHata
Ha BHZEOTO.

3. Crupare Ha 3ackemane: Hatucrete ByTona doto/
Bugeo (10).

4. 3acHeTiTe BATIET Ce 3ANAMETIBAT UBTOMTHYHO.

nperﬂe)KAaHe HO CHUMKHU U BUAed

1. M3BiKBaHeE HO pexuma Ha Bb3MpOK3BeXaHe:
Hamchere i=/© (5).

2. Mpernexaane Ha dainosere: Hamucrere A (8) wm
V(6).

3. BpblaHe KbM maBHOTO MeHH0:

Hamchere i=/© (5).

UstpuBaHe Ha daitnose
1. B pexum Ha Bb3nporssexaare: Harvcwere A\ (4) v
'V (6), 30 aa vsbepere daiina 30 u3TpHBaHe.
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2. Axmipate Ha pexuma Ha u3TpHBaKe: HarucHere
GO/a2).
3. B pexum Ha usrpreane:
— TloTBbpXAABAKE HA U3TPHBAHETO HA M3DPaHHS
taiin: Harucwere 'V (6).
Wi
— 3uBbPLIBAHE HO PEXUMA Ha U3TpHBaKe: Hamucwere
A4).
4. BpbluoHe KbM MABHOTO MeHIO:

Hamucrete i=/© (5).

U3bupare Ha HacTpoiiku

1 B mentoro 3a Hacrpoiika: Msbeperte obuwpre
HOCTPOIKY HO MPOAYKTY, CPER KOHTO:
=
— [Jlata v yac
— ABTOMATHUHO H3KTTIOUBAHE
— Bpwuane kb dabpuuriTe HacTpoitkH
— Qopmamupare
— Eawnua 30 remneparypa
— Tepmuuro cnuare
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2. Vi3bupare Ha Hactpoika: Hatucrere A (4) wu
V(6).

3. Tlotsvpxaasare Ha Hactpoiikata: Hamucwere SET (3).

4. BpbluaHe KbM IMOBHOTO MeHIO:
Hamucrere i=/© (5).

HacrpoiiBake Ha e3uka

(®ur.E 1)

1. M3Buaiire MeHioTo 30 HaCTPOHK.

2. Vsbupate Ha Hactpoitka Language (esux:
Hamucrere A (4) wu 'V (6).

3. Morsspxaasate Ha nactpoikata: Haruerere SET (3).

4. Wsbupane Ha xena eauk: Hatucrere A (4) wu

— Letva nanurpa

— KoedmupeHT Ha u3nbuare

~ VHaMKauMs 30 BACOKH # HICKA TeMnepaTypH
— Anapma npy BUCOKK 1 HUCKM TEMNEPaTYpH
~ WHipopmauws 3a npoaykTa

V13BUKBOHE HO MEHIOTO 30 HOCTPOWK:

3aapwxre i=/O (5) natuenar.

V(6).
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5. Tlotevpxaasare Ha Hactpoikata: Hatucete SET (3).

Hacrpoiteaxe Ha para u uac

(®ur.E 2)

YKA3AHUE

P> Jlarara nyacst (H) noxasear Hactpoenata aara
HACTPOEHKS yaC.

1. M3BuKaiire MeHIOTO 30 HOCTPOHKA.

2. Wsbupane na Hactpoiika Date & Time (aara # uac):
Hamucrere A (4) wn 'V (6).

3. Morevpxacsare Ha Hactpoiikata: Hamucrere SET (3).

4. Kopwrupare Ha aara/vac: Harvcrere A (4) waw
Vo)

5. Morevpxacsare Ha Hactpoiikata: Hamucrere SET (3).
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HacrpoiiBaHe Ha aBTOMATUYHO M3KNIOUBAHE

(®ur. E, 3)

YKA3AHUE

P> 30 QBTOMATAUHOTO H3KIIOUBAHE CO HONMUHA
CrIEAHNTE OnLyK:
=5 MiHyTH
= 10 murym
= 20 muHyTH
— Vkniovero

1. Vi3ukaiiTe MeHIOTO 30 HACTPOVKA.

2. Wsbupatie a Hocrpoiika Auto Off (astom.
u3kniousare): Harucrere A (4) wn 'V (6).

3. Tlotevpxzaasare Ha Hactpoiikata: Hamucwere SET (3).
Wsbupane Ha onus: Hatuckete A (4) wn 'V (6).

5. Torespxaasare Ha Hactpoiikata: Hatucwere SET (3).

BpbuyaHe KoM habpuuHKTE HACTPOITKM
(Owr.E 4)

1. M3Buaiire MeHioTo 30 HaCTPOWK.
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2. Wsbupare Ha acrpoiika Factory reset (spuuiare
koM habpuutn HacTpoiikn): Hatucrere A (4) wu
V(6).

3. Morespxaasare Ha Hactpoiikata: Harucere SET (3).

4. Hamcrere A (4) wm 'V (6), 30 sa usbepere:

— Yes (aa): Bpbiuare Ha npoaykTa kbm dhabpuuriTe
HOCTPOKH.
— No (He]: Bppiuare kb MeHioTo 30 HaCTpOiKa.

Hacrpoiteaxe Ha popmarupare

(Our.E, 5)

YKA3AHUE

P> Tpopyxrst 4asa npropwTer Ha BbHwHaTa SD
kapra.

P> Tlpeay A0 hopmaTHpaTe BrpaAeHaTa BTPeLLHa
namer: Orcrpanere sbHiwHata SD kapra.

1. Vi3Bukaiite MeHIOTO 30 HACTPOVIKA.
2. Visbupare Ha Hactpoiika Format: Hatucwere A (4)

wn 'V (6).

3. Morevpxacsare Ha Hactpoiikata: Hamucrere SET (3).
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4.

Hamucwete A (4) unn W (6), 30 ga nsbepere:

= Yes (ga): Qopmamuparie Ha nocraserata microSD
kapra.

~ No (we): BpvLyare kbm MerioTo 30 HacTpoika.

HacrpoiiBaHe Ha egnHMya 3a Temneparypa

(®wr. £, 6)

1.
2,

Vi3Bukaitre MeHIOTO 30 HOCTPOIIKA.

Wsbupare Ha Hocrpoitka Temp units (e 3a
temn.): Hatucrere A (4) wn 'V (6).
Motebpxacsare Ha Hactpoiikata: Hatucwere SET (3).
Harucrere A (4) wn W (6), 30 o usbepere °C
w °F.

Motebpxacsare Ha Hactpoiikata: Hatucwere SET (3).
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HactpoitBane Ha TepMUUHO CMBaHE
(Pur. E,7)

YKA3AHUE

P> Tepmutoro ciusare e npouectt Ha obeauHsBate
Ha eAHO H30BPaXEHHe BbB BAGHMAS CTEKTE Ha
cBeTMHT (48] ¢ MHppauepBeHo 3obpaxetie
[repmomzobpaxenve), 3a aa ce cbanane yHukanHo
nogobpeo n3obpaxetue, KOETo MOKA3BA SCHH
RETAMM OT HOPMATHATA CHUMKO U CbILEBPEMEHHO
MOAYEPTABA TOMAMHHHTE PA3AMKH, 30 AC MO3BONM
No-A0Bpa BUAMMOCT NpH HEAOCTTBYHO OCBETREHHE
WV MHCTIEKUMMA.

1. Vi3Bukaiite MeHIOTO 30 HACTPOVIKA.
2. Wsbupare Ha wacrpoiika Thermal Fusion
(repmmato crane): Hatucrere A (8) wn 'V (6).
3. Tlorevpxaasare Ha Hactponkata: Hatucete SET (3).
4. Hamcrere A (4) w 'V (6), 30 sa usbepere:
— Enable (axmenpane): Akiusnpane Ha
hYHKUMSTO 30 PEryUPaHE H MO3ULMSTC.
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Hamuerere (D/T1(2), A (4), i=/O (5) wm
WV (6), 30 aa perynupare 3acTensanero Ha
TepMo30DPUXEHVETO 1 BAAUMOTO H30DpaXeHve.

— Disable (geakmsupane): Bpbware koM menioro
30 HOCTPOMKA.

HactpoiiBaxe Ha uBeTHa nanutpa

(®wr.F 5)

YKA3AHUE

P Lgernata nanutpa (M) nokazea usbparota
nanurpa. [anuTpaTa e cxema Ha LgeTosere, KosTo
30ACBO ONpezeNieHH LBETOBE WM LBETHH TOHOBE Ha
PO3MO3HATATE TeMTEPQTYPH, Ype3 KOETo pasnukitTe
B TONMHATA Ha U30BPCXEHHETo MOTaT Mo-Teco fa
CE HHTEPIETHPAT BU3YaTHO.

1. Vi3BuKaiite MeHioT0 30 HACTPOWKA.
2. Wsbupane Ha Hactpoiika Palette (usetha nanutpal:
Hamucnere A (8) wn 'V (6).

3. Morswpxacsane Ha Hactpoiikata: Hatucwere SET (3).
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4. Hamcrere A (4) wn 'V (6), 30 sa u3bepere:

Usbupane Onucanne

*

Tonno * | Crynewo *

RainBow (gora) Konr | Cun

IronRed (xensanouepsen|
(vepBen) Yepser | Cun

CreneH Ha cuBOTO
(WhiteHeat (6sna onnuwal) | Ceetno | Tomo

CreneH Ha cuBOTO
(BlackHeat (vepta onnma]) | Tomso | Caemno

Torno: OtHacs ce 30 No-BUCOKY Temneparypk
(no-cunHo oTAABAHE Ha ToMAMHaY), KouTo 0BUKHOBEHO
ce #30Dpa39BAT C NO-CBETAM WM TONAH UBETOBE KATO
65710, XBITO, OPAHKEBO HIH UEPBEHO.

Cryneno: OtHacs ce A0 NO-HACKY TemnepaTypu
(no-cnabo otaasare Ha Tonnua). ObukHoseHo ce
130DPa3SBQ B NO-THMHH WM CTYEHH LIBETOBE KATO

* %

YEPHO, CHHLO UNK BUONETOBO.
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5. Torespxaasare Ha Hactpoiikata: Hatucrere SET (3).

HacrpoiiBaxe Ha koedHLMEHT HA H3MbUBAHE

(®wr.E, 8)

YKA3AHUE

P> Koecpuptent Ha uamusare” e Mapka 30
CMocobHOCTT HA MaTepUanUTe AC U3MbUBAT
WHchpauepsena exeprys (ronuta). Konkoro
no-Tomsn e AaAeH obexT, Tokosa noseye
HHchpauepBeHa eHeprys ce uambusa. CroitHocTa
HO KOBCDMLIMEHTA HO U3HUBAHE MOXE A0 € MeXay
0 (uaeanet otpaxaren, Hanp. brectawo ornegano)
1 1,0 (abeontoto uepHo Tano, Honp. vepet
npeamer).

P> Beuuku obexTH M3mHYBAT MHODPaUEpBEHA eHepris.
Konnuectaoto exeprys 3asuck or:
~ Temneparypata Ha noBbPXHOCTTA Ha 0bexTa
~ KoedpuupeHTLT Ha M3mbuBaHE HO NOBBPXHOCTTG

Ha obexra
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YKA3AHUE

P> TMpoaykmsr perucTpupa HiicpayepaeHara exepria
Ha NOBBPXHOCTTA Ho 0DEKTa # U3M0N38a TE3K
AHHM 30 M3UMCIBOHE HO Temneparypara.

P> Korato creneHta Ha emuch 1 OTpa3SBALLMST hOH
ca HACTPOeHH npaBuHO (BHXTe , PechepenTen
KoedpHupenT Ha u3mbusane”): Touoto onpegenste
Ha TeMNepaTypaTa Ha 4OAEHA MOBBPXHOCT C
MO-HUCBK KOBCOHLIMEHT HOl M3NLUBOHE CH OCTABA
TpyaHo. Konkoto no-HiebK € KoeqLMEHTST Ha
M3NbYBAHE, TONIKOBA MO-BACOKA € BEPOSTHOCTTA OF
TPELUKK HO MPOLYKTA.

1. Vi3Bukaiite MeHIOTO 30 HACTPOViKA.

2. V3bupare Ha Hactpoitka Emissivity (koeduuvent Ha
wamusare): Hotuerete A (4) wm 'V (6).

3. Tlorevpxaasare Ha Hactporkata: Hatuckere SET (3).

4. TlpomsHa Ha koedmuyeHT Ha uanbusare: HatucHere

A (8)mn V (6).
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PedepenteH koednUMEHT Ha M3NLUBAHE

Marepuan Koeduument Ha nanbusane
Xapus 0,70 50 0,94
Canyneny mexypn | 0,75 100,80
Menen oken 0,78
Kenesen okena 0,78 50 0,82
lunc 0,80 10 0,90
bow/nakose (rary) | 0,80 go 0,95
XpomoB okera 081

Char 0,83
Mnactmaca 0,85 500,95
fMncosa Maswnka 0,89 700,91
Macwk 09

[Nspeo 09

Texcrun 09
Kepamwka 0,90 p0 0,94
Crbino 0,90 5o 0,95
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Marepuan

Koeqmuueu'r HQ U3NbuYBaHE

Acant 0,90 50 0,98
Mousa 0,92 10 0,96
Bopa 0,92 10 0,96
Tyxna 0,93 50 0,96
beton 0,94
Mpamop 0,94
Tyma (vepHa) 0,94
Burmumwa (Ha npax) | 0,96
Lumenr 0,96
e 0,96 100,98
Bow/nakose (mar) | 0,97
Mnar {vepes) 0,98
Yosewka koxa 0,98
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HacrpoiiBane Ha MHANKAUNS 30 BUCOKM M HUCKH
Temneparypu
1. Vi3ukaiiTe MeHIOTO 30 HACTPOVKA.
2. Wsbuparie Ha Hactpoiika HI/LO Temp: Hatucrere
A (8) v V¥ (6).
3. Morespxaasane Ha Hactpoikata: Hatucrere SET (3).
Hamucwere A (4) unn W (6), 30 sa nsbepere:
— Enable (axeuparie): Akueiparie Ha urankauws
30 BUCOKM 1 HACKY TEMMEPQTYPH.
— Disable (geakmsupane): Bpbware kM menioro
30 HOCTPOMKA.

HacrpoitBaHe Ha anapma npy BUCOKH 1 HUCKH
TemMneparypu

(®wr.F 1)

YKA3AHUE

P> Axo TeMnepaTypaTa AOCTATHE HF-BHCOKATa MK
HaiHickara Temneparypa: T (E) ce nokasea Ha
ancnnes (1).

1. M3Buaiire MeHioTo 30 HACTPOHKA.
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2. Vsbupare Ha Hactpoiika HI/LO Alarm (onapua
HI/LO): Hatucrere A (4) wn 'V (6).

3. Morepxaasare Ha Hactpoiikata: Harucere SET (3).

4. W3bpane Ha anapma npH BHCOKH 1 HICKK
temneparypu: Hatucere A (4) wn 'V (6).

5. Morespxaasare Ha Hactpoiikata: Harucrere SET (3).

Wudopmauns 3a npoaykra

YKA3AHUE

P> Hacrpoiikara Device Info (uxcbopmauys 30
YCTPOJICTBOTO) NOKA3BA BEPCKSTA HA COGBTYEPA Ha
npogykTa.

MNpeaaBaxe Ha AaHHK

/\ BHUMAHME! Puck ot noBpexaaHe Ha
aiinose unn 3aryba Ha Aankm!

P> Tlo 8peme Ha NpeRaBaHETo Ha ACHHK:
He orcrpansisaiire sbHwkara SD kapra um USB-C
kabena (18) or nponykra.
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YKA3AHHE

P> Mpexebpnete aanHuTe (Hanp. 3onameteHn
30CHEMOHHS) OT BETPELLHATA NMET Ha NPOAYKTA
HO KOMMIOTBP W HQl BBHLLIEH XOPAZVCK.
1. Ceupxere USB-C kabena (18) c USB
ussopa (12).
2. Cevpxete apyrva kpait Ha USB-C kabena (18) ¢
komnioTsp. [laHH#Te Ce NpexBLpAsT OT PoayKTa Ha
KOMMOTHPO.

Moaapbxka u nouncreane
Mouncreane

/\ MPEQYNPEXAEHME! Puck ot TokoB yaap!

> Huxora He I'Ip'bCKGﬁTe NPOoAYyKTa ¢ BOAA.
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/\ BHUMAHMUE! Puck ot nospean no
npoaykra!

P> Xummueckwre BeLeCTBA MOTaT A0 passar
MACCTMACOBHTE YOCTH HO MPORYKTA M A AOBEAAT
110 Hen3npaBHo chyHKkuvoHpaKe. He uanonssaite
MOYMCTBALLM MPENPCTH WK PA3TBOPUTENH,

YKA3AHME

P> TMpeyt nouctaanero: Bunary otcrparssaiite
6arepunure (15) or npoaykra.

P> Toaabpxaiite NpoAyKTa BAHATY YACT.

1. Mouwcraaiite NPOAYKTA CbC CyXa, He MBXECTA KbpMa.

2. Tlpu Hyxaa u3bbpLLETe KopRyca C BIOXKHA KbpNa.

3. M3nonssaiite BUCOKOKAYECTBEH MOYACTBALY Mpenapar
30 /1ELUy, 30 AQ OTCTPOHATE NETHA WK NPAX OT
CRIBAHHTE YACTH:

— Duenneit (1)
~ Kamepa (8)
— Tepmocensop (9)
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Noaapwvxka

O

O

Buanaraiite u3ebpLIBaHETO Ha Beuky pabori no
PEMOHT U NOAAPBXKA, KOATO HE O OMHCaHH B TOBG
PKOBOACTBO 30 EKCTNOATLS, HA HALICTA CEPBH3HA
cnyxba (euxre ,Cepaus”).

Wanonasaitre camo opuTUHGNHK pe3epeHi YacT.

CoxpaHenue

O
O

Mouwcrete npoaykta (suxte ,Mounctaane” .
MocTaBeTe NPOAYKTA B YAHTMYKATA 3
coxpatenne (16).

CoXpaHsBaliTe NPOAYKTA HA CYXO, CUTYPHO MSCTO
M3BbH 06C€|'0 HO geua.

Mpw avnrocpouro coxparenve: OtcTpanere
6arepuure (15) or npoaykra.

Usxebpnane
Onaxoskara e M3PG6OT6HO OT EKONOTUYHU MATEPUANH,

KOUTO MOXeE A NPeRaaeTe B MECTHUTE NYHKTOBE 30

PeLMKMPaHe.
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Mpopyxr:

wh

A

3a pasaentoto cubupare Ha oToAbUATE
CbbnIoadBaiiTe MOPKUPOBKATA Ha
ONAKOBBYHHTE MCTEPHONH, Te CO MOPKUPQHH
cue cokpawenns (a) u uudpy (6) cue cnearoro
arauenme: 1 -7: mnactmacn/20-22: xaptus
kaprot/80-98: komnoauTin matepHany.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTATE 30 OTCTPAHSBAHE Ha
Wanesns ot ynoTpeba npoayKT Kato oTnagb
ce utcpopmmpatite ot Bawara obuytcka nn

FPaACKa YNpaBa.

B urTepec Ha onassakeTo Ha okonHaTa cpeaa
He W3XBBPNITe U3Ne3nua O ynotpeba npoayKkT
3aeHo ¢ buosNTe OTNAABLY, O O NpeaaiiTe
30 NPABHAHO peupknpane. 3a cubupatentire
NYHKTOBE U TAXHOTO PADOTHO BPEMeE MOXeTe Ja
Ce MHAOPMHPATE OT MECTHATA YNpaBd.

JHecbexriutre unu u3ToLien batepun/ akymynatopHy
barepun cneasa aa bvaat peunkaupari. Mpesasaiite
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barepwwre/ akymynatoprire barepuy 1/unn npogyxTa B
MYHKTOBETe 30 PEUKIMPaHE.

Lletn BbpXY OKONHATA CPEAa NopaAH
HenpaBunHo obe3BpexaaHe Ha
6arepunre/akymynaropnure barepum!

Mpeay otcrpanssare kato omagsk u3sagere barepuure/
KOMIIEKTA QKyMynQTOPHH baTepwy oT pogyKTa.

Barepure/akymynaropute barepuu e busa aa ce
H3XBLPAST 30eaH0 ¢ buoBnTe omagbuM. Te moraT A
CBIABPXAT OTPOBHY TEXKH METATH U NOBEXAT HA CTELHATHG
NpepaboTka. XUMAUECKHTE CUMBONH HO TEXKHTE METaM

ca, xaxto cnegga: Cd = kammui, Hg = xusak, Pb = onoso.
3atoBa npeaaBaiiTe u3TOwLEHKTE batepwy/ akymynaropH
Barepuy B obwHcky cobupatenen nyHkr.

Fapanums

YBG)KGGMM KNUEHTH, 30 TO3U ype,u nonyucsore 3 FOANUHU
I'GpGHLlMSI OT AATaTd HA I'IOKYI'IKGTG. B Cﬂy‘ldﬁ HQa
HECbOTBETCTBUE HQ I'IpOﬂyKTG C ,lJ,OI'OBOpCI 30 I'IpOIlG)KBG
BMG MMmare 3aKOHHO I'IPGBO aa ﬂpeﬂﬂBMTe peKﬂGMGLlMSI npen
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MPOACBOYG HO NPOAYKTA MPH YCIOBKATA U B CPOKOBETE,
onpeaenetu B rasa Tpeta, pasaen |l v Il v rasa yerebpra
0T 3aKOHA 30 NPEAOCTABSHE HA WA(POBO CHABPXAHHE U
uichpou yenyr 1 30 npogaxba Ha crokw (3MLICLYNC)*,

Bowre npasa, npowatuaLy ot nocouenure panopenbu,
He Ce OrPAHMYABAT OT HALATA NO-4ONY NPEACTABEHT
TbPrOBCKA FAPQHLYS, HE CQ CBbP3AHH C PA3XOMM 30
NOTPeBUTENHTE U HE3OBICHMO OT Hes NPORBAULT Ha
NPOAYKTA OTTOBAPS 30 JMNCATA HAl CHOTBETCTBHE HA
noTpebuTenckata cToka ¢ 4OroBopa 3a npofaxba cenacHo

3nucuync.

TapaHynorHN ycnosus

erOHuMOHHMSIT Cpok e 3 rOAMHM OT AATATA HO NONy4aBaHe
Ha crokara., [Tasere none OPUrMHANHATA KACoBA BGHE)KKO.
Toau NOKYMEHT € HEO6XOJ1MM KQTO OKA3ATENCTBO 30
nokynkara. Axos [PAMKHTE HQ TpK rOAMHKM OT AATATa

HQ 30KynyBAHE HA TO34 NPOAYKT CE NOABH ﬂeq:)EKT Ha
marepuana unu npouU3BOACTBEH uqueKT, NPOAYKTLT LU
6bﬂe 6e3I'IJ'IC1THO PEMOHTUAPAH UNK 3AMEHEH. erGHLLMﬂTO

BG 541



MPEANONGra B PAMKHTE HA TPHTOBMILIHHS FAPGHLMOHEH
CPOK A0 Ce NPEACTaBST AehEKTHIST ypen, KACOBATa
Benexxa [kacosusT BoH), KaKTO U BCHYKH APYTH AOKYMEHTH,
YCTGHOBSBOLLM HANMUMETO HA AEcheXT H THCMEHO A Ce
0bSCHi B KAKBO Ce CBCTOH ABEEKTHT 1 KOTQ € BB3HAKHOA.
Ao pecbexTr € nokpuT o Hawara raparLs, Bre we
nonyuiTe 0BPQTHO PEMOHTUPGHKS W HOB PORYKT. B
CRY4Qi HO 3AMSHQ HA AEIEKTHA CTOKG MbPBOHQYANHKTE
FOPQHWOHEH CPOK 1 FAPGHLMOHHK YCMIOBHS Ce 3aMT3ET.

B cnyuail Ha peMOHT HO AECPEKTHG CTOKD, CPOKET Ha
PEMOHTa Ce NPUOABS KbM FAPGHLYOHHHS CPOK. 3a
EBEHTYQTTHO HOTHYHATE 1 YCTAHOBEHH NOBPEAK 1 AeCHeKTH
olue npk nokynkata Tpsbsa A ce cbobiuk BeaHara cnea
Pa30NKOBAHETO. EBEHTYQNHHTE PEMOHTH CTIER H3THUTHE Ha
FOPQHWOHHAS CPOK CQ CPely 3amaLaHe.

PeMOHTBT WM 3aMIHATA HO NPOBYKTA He MOPAXAQT HOBA
TAPCHLMS.
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06xear Ha rapaHumsTa

YpensT e Npou3BEAeH rPUKIMBO CMIOPEA CTPOTUTE
WU3UCKBAHKS 30 KAYECTBO U ﬂ06p0CbBeCTHO M3NUTAH npenw
A0CTABKA. rGPQHLlMSITG BOXMK 30 ﬂqueKTM Ha MGTepMGJ’IG
WUnu I'IPOMBBOJJCTBGHM ﬂ,eqﬁ)eKTM. erGHLlMSITG He 06XBGLI.IG
KOHCYMGTMBMTG, KOKTO M YACTUTE HA HPO,EIYKTO, KOWUTO
noanexar Ha HOPMCU'IHO U3HOCBAHE, ﬂOpG,ﬂM KOETO morar
aa 6'b,£lGT pGBITIe)K,ElGHM KaTo 6bp30 W3HOCBALLYM CE YACTH
(HompYMep ChMATPH WK NPUCTABKK) MK NOBPERHTE Ha
WyNAMBI YaCTH (HAMPUMEP NPEKbCBAuH, baTepyt win
TAKKBA HPOMBBE,EIGHM or C'I'bKJ'IO]. erGHLLMFITO QoTnaaaq,

ako ype,u‘nT e noapeneH I'IOPGHM Hel'lpGBW'IHO M3non3BaHe
Wnu B pe3yJ'ITGT HO HEOCHLUECTBABAHE HA TEXHUYECKA
nogapbXKka. 3a npasunHata ynorpeba Ha npoaykTa Tpsibea
TOYHO [0 Ce CNa3BAT BCUYKK yKGBGHMﬂ B yl'l'bTEGHeTO 30
eKkcnnoarauua. HpeﬂHGBHGUeHMe [ ﬂeﬁCTBMH, KOWUTO He

ce Hpel'lOp'b‘-lBGT or yl'l'bTBGHeTO 30 ekcnnoarauus unu 3a
KOWTO TO npenynpexnoBQ, Tp5|6BC1 300bMKUTENHO fa ce
MBBSII'BGT. HpOﬂyKTbT e I'Ipe,ﬂHO3HGLIeH COMO 30 YaCTHA,

a He 3a npodpecuorianta ynotpeba. Moy anoynotpeba
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1 HENPABUNHO TPETUPAHE, ynorpe60 HQ CUna 1 npu
MHTEPBEHLUM, KOUTO HE CA U3BBPLLUEHM OT KNOHA HA HALLKS
OTOPU3MPAH CEPBHU3, TAPAHLMGTA OTNAAA.

Mpoueaypa npu rapaHLUMOHeH cayuaii
3a aa ce rapatmpa bbp3a obpaborka Ha Bawms cnyuait,
CneBOTe CeAHNTe YKA30HHS:

* 30 BCHYKY 3QNMUTBAHHS NOAFOTBETE KACOBATA BeNexKa 1
uaerTucpukauvontia Homep (IAN 518523_2510) kato
JIOKQ3QTeNcT80 30 MOKynKaTa.

B3ewmere apmitkynus Homep ot dhabpuunata Tabenka.
¥t Bb3HAKBAHE HO OYHKUYOHONHK W ApYTH AecheKTH
MbPBO Ce CBLPXETe N0 TenedhoHa M Ypes umeiin

¢ Bonynocouerks cepauaeH oraen. Cnep Tosa e
MonuTe AOMBHATENHO MHCHOPMALYS 30 YPEXAHETO
Ha Bawara pexnamaups.

Cnieps CHIACYBAHE C HOWKS CEPBH3 MOXETE AC
ManpaTATe AECHEKTHUS MPORYKT HA NOCoYeHKs By

aapec Ha cepevsa beannatio 3a Bac, kato npunoxe
kacosara benexka (kacoswst BoH) 1 nocounTe nucMeHo
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B KOKBO CE CbCTOM AEEKTLT U KOTa € Bb3HKKHAN. 30 A0
ce u3berHat npobnemy ¢ NPUEMAHETO U AOTBAHTENHH
PA3XO/M, 30ALMKUTENHO U3NON3BANTE CAMO GAAPECA,
koito Byt e nocoue. Ocuryperte uanpawareto aa He e
KaTo eKCMPECceH TOBAP WK KATO ApYT CleluaneH ToBap.
Vanparere ypena 3088HO C BCHUKK MPUHAANEXHOCTH,
JOCTCBEHMU MY MOKYTIKATA, M OCHTYpETE JOCTATHUHO
CHTYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3/U3BLHrapAHUHOHHO
obcnyxeane

PeMotTH #3BbH FOPQHLMSTA MOXETE 0 BbIOXHTE HA KIOHA
HQ HawKs cepeu3 cpetly 3annawane. Toit ¢ yaoBoncreme
we By Hanpasy npegeapuTenta kankynaups. Moxem

Aa 0bpaboTaame camo ypear, KOTO ca AOCTATBUHO
ONQKOBCHY #t U3NPQTEHH € MIATEHH TPAHCTIOPTHH PASXOZH.

Brumanue: Vanparere Bawws ypes Ha k1oHa Ha Hawws
CepBM3 MOYACTEH ¥ C YKa3aHHe 30 fedbexTa.

Ypeante, npeameT Ha U3BbHRAPAHLMOHO obenyXBaKe,
M3NPQTERY C HENNATEHM TPAHCTOPTHY PA3XOAM - C HONIOXeH
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NNaTeX, KATo eKCNPECeH MK APy CMIeLManeH ToBap - He
Ce npuemar.

Hute we u3sbpium besnnarHo u3xebpaskero Ha
n3nparerute ot Bac pecheti ypeau.

CepausHo obenyxsane
bvarapns

Ten.: 008001114920
E-weitn: owim@lid bg

IAN 518523_2510

BHocuren

MOJ'IFI, oBpreTe BHUMAHKE, Ye cneaBamuaT qnpec He e
qnpec HQ CepBMSO‘ H'prO ce CB'bp)KeTe C I'OpeI'IOCOlJeHMﬂ
CepBM3eH Ll,eH'I'bp.

OBWM mb6X & Ko.KF

Wndprcbeprwpace 1
74167 Hexapcynm

Tepmatus

* Kato aniecko muue - notpebuten, Hesasmcumo
OT HACTOSILATA THProBCKa rapanuys, Bue ce nonssare
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OT NPABATA HA 3AKOHOBATA FOPCHLKS, MPEAOCTABEHA

oT 30K0Ha 30 NPEAOCTABSHE HA LWGPOBO ChIBPXAHHE

M WtchpOBH yCnyT 1 30 NPoRAXDATa Ha CToKH
/3NUCUYNC/. No-creuvonto Bre umare npago npw
HECBOTBETCTBHE HO CTOKATA A GbAe /3BLPIIEH PEMOHT
wni 3amsHa no Baw u3bop, oceeH ako TOBG € HEBBIMOXHO
WU € CBBP3CHO C HENPOMOPLMOHANHO FONEMM PA3XOMH

30 npogaBaya. Buie umare NpaBo Ha NPoNOpLKOHONHO
HOMQAISBOHE HOl LIEHOTO WM HO PO3BONSHE HA AOTOBOPA
NpH HonMUMe Ha ycnoswaTa Ha un. 33, on. 3 ot
3MUCLYNC. Yenosusta u cpokosete Ha 3akoHoBaATA
rapaHuyg ca pernamenTupany B masa Tpera, pasgen [l v il
w 8 masa yersbpra Ha 3MLCLYTC

Mpoueanpaxe B cnyuait Ha peknamayus
3a aa ce raparmpa bvpsa obpaborka Ha Bawara
MOpbUKA, MONS, CEABANTE NIOCOUEHATE YKO3OHHS:

Mons, npu Boukw 3aMHTBaKMS APbXTE HA PA3NONOXEHHe
kacous boH u Homepa Ha optukyna (AN 518523_2510)
KATO AOKO3ATENCTBO 30 NOKYMKATAL
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HomepsT Ha apTukyna e nocoyer Bbpxy THnosata Tabenka
HQ NPOAYKTA, BbPXY TPABIOPA HA MPOAYKTA, HA 3AMMABHATA
CTPAHMLQ HO HOCTOSLLOTO PHKOBOACTBO (aony Bnso)

WY BLPXY CTVKEPQ OT FOPHATA UK ONHATA CTPAHA HA
npoaykTa.

[TpH BB3HUKHQMM (YHKLMOHQNHY AECHEKTH WM APYTH
NOBPEay MbPBO CE CBbPXETE NO TeNedoHa MM o
€1EKTPOHHATA MOWQ € NOCOYEHHS NO-A0NY CEPBH3.

MpoayKTa, KOMTO € PEruCTPHPaH KaTo AecheKTeH, MoXeTe
A0 43NpaTHTe Cnea ToBa be3 NowWeHCKI pasxoau Ha
nocoueHks Bt cepey3, kaTo npunoxuTe AOKyMEHT 3a
3akynysareto (kacos Bow) 1 onucatie, B KaKBo Ce cocTon
NOBPEAATC M KOTQ € Bb3HMKHANG.

548 BG



PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxere ga pasmenare u usternure
TOBQ ¥ MHoro Apyri pbkosoactaa. Tou QR koa By
oTBEXAa AupexTHo o parkside-diy.com. Mabepere Bawara
CTPQHG 1 OCPEACTBOM MOCKATA 30 ThPCEHE HAMEpETe
PBKOBOACTBATA 3 excnnoatauys. Byaexaarero Ha Homepa
Ha aprukyna (IAN) 518523_2510 we Bu orsese ao
PBKOBO/CTBOTO 30 excnnoatauys Ha Bawws apmkyn.
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Cepsus
Cepaus Bvarapus
Tenegpo: 008001184980
Qopmynsp 3a koHTakT Ha parkside-dly.com

IAN 518523_2510
A

A Mapruposka 3a crotsetcraye - copbus

A
q3
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Aigta ypnoipomnoioUpevwv
gikovoypapparwv/oupfolwv

o,
‘\;//?‘ AaBaore i obnyleg xprions.

KINAYNOL! - Ynodeikvel évav kivbuvo
Q ugnhol BaBpol o omolog, av Sev amogeuyBel,
pmopet va mpokakeae Bavaro 1 aoPapo

TpaupaTiopo (my. kivouvog viyuou)

MPOEIAOMOIHEH! - Yrodeikvie evav
kivbuvo perpiou PaBpot o omolog, av Sev
anopeuyBel, pmopei va mpokakéaer Bavato
| aoPapd Tpaupatiopd (my. kivbuvog
nhexrporhnfiag)

MPOZOXH! - Ynodeikviel évav kivbuvo
Q yapnhou Babot o omoiog, av Sev amogeuyBei,
pmopel va mpokahéae! ehagpl 1 pETpio

Tpaupatiopd (my. kivbuvog eykatparog)

Q EMIOYAAKH! - NMpoeidororel yia mBavé
uhikég Inuigg (m.y. kivbuvog nhextpomhniag)
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KivSuvog - kivuvog expnéng!

Dopdre mpoarareutika yavria katd Tov
YEIPIONO pmratapicyv mou mapouaialouv

Siappon A éyouv umoarel {puid.

Luveyeg pedpa/raon

Ouhakre pakpid amd maidi

Mnv piyvere om guna

Mnv TomoBereire pe AaBog pémo

Mnv napapopewvere/karaoTpégere

Mnv avolyere/amouvappoloyeire




Mnv avapyviere Siagopetikolg timoug 1
HApKeS

Mnv avapyviere nakeg kar veeg

Mnv poprilere

Mpoararelore amd vepo ka urepPoliky
uypacia

Mnv Bpayukurkhavere

‘E TonoBemore oword

B Ynobeiteig aopakeiag
L] Obnyie yeipiopod

To abpBolo CE emPefaiwvel m oupBaromra
e Tig odnyieg T EE mou 1oybouv yia to
mpoiov.
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ﬂpoﬁ)\enopsvn Xpnon
Auté 1o mpoiov mpoopileral yia Tig axdhoubeg
£pyacies;
~ 'Eheyyog povaaew kar auampdray Béppavang
— 'Eheyyog pong Beppomrag
~ 'Eheyyos yia unepBeppaopeva pepn 1 Beppikeg

YEQUPES

B Tompoidv pmopei va ypnaiporroinBei oe diagopeg
em@aveles, avaloya pe To emimedo exmopmg TG
emgaveiag ). «Eminedo exmopmnc avagopdey).

B Tompoibv perarpenel mv adpam yia To avBpwrmvo
pam umépuBpn akmvoPoNia ae oparf eiova.

B H Beppiki exova kai n Beppokpacia eppavilovian
omv 0Bbvn oe mpayparikd ypovo.

B Xpnoiporoieire To mpoiov amokheiaTika oe areyvolg
E0WTEPIKOUG YWPOUS,

B KaBe aMn yprion n omola dev avagepetal pnra arig
napolaeg odnyies xprong pmopei va evéyel aoPapolg
kivUvoug Tpaupamapol yia Tov xphom kal va
odnynoe! oe mpokhnan {nuids ato mpoidv.
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B O yeipioTig 1 0 XpAOTNG TOU TPOIdVTOG Elval
unebBuvog yia Tuydy atuyiuata f ypiég oe dMa
4Topa | Ta TEPIOUTIAKG TOUG CTOIXElD.

B To mpoidv mpoopileral yia oikiakr xpnon.

B To npoidv dev mpoopilerar yia emayyehparikn xpron
dMoug mapapoioug axorols, H eyyinon akupwvera
g€ mepimTwon emayyehuarin ypran.

B O karaokevaatg Sev pépel kapia eublvn yia BhaPeg
Moyw akardMning xpron.

Mepiexopevo ouokeuaaiag

1 Oeppokapepa 1 Ok anobikeuang
1 Kahwio USB-C 1 Aoupl

4 Mnarapieg 1 Obnyies yprong
Mepiypagn pepwv

Ei. A

(1) OBovy

(2) /T (Mirrpo evepyooinong/anevepyoroinanc/
loup/biaypaon)
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(3) SET {Mkrpo plBpiong)

(4) A (Mo endve/avahoyia atvmtng)

(5) i=/O (Mkrpo pevol/avamapaywyh/mow)
(6) W (Mhikrpo kémw/avahoyia atvmtng)

(7) Kpikog yia o houpl

(8) Kapepa

(9) AigBmpag Beppbmmrag

(10) Mkrpo puroypapiag/Piveo

(11) Ynodon kaprag SD

(12) YmoSoyn USB

Ei.B

(13) ©fkn pmarapiav

(14) Kamawi Bing prarapicov
(15) Mnarapieg

(16) ©nn amobrikeuang
(17) Aoupi

(18) Kokoio USB.C
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Eik. C

(A) @ O (Aerroupyia puroypagiac A Bivieo)

B) [Aiver mpoTepaioTTa OTOV EGWTEPIK
anoBnkeutikd ywpo)

(€) (Alver mporepaiomyra omv ebwrepik kapta SD)

(D) Xpovog eyypagiis

(E) < (Zuvoyeppog upnhis/xapnhis Beppokpaaiag]

(F) Evbeidn goprong pmarapiay

(G) Inuelo perpnong péyiomg Beppokpaciag (kokkivo)

(H) Huepopnvia kar wpa

() Eninedo exmopmig

() Xapnhorepn Beppopaoia pérpnang

(K) Yynhorepn Oeppokpacia pérpnang

(L) Meoala anpavon arbyou (Meukd)

(M) Xpwpamin nakéra

N) Inuelo pérpnong xapnhérepn Beppokpaciag
(mpaawvo)

(0) Brpara {oup
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Texvika dedopéva

Tpogodoaia: 4 praropieg AA 1,5 V=== (IR6)
IMepiox) perpnon

Beppokpaciag: -20 °C éwg +1000 °C
Baaikq akpiBeio: £2%q42°C*
Avhuon Tou aioBnmpa

Beppomrag; 32 x 32 Pixel

Avbhuon aioBnmpa

CMOS **: 640 x 480 Pixel
Lugvoma ekovag; 9Hz

Oepyik evaicbnola: | 254 mK

Onmiko medio: 33° % 33°

Eminedo exmopmg (ue

Suvardmra pBiong): | 0,01-1,0

Aoxipdarnke aroug +25 °C, avahoya pe To oia Ty

elvar ugnhorepn

¥ CMOS = aupmhnpwyiarikdg npiaywyog peraMikev

ofeidiwv
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Trul ypwpiaTikig Xpopa RGB

naNérac; Epubpo ZIAHPOY (kdkkivo)
AaPabpioeis yxpilou
(Neukn Beppomal
AaPabioeis yrpilou (patpn
Beppoma)

Yrodoy USB rimou C: | Tia m peragopd dedopevuv

Eowrepikog

amobnkeutikds ywpog: | 1,0 GB

MeéyebBog oBovng: 2,8" 240 x 320 Pixel

Aiaoraoeig: 227 mm % 80 mm x 70 mm

Bapos; 308 g (ywpic prarapia)

Oeppokpacia

Nemoupyiag; 0 °Cewg+45 °C

Oeppokpacia

anobikevong; 0 °Cewg+45 °C
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A Ynodeiteig aopalsiag

PN TH XPHIH TOY MPOIONTOX
EZOIKEIQOEITE ME OAEL TIX
YMOAEIZEIL ALQAAEIAL KAITIZ
OAHTIEL XPHIHI! AN AQIETE TO
MPOION IE AMA ATOMA, AQITE MAZI
KAl OAA TA ETTPAQA!

Le mepimmwon mpoxhnong BhaPav Moyw

Un TAPNONG AUTWY Twv 0dNyIwV YPARaNG, N
eyyunon akupwverall Aev avahapBavoupe
kapia euBlvn yia emaxdhouBeg qpieg! Le
mepimmwon ukikav {npiwy | Tpaupatiopwy
Moyw ararahinhng xpfong f pn Tpnang Twv
unodeitewv aopaleiag Sev avahapBavoupe
kapia euBovy!
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/\ KINAYNOZ! Kivéuvog acputiac! Mny aprvete
Ta naidid va mailouv pe Ta uhikd ouokevaciag ywple
emPheyn. Ta ukikd auakeuaciag evéyouv kivbuvo
aoguiag. Ta maidid umomoly cuyva Toug ayerikolg
kiv&Uvoug, Mnv emmpémere oré ata maidid va
mnaialouv Ta ulikd auokeuaolag,

/\ NPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog Tpaupaniopod!
Anevepyomomare To mpoiby ka agaipéore Tig
umatapleg mpiv amd Ty exteNean epyaciwv
kaBapiapol kar rav To mpoidy Sev ypnaipomoleital.

B To npoiov dev eivar maiygvidi. Quhatre To mpoiov
pakpid and maidia kai katoiidia {wa.

B Ehéyyere o mpoidv mpiv amd kabe ypron, wote va
BeBaiwveare om Ppiokerar oe 4Bikm kardoraon. Le
mepimmwon apgiBohicov agerka e Tov 1pdmo epyaaiag
v aodheia Tou mpoidviog, aneuBuvBeire oe eidiko.

B Mnv ypnoipiomoleiTe ToTE MpoiovTa Tou €youy UTOTTEl
(ypd.

B Ie mepimwon mou Siamotaoere {piég, ameubuvBeire
o€ €6ouc1odoTHEVO TEXVIKO Yia TV EMIOKEUR Tou
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mpoiovrog pe xpron yioiwv aviaMakTikav povo. Me
Tov TpoTio autdy diampeital n eyyinan kar n aoedleia
TOU TIPOIOVTOG,

B Mny epappolere moté nhextpikr| 1don oTo TPaidy,
eneidn autd pmopel va odnyroer oe mpoxnan {npiav
aTo TpoioY.

B Mny xpnoionoieite To mpoidv oe mepiBaMovia pe
EKPNKTIKA 1) eUphexTa agpia.

B Xeipioteire To mpoiov e mpogoyl]. AmoguyeTe
TIG EVTOVEG TPOOKPOUGEIG KAl T XTUTIHATA, Kal
MPOCTATEUOTE TO TIPOIOV AMd WA,

B Mnv aoouvappiohoyeite To mpoiov yia Ty aoguy
{nucov 1 opalpdrwv.

B AnoBikevore 1o mpoiov ae kabapd kar §npd ywpo.

B [poortarelore To Moidv amio TV eNAQN e Vepod,
pumoug Kar akovI).

= [lpw amo m B¢on o hemoupyia, edv To mpoidy
extebnke oe Siakupavoeig Beppoxpaciag, apiote
T0 amevepyoToInuévo yia 600 ypeialgral, ware
va ipogappoatel ae Beppiokpadia dwpariou. Le
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Tiepimwan Snpioupyiag vepol cupmikvwang pmopel To
Tipoidv va uroatel {id umd avricoeg ouvBnkes,

B Xpnawonoieite o mpoidv povo ae Beppiokpacia
Swpariou (BA. cTegvika Sedopévan).

B To npoidv mapexerar fabuovopnpevo. AmeuBuvBeire
ato Tpnpa efummpemang meharwv (). «Léppicy) av
amareirar véa BaBpovopnan.

A Yrodeiteig aopaleiag yia
pmarapies/ouoowpeuTES
/\ KINAYNOZ ©ANATOY! Gudkre mic umatapiec/
TOUG GUGOWPEUTES HaKkpId amd maidid. Le mepimwan
katamoang ameubuvBeire apgowg o yiatpol
KINAYNOE EKPHZHE! Mnv poprilere
& IOTE TIG ) enavapopri{opeves pmatapleg.
Mnv Bpayukurhavete f/kar v avolyete Ti
pmatapleq/Toug ouoowpeutes, Evogyera va
mpokhnOel umepBéppavan, mupkayid f expnén.
B Mnv pivere moTe Tig HTiaTapiEg/Toug GUOTWPEUTES
0T GWTIA ) OE VEPO.
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B Mny aokeire pnyavikd goprio aTig pmatapieg/Toug
OUGOWPEUTES,

Kivéuvog Siappong Twv pmarapiav/

GUOCWPEUTWV

B Anoguyere g axpaieg auvBikeg kai Beppokpaoieg
10U PMOPE! VAl EMNPEAOOUY TIG pTTaTapIES/Toug
ouaowpeuTES, Omwg .y, Ta Beppavrikd owpara/n
apean nhiakn akrvoPoia.

B e nepimwon diappong Twv pmatapiov/
OUOOWPEUTAY, ATTOGUYETE TNV ETARI TwV XHIKGY
ouaiwy e To Séppa, Ta pamia kai Toug Phevvoyovoug!
KaBapiore aptowg g mpoofiehnuéves mepioyég pe
kaBapd vepd kal emkovwvRaTE pi To yiatpd aag!

@ SOPATE MPOITATEYTIKA TANTIAL O
@ pnatapies/auaowpeurég mou mapouaialouy
Siappon i &youv umoarei BAGPn pmopoly va
mpoxahégouv epebiopol katd Ty emaph
e To Okppa. Emopévig, popare karaMgha
TIPOOTATEVTIKG YAVTIa OE QUTAY TV TIEPITTWAN.
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B Xpnowonoieite povo pmatapieg/emavapopr{opeves
pratapie ibiou Tumou. My avapiyviete Tig mahigg
pmaTapleq/ oUoOWPEUTES pe VEES,

B Apaipéorte Tig parapieq/Toug ouaowpeuTeS av Oev
OKOTEUETE VQ YNGIHOTIOINGETE To TIPOIOV yia peyaho
ypoviké didampa.

Kivéuvog mpoxhnang Aapng oro mpoiov

B Xpnaionoieite pévo Tov umodeikvudpevo Tlmo
HITATOPIWY/ CUOOWPEUTY!

H TonoBemore g pmatapleq/Toug ouaowpeutég
alpguwva pe m afjuavon mohkomrag [+ kai (-) om
Brkn prratapicv/oucowpeutiy Tou mpoidvTo,

B KaBapiore i emagég mg pmarapiag/Tou cuacwpeut
ka1 g Bikng pmatapiav e eva areyvd mavi wpig
yvoldi f pia pmatovéra mpiv v TomoBéman|!

B Apaiptore apéawg Tig efavilnpéveg pmatapleg/roug
OUGOWPEUTES aTT6 TO POV Kal GPOVTIOTE Yia T
aogal andppiy Tous,

B AgaipeiTe ToUG GUGOWPEUTES AMO TO TIPOIGY IV AT
0 popTIoN.
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B Mny Bpayuxukhavere Toug akpodexTeg Tpopodoaiag,

Mpiv ané v mpwm™ XpRon

Aqpaipeon Tou mpoiovrog amo )

ouOKevaaia

1. Byakre To mpoidv amd m cuakevacia kar apaipéare
6 Ta uhikd ouakevaciag kai Tig mpooTaTeuTIKEG
pepBpaves,

2. Ehéybre av iomiBevial bha 1a pépn kar av 1o
TIEPIYPAPOHEVO TIEPIEKONEVO GUGKEUATIAG EVal
mhpeg (BN «Mepieyopevo ouakeuasiagy).

3. Ehéybre av o mpoidy kai bha Ta pepn Ppiakovrar
ot kah katdoraan. Av Siamarwoere {piég
| ehartwyara, v xpnoipoToiEiTe To ToidV.
Axohoubrare Tig obnyieg Tou kepahalou «Eyyinany.
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Tomo@émnon/avrikaraoraon prarapiov
(Ex. D)

P> Avn evoeitn LLLF (F) eppaviorel oy 0Bvn (1):
Avrikaraotore Tig pmrarapieg (15).

1. Tupiore 1o kamaki Ofkng pmarapicv (14) mpog
1a apiotepd (e, D, Prpa 1).

2. Agaipéore o kamaki Onkng pmarapiwv (14) ano
To mpoiov (eik. D, Bpa 2).

3. Apaiptare m Ok prrarapiav (13) and 1o mpoidv
(e. D, Brpa 3).

4. TomoBemore 4 pmarapieg (15) om Ofkn
pmarapiav (13) divoviag mpocoy am cworh
ToNkoTTa | avTikaTaoTaTe Tig Takiég matapieg, av
uTdpyouY.

5. TomoBerare m BfKn pmrarapiav (13) oro mpoidv.
Aware mpoooyn) om cwor karelBuvan,

6. Khelore 10 kamaki Ofjkng pmarapicov (14).
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7. Hévéeitn popriong pnarapiwv (F) eppavilerar
omv oBévn (1):

Lippoho 'Evéeiln popriong pmarapiov
Mipng goprion

Mep. 75 %

Mep. 50 %

Mep. 25 %

(I Expopriopéveg pmatapieg

TomoBétnon houpiol

Mieore ehagpag m Aemm Ok Tou Aoupiod (17)

ki TepdoTe Ty amd Tov Kpiko yia o Aoupi (7).

Agriare m hemm Bnhia kai mepaare 1o houpi (17)

peaa amé T Aer By,

3. TpaBibre ehagpwg o houpi (17) yia va to
OTEPEWCETE,

N
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Xprion
Evepyomoinon/amevepyomoinon
Evepyomoinon

P> Mnv ayyilere v emgaveia ) To avrikelpevo mou
Beere va ehéytere pe o mpoidv.

1. Miéore maparerapéva o O/ (2), pexpr va avayes
no8évn (1). Imv 0086vn (1) epgavilera n exova
evapng kai, om ouvéyeia, n Beppikd edva.

2. Xpnapomoicvrag Ta onpela Beppikig eidvag,
OTOYEUOTE plia EMPAVEIQ ) EVO QVTIKEIPEVD OF
andotaon mep. 0,5 m.

3. ENeybre m Beppih edva:

Inpeia Oeppiki ekovag Mepiypagn

(G) Inpeio pérpnong Yynhorepn
péyiotng Oeppokpaciag | Oeppokpacia
(koKKIvO) pérpnong (K)
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Inpeia Beppikig eikovag Mepiypagn

(N) EInpeio pérpnong Xapnorepn
XapnAotepng Oeppokpacia
Ozppokpaciag (mpaaivo) | pérpnong (J)

(L) Meoaia onpavon Oeppokpacia ato
otoxou (Aeuko) KEVIPO TG EIKOVCIG

(M) Xpwparikr nakéra Iyenkn Beppokpacia
peraty Beppot kan
yuypol

Anevepyonoinon
1 Miéore naparerapeva o (V/TT (2), pexpr va ool
noBovn (1).

PUBpion avaloyiag suvrning
P> Im erroupyia gwroypagiag: Mmopeire va
pubpioere my avahoyla abvinéng oparol kai
unepuBpou purds.

572 GR/CY



P> H avahoyla atvmtng opilei Tov fabuo alviméng Twv

2 rlmav eikovag:

— Quroypaepieg pe opard pug (kavovikeg
EYXPWHES puToypagies, opareg ato avBpwmvo
yar)

— YnépuBpeg puroypapieg (umoSeikviouy T
Beppomra, emoupyolv oto axoradi)

Anb mv avahoyia abvintng kaBopilerar av n Tehikn

eikova Ba eppavileral wg kavoviky puroypaia f

w6 Beppiki) exova vuytepivig dpaan.

1. AMabre om Aermoupyia euroypagpiag (OF {rumin
herroupyla).

2. Mpooappoyn Tg avahoyiag abvmdng Mamore pia f
nepiooorepe popes A (4) 1 'V (6).

PuBpion Tou emmédou {oup

O MeyéBuvon 1 oplkpuvan: Mamare pla  mepioadrepeg
gopés O/ (2).

GR/CY 573



O AwriBeviar 3 Siapopenika emimeda loup:
= 1% Xwpig loup
— 2x: Meaaia peyebuvon
= 3%: Yynh peyeBuvon

Evalayn perall eowrepikou
anoBnkeutikou ywpou kai efwrepikng
kaprag SD
A\ ENIGYAAKH! KivSuvog karacTpogiig
apyeiwv i) anwheiag Sedopévav!
P Mny aparpeire Ty e€wrepikf kdpra SD karam
Sidpkeia Twy akdhoubwy Siadikaaiwy:
= Ayn Bivieo
~ Myn guroypagiag
— Im herroupyia avamapaywyig
~ Kara m diaypan Bivieo ) puroypagicov
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P> To mpoidv Sivel mpotepaidma oto mepleydpevo g
ebwrepikig kaprag SD. Apaipeate mv efwrepikn
kapra SD yia va eypavioTel TO EPIEKOHEVO TOU
eowtepikol amoBinkeuriol ywpou.

Avalfjrnon mepiexopévav ¢ efwrepikng KapTag
SD

01 H évdely 2] (€) epgpavileral omy 0B6vn (1),

AvalfjTon mepieXopEVWV TOU EOWTEPIKOU

anoBnKeuTikou wpou

01 Agaipéare myv ebwrepikd kdpra SD amo Ty
unodoxn kaprag SD (11). H evdeln ESH] (B)
eppavileral omy 0Bovn (1).
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AMyn pwroypapiv
(E. F, 7)

P> H hemoupyia puroypaepiag eivar pubpiopevn amd
mpoemhoyn. H évdedn (O (A) eppavilerar oy
ofovn (1).

1. Myn gwroypaoiag; Miote To mARKTPO
puroypaepiac/Bivreo (10).

2. Or puroypagieg mou hapPavovrar amoBnkelovrar
autopara.

Aqyn Bivreo

1. AMaEre om hemoupyia Bivreo:
Migore naparerapéva To ARKTPO Pwroypapiag/
Bivreo (10).
H évéeify O (A) epgavilerar omy 08avn (1).

2. Evapln Myng: Miore 1o mAkrpo puroypagpiag/
Bivreo (10).
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Ty mvw apioteph ywvia mg 08ovng (1)
epgavilerar pia kokkivi koukida Myng.
O xpoévos eyypagis (D) umodeiviel m Sidpkeia
Tou Pivreo.

3. Teppamopds Myng: Miéate o mAfkTpoO
puroypawpiag/Pivreo (10).
Ta ivreo mou hapBavovrar amoBnkeloviar autdpara.

I'IpoBo)\n pwroypaPiwv kai Pivreo
Avoitre m hermoupyla avamapaywyng:
Miore i=/O (5).

2. Tpayparoroiare avaljmon apyelwv: Méare A (4)
1V (6).

3. Emorpéyre ato kipio pevol: Méare iI=/O (5).

Aluypcupn apyeiwv
Im hemoupyia avarapaywync: Miéore A (4) 1 'V (6)

yia va emhéEere To apyelo mou Bdere va Siaypauere.
2. Evepyomoiore T Aermoupyia Siaypagn: Miare

G/a(2).
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3. Imheroupyia Siaypagnc:
— EmBeBaiwore m Siaypar Tou emheypévou
apyeiou: Migare 'V (6).
f
~ Tepyariore m hemoupyia Siaypagnc: Miore A (4).
4. Emarpéyre ato kipio pevol: Miare i=/9 (5).

Em\oyn puBpioewv
1 Lro pevou pUBpiong: Emheétre mig yevikég pubpioeig Tou
mpoiovTog:
- Nwooa
~ Hpepopnvia kar wpa
— Autopom anevepyoroinan
~ Emavagopd omig epyootaciakég pubpioeg
~ Mopeoroinan
~ Movada Beppokpaciag
— Ogppix) abvmén
= Xpwpark nakéra
— Eninedo exmopmig
~ 'Evbeidn uynhav kar yapnhwy Beppokpaciay
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2
3.
4,

— Luvayeppds ot mepimTwon uwnhav kar yapnhay
Beppokpaciav

— Mhnpogopieg mpoidvrog

Avoitre 1o pevol pubpicewy:

Migare maparetapéva 10 1=/ (5).

EmheCre plBuion: Méare A (4) 1 'V (6).

EmBeBaicore m piBuian: Méore SET (3).

Emorpéyre ato kipio pevol: Miare =/ (5).

PuBpion yAwooag
(Ex.E, 1)

1.
2.

Avoitre 1o pevol plBpiang.

Emhegre T puBpion Language (yaooal: Migore
A(4)1V(6)

EmPeBaiware m pbpion: Miore SET (3).
EmheEre my emBupnm yAwooa: Miéore A (4) 1§
Vo)

EmPeBaiware m pibpion: Miore SET (3).
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PUOpion npepopnviag kai wpag
(Ew. £, 2)

P> Tro medio nepopnviag kar wpag (H) eppavilerai n
pubpiopévn nuepopnvia kai n pubpiopev wpa.

1. Avoffre 1o pevol pUBliang.

2. Emhébre m plBuion Date & Time (nuepopnvia kai
Qpal: Miéare A (4) 7 'V (6).

3. EmPePoiwore m plBpion: Migare SET (3).
Mpooapybore mv nuepopnvia/wpa: Miéote A (4)
1V (6).

5. EmBeBaiware m plBuion;: Miore SET (3).
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PUBpion autoparng ansvepyomoinong
(E. E 3)

P> Ta my autopam anevepyoroinan SiariBevral of
akohoubeg emhoyes;
= 5\ema
— 10 kema
— 20 hema
— Anevepyoroinon

1. Avoitre 1o pevol puBuiong.

2. Emhekre m pUBuion Auto Off (autopam
amevepyooinon): Miéore A (4) 1 'V (6).

3. EmPePaiwore m ptBpion: Migore SET (3).

4. Emhekre emhoy: Miéore A (4) 1 'V (6).

5. EmPePaiwore m pUBpion: Migore SET (3).

Eravagopa oTig epyootaciakég pubpioeig

(Ex.E, 4)
1. Avoitre 1o pevol piBpiong.
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2. Emhébre m plBuion Factory reset (enavagopd
epyooraaiakay pubpicewv): Miore A (4) | 'V (6).
3. EmPePoiwore m plBpion: Migare SET (3).
Miéare A (4) 7 'V (6) yia va emhelere:
~ Yes [vai): Enavagopd Tou mpoidvrog arig
epyoataaiakeg pubpicers,
~ No (6y1]: Emarpopn oto pevol pibjiang.

P4Opion poppomoinang
(Ex. E, 5)

P> To mpoiov Oivel mporepaiomTa omy ekwrepikn
kGpra SD.
> Tlpiv a6 T popporoinan Tou eowTepikoy
amoBnkeutikol ywpou: Apaipéate v e€wrepikn
kGpra SD.
1. Avoitre 1o pevou puBuiong.
2. Emhekre m pUBpion Format (popporoinan): Miore
A4)7V (o).
3. EmPeBawore m plBpion;: Miéare SET (3).
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4. Tieore A (4) 4 'V (6) yia va emhéEere:

= Yes vai: Exreletrar poppomoinan mg
Toofempévng kdprag Micro-SD.
— No (¢y]: Emorpoer| ato pevol piBliang.

PUBpion ¢ povadag Oeppokpaoiag
(E. E 6)

1.
2.

3.
4.

Avoitre 1o pevol plBpiang.

Emhe€re m pUBpion Temp units (ovades Bepp.):
Miéore A (8) 1 'V (6).

EmPeBaiware m pbpion: Miéore SET (3).

Miéore A (8) 1 'V (6), yio vo em\é€ere °C 1 °F.
EmPeBaiware m pibpion: Miéore SET (3).
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PUOpion Oeppikiig alvining
(Ew.E,7)

P> H Beppixn abvinty elvan n Siadikacia ouyywveuong
GG EIKOVAG OTTV TiepIoxT) 0paToU pwta (Eyxpwpn)
e pia umépuBpn exova (Beppikd eikdval) yiam
Snpioupyla piag povadikig Behmwpevng exovag,
omou epgavilovial pe oagrvela ol Aemopépeieg TG
kavovikijg puwroypagiag kai Tovilovral, mapaMnha,
o1 Beppikég Siagopeg yia kakirepn oparomra oe
kakég ouvBiikeg puiopiol 1 yia m Sieukdhuvan
emBewpnoewv.

1. Avoifre 1o pevol puBpiang.
2. Emheébre m puBpion Thermal Fusion (Beppikq
atvmén): Nigore A (4) 1 'V (6).
3. EmPeBaiwore m plBpion: Migare SET (3).
4. Miéore A (4) 7'V (6) yia va emhelere:
— Enable (evepyoroinan): Evepyororeiran
n Aeroupyla mpooappoyrg Beang. Meare
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O/0(2) A4):=/5(5)7 Y (6)yova
mpooapocere Ty umépBean mg Beppikig exdvag
Kall TG 0PATTG EIKOVCIG,

— Disable (amevepyoroinon): Emorpoer ato pevol
puBpiong.

PUBpion ypwparikig makérag
(Ei. F, 5)

P> H ypwpari nakéra (M) urodeikvie my
emheypevn makéra. Mia makera elvar éva ypwpatikd
ayfHa, omou o avayvwpiapéves Beppokpacieg
avrioToigiovial GE GUYKEKpIPEVa XpWHATa N
XPWHATIKEG ATTOXPWEIG, WOTE Va SiEukohUveTal N
ommiki| eppnvela Twv Beppikav Siapopiv oe pia
€IKOVC.

1. Avoilre 1o pevol piBpiong.

2. Emhekre m puBpion Palette (ypwparikn makéral):
Meore A (4) 7 'V (6).

3. EmPeBaiware m puBpion: Miéore SET (3).
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4. Miéore A (4)n 'V (6) yia va emhelere:

Emoyn Mepiypagn
Ocppo * | Wuypo **

RainBow (oupavio 6%o) Kirpvo | Mmhe
IronRed (epubpo aidrpou)

(xoxxivo) Kokkvo | Mmhe
AiafaBpion ykpilou

(WhiteHeat (eukt Beppomral) | Avoytd | Zxolpo

AiapaBpion ykpilou
(BlackHeat (uaupn Beppomnal)) | Zxolpo | Avoiyd

Oepyd: Apopa g uyn\orepeg Beppokpaaieg (ugnhorepn
exopm Bepudmrag), or omoieg ameikovilovral auviBwg pe
110 QWTENG 1} QYOIXTA XPWHATE, OTWG TO AEuko, TO KiTpIvo,
70 roprokaMi 10 kOKKIvo.

Wuypo: Agopd wuyporepeg Beppokpacieg
(xapnhorepn exmopm Beppomrag). Aneikovileral
auviBuwg pe akoTevdTEP 1) WuKPOTERQ YpWHaTa,
omwg To patpo, To ke A To poP.
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5. EmPePaiwore m ptBpion: Migore SET (3).

PuBpion emmédou exmopmg
(Ex.E 8)

P> To «EmineSo exmopmgy elvar éva pérpo g
IkavornTag Twy ukikay va ekmépTouy umepubpn
evepyeia (Beppomra). Oco Bepporepo eival éva
avTikelpevo, Tooo TepioaodTepn unepuBpn evépyeia
exmepmer. H mipn Tou emmedou exmopmig pmopel
va puBpiorei amd O (16avikdg avakhaorpag,

.y, yuahiorepog kaBpégmg) éwg 1,0 (18avikog
akmvoPohnmg, .. patpo awpal.

P> 'Oha 1 avrikeipeva ekmepmouy umépuBpn evepyeia.
H rrogbmra g evépyeiag efapraral amd Ta ebfg;
— v emeaveiakr) Beppoxpacia Tou avrikepévou
~ 7o enimedo exmopmG TG EMPAVEIRG

P> To mpoidv karaypager v unépubpn evépyeia oy
EMPAVEIQ TOU AVTIKEIHEVOU KOl YPNaIioTIolel auTa
1a Sedopéva yia Tov urohoyiopd T Beppiokpadia.
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P> Av1o eminedo exmopmg kai To povIo
avavakhaang éyouv pubpiatel award (BN, «Eminedo
exmopg avagopdcy|: H akpiPig extiunan mg
Beppokpaaiag piag empaveiag pe yapnho eminedo
exmopm eakohoubel va eiva SUakohn. Ooo
yapnherepo eivai To enimedo exmog, 100
uynhorepn elvar n mBavémra apdhpatog Tou
TpOIoVIo,

1. Avoitre 10 pevol piBpiong.

2. Emhebre m plBpion Emissivity (emimedo exmopmg):
Miéore A (4)7 'V (6).

3. EmPeBaiwore m pUBpion: Migare SET (3).
AM&Ere 1o enimedo exnopmic; Migore A (4) 0
V(6).
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Eminedo exmopmng avagopag

Yhiko Emimedo exmopmg
Xapri 0,70 ewg 0,94
LaTouvOpOUCKES 0,75 €wg 0,80
Oleidio Tou yahkou 078

Oleidio Tou aibrpou 0,78 &wg 0,82
Tuyog 0,80 €wg 0,90
Bageg/Bepvikia [yuahorepa) | 0,80 éwg 0,95
Oleidio Tou ypwpiou 081

Xiovi 0,83

Mhaotikd 0,85 wg 0,95
IT0K0G 0,89 éwg 0,91
Appog 09

Zlho 09

Ypdopara 09

Kepapika ukikd 0,90 &wg 0,94
Tl 090 £wg 0,95
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YAhiko Eminedo exmopmng
Aagalrog 0,90 £wg 0,98
Xopa 0,92 £wg 0,96
Nepo 0,92 éwg 0,96
TolPho 0,93 €wg 0,96
Mnerov 0,94
Mappapo 0,94
Kaouraolk (patpo) 094
AvBpakag (koviorompevog) | 0,96

Towévio 096

Mayog 0,96 €wg 0,98
Bapég/Bepvicia (ar) 097

Yeaaya {pavpn) 098
AvBpimvo Séppa 098
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PUBpion g évdeing uynhav kai yapnhav
Oppokpaciov
1. Avoitre 1o pevol pUBpiong.
2. Emhébre m pUBpion HI/LO Temp (Y/X Bepp.):
Miéore A (4) 'V (6).
3. EmPePaware m plBpion: Miore SET (3).
4. Tieore A (8) 4 'V (6) yia va em\éEere:
— Enable (evepyomoinan): Evepyororeirar n évdeily
uynhay kai yapnhav Beppokpacio.
— Disable (amevepyoroinon): Emarpoer ato pevol
pUBpiong.

PUBpion cuvayeppol ot nepinTwon uynhwv kai
xapnhav Beppokpacicv
(Ew.F 1)

P> ‘Orav n Beppioxpacia graoel om péyiom f my
ehayiom pubpiopévn pn: H evoely Bt (E)
epgavilerar omv 0Bvn (1).

1. Avoitre 1o pevol piBpiong.
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2. EmAéEre m plBuion HI/LO Alarm (ouvayeppos
Y/X): Miéore A (4) 7'V (6).

3. EmPePoiwore m plBpion: Migare SET (3).
EmAéEre Tov auvayeppd oe mepimTwon uynhav kai
yapnhaov Beppokpaaicov: Miéare A (4) 1 'V (6).

5. EmBeBaiware m plBuion;: Miore SET (3).

MAnpoyopieg mpoiovrog

P H piBuion Device Info (mnpogopieg auakeurg)
urodeikvlel Ty ékdoan hoyiopikol Tou TpoidvTog,

Merapopa dedopevwv
A\ ENIOYAAKH! Kivéuvog karaotpoepris
apyeiwv i) anwheiag Sedopévav!
P> Kara m Sidpxeia mg peragopdg Sedopevwy:
Mnv apaipeire mv bwrepik kapra SD 1o
kahwéio USB-C (18) ard 1o mpaiov.
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P> Meragepere a Sedopéva [my. amoBkeupeveg
Mueig) amo Tov eowrepikd amoBkeutikd ywpo Tou
mpoiovog ae evav urtohoyiomn 1) e€wrepikd axhnpd
Slako.

1. Zuvdéore To kahadio USB-C (18) omy umodoyn
USB (12).

2. Luvbéore 1o dMo akpo Tou kaAwdiou USB-C (18)
ae evav utohoyior. Ta Sedopéva peragépovrar amo
To Tpoiov arov umohoyioT.

Luvripnon kai kaBapiopog
KaBapiopog
/\ NPOEIAOMOIHIH! Kivéuvog
nhekrpomhniiag!

P> Mnv yexdlere ore 1o mpoiov pe vepo.
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/\ ENIOYAAKH! Kivéuvog mporhnang {npiag
o10 TPOIoV!

P> O ynuikés oualeg pmopolv va kataoTpeyouy Ta
mhaoTikd pépn Tou mPoidvTog kai va odnynaouy oe

Suakerroupyieg. My ypnaipororeite kaBapiamika
1) Siahurika.

P Mpwv tov kaBapiopo: Apaipeite mavia Tig
pmarapie (15) ano o mpoidv.

P> Aampetre mavia 1o mpoidv kaBapo.

1. KaBapiore o mpoiov e éva areyvd mavi ywpig yvoudi.
Av ypeialerar, akouriare To mepiBhnua pe eva uypd mavi.
3. Xpnowomonore éva kaBapiomikd gakwy uwnhig
MOIGTITA Y1 va agalpeaeTe Toug Aexedeg 1 ) axovy
amd 1a axohouBa pépn:
~ 006vn (1)
~ Kapepa (8)
— AigBnpag Beppomrag (9)
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Luvtipnon

O AneuBuvBetre oro Tpnpa efumpémong mehatiy
TG ETQIPEIQG pag yia TIG epyasieg Emakeug kal
GUVTAPNaNG ToU BV TEPIYPAPOVTAI TE QUTES TiG
obnyleg xprong (BN, «ZepPigy).

1 Xpnoioroieire pévo yviaia aviaMakTike.

AnoBnkeuon

1 KoBapiore 1o mpoidv (BA. «KaBapiopogy).

1 TonoBerfore 1o mpoiov om OfKkn
amoBrkeuang (16).

£ Oulkre To mpoiov ot oTeyvo, aopales pepog, pakpid
amd onpela oTa omola gTavowy Ta Taidid.

1 Kara my amobBikeuon yia peyaho xpovikd Sibompa:
Agaipéare ic pmarapieg (15) ano To mpoidv.

Anooupon

H ouokevacia aroreheiral amd uhika @ikika Tpog To
nepiBalov, Ta omola pmopeite va SiaBéaere aToug ywpoug
avaklkhwang g mepioxi oag.
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Mpoiov:

wh

=i

Mpoaetere Tov yapakTpiopo Twv ukikav
auakeuaaiag yia Tov diaywpiopo
QTIOPPIPHATAY, AUTA EIVaI XAPAKTPICKEVA AT
auviopeucerg (a) kar apiBpoug (b) pe Ty
akohoubn onpacia: 1-7: maomka/20-22:
yapTi kar yaprov/80-98: aivBero uhiko.

Ma mnpopopieg ayemka pe Ti Suvatomeg
ambppIwng Tou mpoiovIog Tou Sev
ypnoionoieital mhéov, ameuBuvBeire aig
appodieg umpeaieg TG kovoTTag f Tou
Sfou aag,

Mo mv mpoaracia Tou mepifakovrog, pnv
amoppiTeTe To AypraTo MoV Mpaidv ota
oikiakd amoppiypara, ahd mapaduare To
ata eidika Kévipa andppiyng. fa ta anpeia
auMoyrg kai Tig wpeg Aermoupylag Toug
ameuBuvBeire amig appbieg umnpeates,
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Or eharmwpamieg i ebavilnpuéves emavagopniopeveg
pmatapieg mpemel va avakukhwvovral. Aivere Tig pmatapies/
enavagopr{bpEves HTiarapieg kai/A To mpoiov mow ota
SioBeaa kévipa aubloyrs.

Karacrpopn Tou mepifaMhovrog Aoyw

gopahpévng andppiyng pmarapiwv/

enavapopnldpevuv prarapiov!
Apaipore Tig pmatapieg/mv enavagopn{opevn pratapia
QMo To TPGIOV IV TV AMOPPIYN.

Anayopeueral 1 anoppiyn Twv pratapiay/
EMAVaQOPTI{OHEVWY HTITAPIWY 0T OIKIGKG ATTOPPIHKATAL
Evoéyerar va mepieyouv Snhmpiwdn Papéa perala ka
ouykarahéyovral ora anoppippara eidikig enetepyaciag,
Ta ynuika abpBoha Bapéwy perdMav eiva ta akohouba:
Cd = Kabpio, Hg = YSpapyupog, Pb = MohuBos. Na

10 Aoyo auto mapadwore Tig eaviAnpeveg pnatapieq/
enavagopri{opeves pmarapieg ota karaMnha onpeia
auMoyis.
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Eyyunon

To TOibV KATAGKEUATTIKE OUPPWVA iE QUOTNPEG
kareuBuvmpieg odnyleg moidmrag ka ehéyyBnke empehag
mpiv and Ty mapadoon. Le mepimmwan ehatrwpiarog ukikol
1) kaTaoKeun, ExeTe vopIpa Sikaiwpata évavr Tou whnm
Tou mpoioviog. Ta vopika oag Sikaiwpata Sev mepiopilovran
HE OIOVONTOTE TP TS TV AVAPEPSYVEN TaPaKATW
gyyunon.

H eyyunon yia To mpoidv autd avepyeral oe 3 €m amo

TV nuepopnvia ayopds. O xpovos eyyinang apxilel mv
neepopnvia ayopas. Guakre m yviaia amodeiln ayopdg
ae alyoupo pepog, kabiug auto To Eyypago amaneftal wg
amoSeikTikd Te ayopds.

'Oheg o1 {npigg ) T eharrwpara, Ta onola umpyouy AN
KT TOV XPOVO TG GYOPAC, TIPEE! VO QVAPEPOVTA Ywpig
kaBuatépnon pera Ty anouakeuaaia Tou mpoidvIog.

Le mepimmwon ou evidg Siaompatog 3 eTwv amd Ty
NHepopnvia ayopdg autd To Moy TACoUGIATE! KATI0I0
ehdmwpa uhiol | kataokeurg, To mpoidy emakevdleral
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 avrikaBiotatar amd epdg Swpedv kard m OikA pag
emhoyf. O ypovog eyyinang Sev emexteiverar hoyw
Tiapoy1g Ikavorroinang amd v eublvy yia TpaypaTik
eharopara. Auté ioybel kai yia e§apmata Ta omola gyouy
avrikataoraBel 1 emokevaotel.

Auth n eyylnon maver va 1oyUe, v oTo mpoidv mpokhiBke
{quid, 1 edv autd xpnotpomomBnke 1 auviphBke pe pn
evoederypévo Tpormo.

H eyylnon kaNimmer eharraopata oto uliké kar Ty
kataokeur. Auti ) eyyunan Sev agopd oe pepn Tou
mpoiovTog, Ta omola undkenvial ae puatohoyikr pBopd kai
auveng Bewpolvral avahwarya (.., pmatapieg, elkapmol
awNves, qualyyia ypwpatog), olte oe lypiég o€ elBpauata
elapipar, omwg Siaxdmeg 1 yudhva efapripara.

Me mv avrikaraataon g ouokeuns, oUp@wva e To

NOMOX 2251/1994, Eexivaer ex veou o ypdvog
Efyinong.
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Aiexmepaiwan g eyyunong
la va Siaogakarel n ypryopn eneepyacia Tou ampatog
aag, axohouBrate Tig mapaxdrw uodeiteis;

M 6ha Ta epwpata ExeTe MPOYEIPN TV TapEIaKN
anbdeitn kai Tov apiBpo mpoidviog (IAN 518523_2510)
wg amodeikTIkG TG ayopds,

O apiBuog mpoidviog avaypagerar oty mvakida tlmou
10U UTTGPE! OTO TIPOIdY, EIval Yapaypevn oTo Toioy,
ato efwpuhlo autwy Twv odnyiwy (katw apiotepd) f oo
aurokoMnro oy Triow 1 kaTw Theupd Tou MpoidvIos,

Le mepimmwon mou mpokUyouv apdhuara Aeoupyiag f
aMou €ldoug eharrwpiara, emkovwvioTe apyikd péow
mhepwvou | email pe To TuRpa eumpémang mou
OVOQEPETAl TAPAKATA,

Eva mpoiov mou kataypageTal wg eAaTTwpaTiko, pmopeiTe
KaTomv va To amoaTeilere ywpig Tayudpopika Tehy oy
yvworonoinuévn o€ ead SielBuvan efumnpémang meharay,
emouvarovrag mv anddeidn ayopds (Tapeiakn amodeidn)
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ka1 urrodeikviovrag Tolo eival To eENaTTwpa Kal TIoTE
EHPOVIOTIKE.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Im SielBuvan parkside-diy.com propette va karePacere
autd kai oha aMa eyyepidia. Me autdy Tov kwikd

QR, Ba peraPeire ameubelag o oeNida parkside-diy.com.
EmeEre T ywpa aag kar, péow mg pdokag avalimang,
avalfymote g onyieg xpnang. Kataywpdviag Tov apiBpd
mpoioviog (IAN) 518523_2510 B perafeite orig odnyleg
¥PNONG Yia To mpoidy aag.
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Lepfis

LépPig EAAada
Tok: 00800491824928
‘Eviurio emkoivwviag ato parksice-diy.com
IAN 518523_2510

@ Iéppig Kimpog
Mk 80094242
‘Eviurio emkoivwviag ato parksice-diy.com
IAN 518523_2510

A

AA
q3

LepPikn oppayidag ouppoppwang
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Liste der verwendeten Piktogramme/
Symbole

<> Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

GEFAHR! - Bezeichnet eine Gefahr mit
hohem Risikograd, die, wenn sie nicht ver-

A mieden wird, den Tod oder eine schwere
Verletzung zur Folge hat (z. B. Ersfickungs-
gefahr)

WARNUNG! - Bezeichnet eine Gefahr

mit mitflerem Risikograd, die, wenn sie nicht
A vermieden wird, den Tod oder eine schwere

Verletzung zur Folge haben kann (z. B. Strom-

schlagrisiko)
VORSICHT! - Bezeichnet eine Gefahr mit

niedrigem Risikograd, die, wenn sie nicht

A vermieden wird, eine leichte bis méiBige
Verletzung zur Folge haben kann (z. B. Ver-
briihungsgefahr)
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A

ACHTUNG! - Warnt vor maglichen
Sachschaden (z. B. Kurzschlussgefahr)

Gefahr - Explosionsrisiko!

Tragen Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie
ausgelaufene oder beschadigte Batterien

handhaben.

Gleichstrom/-spannung

AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren

Nicht ins Feuer werfen

Nicht falsch einsetzen

BWR@D i G

Nicht verformen/beschadigen
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Nicht 6ffnen/zerlegen

Mischen Sie nicht verschiedene Typen oder

Marken

Mischen Sie nicht neu und gebraucht

Nicht aufladen

@ Von Wasser und iberméBiger Feuchtigkeit
fernhalten

Nicht kurzschlieffen

Sicherheitshinweise

% Richtig einsefzen
[
[]

Handlungsanweisungen
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c € Das CE-Zeichen besftigt Konformitiit mit den
fir das Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.

BestimmungsgemdBe Verwendung

B Dieses Produkt ist ausschlieBlich fiir folgende
Téitigkeiten geeignet:
~ Isolierungen und Heizsysteme prifen
— Warmeflissse kontrollieren
= Nach iberhitzten Teilen oder Warmebriicken

suchen

B Dos Produkt kann auf verschiedenen Oberfléchen
verwendet werden, abhéingig vom Emissionsgrad der
Oberfléiche (siche ,ReferenzEmissionsgrad”).

B Dos Produkt wandelt die fir dos menschliche Auge
unsichtbare Infrarotstrahlung in ein sichtbares Bild um.

B Warmebild und Temperatur werden in Echtzeit auf dem
Display angezeigt.

B Verwenden Sie das Produkt nur in frockenen
Innenr&umen.
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B Jede andere Verwendung, die nicht ausdriicklich in
dieser Bedienungsanleitung erlaubt st, kann eine
ernsthafte Gefahr fir den Benutzer darstellen und zu
Schéden am Produkt fishren.

B Der Bediener oder Nutzer des Produkts ist fiir Unflle
oder Schéiden an anderen Menschen oder deren
Eigentum verantwortlich.

B Das Produkt ist fir den Einsatz im Heimwerkerbereich
bestimmt.

B Das Produkt ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch
oder éhnliche Verwendungszwecke bestimmt. Bei
gewerblicher Nutzung erlischt die Garantie.

B Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fir Schéden
aufgrund unsachgemaBer Verwendung.

Lieferumfang

1 Weimebildkamera 1 Autbewahrungstasche
1 USB-CKabel 1 Umhéingeband

4 Botterien 1 Bedienungsanleitung
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Teilebeschreibung

Abb. A

(1) Display

(2) ) /{7 (Toste zum Ein/Ausschalien/Zoom/Léschen)
(3) SET (Einstellungstaste]

(4) A (Taste Auf/Mischungsverhéltnis)

(5) =/ (Toste Menii/Wiedergabe/Zuriick)
(6) W (Taste Ab/Mischungsverhdnis)

(7) Ose fiir das Umhéingeband

(8) Kamera

(9) Warmesensor

(10) Taste Foto/Video

(11) SD-Kartensteckplatz

(12) USB-Anschluss

Abb. B

(13) Batteriefach
(14) Batteriefach-Abdeckung
(15) Batterien
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(16) Aufbewahrungstasche
(17) Umhangeband
(18) USB-C-Kabel

Abb. C

(A) @O (Foto- oder Videomodus)

(B) (Priorisiert den internen Speicher)
(c) (Priorisiert die externe SD-Karte|
(D) Aufnahmezeit

(E) 1t (Alarm bei hoher/niedriger Temperatur)
(F) [} Botteriestondanzeige

(G) Messpunkt héchste Temperatur (rof]
(H) Datum und Uhrzeit

() Emissionsgrad

(J) Niedrigste gemessene Temperatur

(K) Héchste gemessene Temperatur

(L) Mitlere Zielmarkierung (weiB)

(M) Farbpalette
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(N) Messpunkt niedrigste Temperatur (grin)

(0) Zoomschritte

Technische Daten

Stromversorgung: 4% 1,5 V=== AABatterien
(1R¢)

Temperatur-Messhereich: | -20 °Chis +1 000 °C

Grund-Genavigkeit: +2 % oder 2 °C*

Auflsung des Weirme-

Sensors: 32 x 32 Pixel

CMOS-Sensor-

aufldsung **: 640 x 480 Pixel

Bildfrequenz: 9Hz

Thermische Empfindlichkeit: | 254 mK

Sichtfeld: 33°x33°

Emissionsgrad (einstellbar): | 0,01 - 1,0

¥ Gefestet bei +25 °C, je nachdem, welcher Wert

groBer ist

¥ CMOS = Komplementdrer Metall-OxidHalbleiter

612 DE/AT/BE/CH




Farbpaleftenstil: RGB-Farbe

EISEN-Rot (rot)

Graustufen (weiBe Hitze|

Graustufen (schwarze Hitze)
USBTyp-C-Anschluss: Fir die Datenibertragung
Interner Speicher: 10GB
Bildschirmgrofe: 28" 240 x 320 Pixel
MaBe: 227 mm x 80 mm x 70 mm
Gewicht: 308 g (ohne Baterie)
Betriebstemperatur: 0 °Chis +45 °C
Lagertemperatur: 0 °Chis +45 °C

A Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER
VERWENDUNG DES PRODUKTS MIT
ALLEN SICHERHEITSHINWEISEN UND
GEBRAUCHSANWEISUNGEN VERTRAUT!
WENN SIE DIESES PRODUKT AN ANDERE
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WEITERGEBEN, GEBEN SIE AUCH ALLE
DOKUMENTE WEITER!

Im Falle von Schéiden aufgrund der Nichtein-
haltung dieser Bedienungsanleitung erlischt
lhr Garantieanspruch! Fiir Folgeschéiden wird
keine Haftung ibernommen! Im Falle von
Sach- oder Personenschéiden aufgrund einer
unsachgemafBen Benutzung oder Nicht-
einhaltung der Sicherheitshinweise wird keine

Haftung dbernommen!

/\ GEFAHR! Erstickungstisiko! Lassen Sie Kinder
nicht mit dem Verpackungsmaterial unbeaufsichtigt.
Das Verpackungsmaterial stellt eine Erstickungsgefahr
dar. Kinder unterschatzen die damit verbundenen
Gefahren haufig. Halten Sie Kinder stefs von Ver-
packungsmaterialien fern.

/\ WARNUNG! Verletzungsrisiko! Schalten Sie
das Produkt aus und eninehmen Sie die Batterien,
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bevor Sie Reinigungsarbeiten durchfiihren und wenn
das Produkt nicht in Verwendung ist.

Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie das Produkt
von Kindern und Tieren fern.

Kontrollieren Sie das Produkt vor jedem Gebrauch
auf einwandfreien Zustand. Wenden Sie sich an

einen Fachmann, sollten Sie Zweifel in Bezug auf die
Arbeitsweise oder die Sicherheit des Produks haben.
Benutzen Sie niemals ein fehlerhaftes Produkt.

Im Falle von Beschéidigungen lassen Sie dos Produkt
nur von autorisiertem Fachpersonal und nur mit
Originalteilen reparieren. Damit erhalten Sie die
Garanfieanspriche und die Sicherheit des Produks.
Legen Sie niemals elekirische Spannung an das Produkt
an, da dies zur Beschadigung des Produkts fihren
kann.

Benutzen Sie dos Produkt nicht in Umgebungen mit
explosiven oder entflammbaren Gasen.
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B Gehen Sie sorgsam mit dem Produkt um. Vermeiden
Sie harte StiBe oder Schléige, lassen Sie das Produkt
nicht fallen.

B Zerlegen Sie das Produkt nicht, um Beschadigungen
oder Fehler zu vermeiden.

= Bewahren Sie das Produkt an einem sauberen und
frockenen Ort auf.

= Bringen Sie das Produkt nicht in Kontakt mit Wasser,
Schmutz und Staub.

B Lossen Sie das Produkt vor der Inbefriebnahme solange
ausgeschaltet, bis es sich an die Raumtemperatur
angepasst hat, wenn das Produkt einer Temperatur-
schwankung ausgesetzt wurde. Die mégliche
Entstehung von Kondenswasser kann das Produkt uner
unginstigen Umstinden beschadigen.

B Verwenden Sie das Produkt nur bei Raumtemperaturen
(siehe ,Technische Daten”).

B Das Produkt wird vor Auslieferung kalibriert. Wenden
Sie sich an den Kundendienst (siehe , Service”], falls
eine erneute Kalibrierung erforderlich ist.
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Sicherheitshinweise fir
Batterien/Akkus
/\ LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/Akkus auBer

Reichweite von Kindern. Suchen Sie im Falle eines
Verschluckens sofort einen Arzt auf!
EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht
& aufladbare Batterien niemals wieder auf.
Schlieen Sie Batterien/Akkus nicht kurz und/
oder 6ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung,
Brandgefahr oder Platzen kénnen die Folge
sein.
B Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Fever oder
Wasser.
B Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus
B Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken
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kénnen, z. B. auf Heizkdrpern/direkte Sonnen-
einstrahlung.

B Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden
Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhéuten
mit den Chemikalien! Spilen Sie die befroffenen Stellen
sofort mit klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt
auf

P mY SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN!

@ Ausgelaufene oder beschéidigte Batterien/

Akkus kénnen bei Beriihrung mit der Haut
Verdtzungen verursachen. Tragen Sie deshalb
in diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.

B Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des gleichen Typs.
Mischen Sie nicht alte Batterien/Akkus mit neuen.

B Entfernen Sie Batterien/Akkus, wenn das Produkt
langere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschddigung des Produkts
B Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen
Batterietyp/Akkutyp!
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Setzen Sie Batterien/Akkus gemaB der Poloritiits-
kennzeichnung (+) und (-] an Batterie/Akku und des
Produkis ein.

Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im
Batteriefach vor dem Einlegen mit einem trockenen,
fusselfreien Tuch oder Wattestibchen!

Entfernen Sie erschépfte Batterien/Akkus umgehend
aus dem Produkt und entsorgen Sie sie sicher.

Nehmen Sie Akkus vor dem Aufladen aus dem Produkt.
SchlieBen Sie die Versorgungsklemmen nicht kurz.

Vor der ersten Verwendung
Produkt auspacken

1.

Entnehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und
entfernen Sie samliche Verpackungsmaterialien und
Schutzfolien.

Priifen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und ob der
beschriebene Lieferumfang vollstéindiig ist (siehe
Lieferumfang”).

DE/AT/BE/CH 619



3. Uberpriifen Sie, ob sich das Produkt und samtliche
Teile in gutem Zustand befinden. Sollten Sie eine
Beschéidigung oder einen Defekt feststellen, verwenden
Sie das Produkt nicht, sondem verfahren Sie wie im
Kapitel , Garantie” beschrieben.

Batterien einlegen/ersetzen
[Abb. D)

P Wenn [ (F) auf dem Display (1) angezeigt
wird: Ersetzen Sie die Batterien (15).

1. Drehen Sie die Batteriefach-Abdeckung (14)
entgegen dem Uhrzeigersinn (Abb. D, Schritt 1).

2. Entnehmen Sie die Batteriefach-Abdeckung (14)
vom Produkt (Abb. D, Schritt 2).

3. Ziehen Sie das Batteriefach (13) aus dem Produkt
(Abb. D, Schritt 3).
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4. legen Sie 4 Batterien (15) unter Beachtung der
richtigen Polaritdt in das Batteriefach (13) ein bzw.
ersetzen Sie diese.

5. Setzen Sie das Batteriefach (13) in das Produkt ein.

Achten Sie dabei auf die richtige Ausrichtung.

SchlieBen Sie die Batteriefach-Abdeckung (14).

Die Batteriestandanzeige (F) wird auf dem

Display (1) angezeigt:

~N o

Symbol Batteriestandanzeige
Voll

Ca.75%

Ca. 50 %

Ca.25%

[N Entladen
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Umhangeband befestigen
Driicken Sie die diinne Schlaufe des Umhénge-
bands (17) etwas zusammen und fédeln Sie diese
durch die Ose fiir das Umhéingeband (7).

2. Ziehen Sie die dinne Schlaufe wieder auseinander
und fadeln Sie das Umhéingeband (17) durch die
diinne Schlaufe.

3. Ziehen Sie leicht am Umhéingeband (17), um es
zu fixieren.

Verwendung

Ein-/ausschalten
Einschalten

> Berihren Sie die zu prifende Oberfliiche oder das
zu prifende Objekt nicht mit dem Produk.

1. Halren Sie () / 7 (2) gedriick, bis das Display (1)

aufleuchtet.
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Das Display (1) zeigt das Startbild und anschlieBend

das Weirmebild.

2. Zielen Sie mit den Wéirmebildpunkten mit einem
Abstand von ca. 0,5 m auf eine Fléiche oder ein
Objek.

3. Kontrollieren Sie das Warmebild:
Warmebildpunkte Beschreibung
(G) Messpunkt hochste | Hochste gemessene

Temperatur (rot) | Temperatur (K)
(N) Messpunkt Niedrigste
niedrigste gemessene
Temperatur (griin) | Temperatur (J)
(L) Mittlere Ziel- Temperatur in der
markierung (weiB) | Bildmitte
(M) Farbpalette Relative Temperatur

zwischen warm und kalt
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Ausschalten
I Halten Sie () / {7 (2) gedriickt, bis das Display (1)

erlischt.

Mischungsverhdltnis einstellen

> Im Fotomodus: Das Mischungsverhdltnis von
sichtbarem und infrarotem Licht kann eingestellt
werden.
P> Das Mischungsverhdlnis gibt an, wie stark Sie
2 Bildtypen mischen:
— Fotos im sichtbaren Licht (normale Farbfotos, die
Sie mit Ihren Augen sehen kénnen)
~ Infraroffotos (zeigen Wérme, funkfionieren im
Dunkeln]
Das Mischungsverhdltnis entscheidet dariiber, ob
das endgilliige Bild eher wie ein normales Foto
oder eher wie eine Nachtsicht-Wérmebildaufnahme
aussieht.

624 DE/AT/BE/CH



1. Wechseln Sie in den Fotomodus (O] (Standard-
Modous).
2. Mischungsverhdltnis anpassen: Driicken Sie ein- oder

mehrmals A (4) oder V' (6).

Zoomstufe einstellen

1 VergriBern oder verkleinem: Driicken Sie ein- oder
mehrmals (D /17 (2).

1 Es stehen 3 verschiedene Zoomstufen zur Verfigung:
— 1x:Kein Zoom
— 2x: Mitflere VergréBerung
— 3x: Hohe VergrBerung
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Zwischen internem Speicher und
externer SD-Karte umschalten

/\ ACHTUNG! Risiko von Datei-
beschddigungen oder Datenverlust!

P> Enffernen Sie die externe SD-Karte nicht wahrend
der folgenden Vorgéinge:
— Aufnahme eines Videos
— Aufnahme eines Fotos
~ Im Wiedergabemodus
~ Wathrend des Loschens von Videos oder Fotos

P> Das Produkt priorisiert den Inhalt der externen
SD-Karte. Entfernen Sie die externe SD-Karte aus
dem Produkt, um den Inhalt des internen Speichers
anzuzeigen.

Inhalte der externen SD-Karte durchsuchen
O (€) wird auf dem Display (1) angezeigt
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Inhalte des internen Speichers durchsuchen

1 Entfernen Sie die externe SD-Karte aus dem SD-
Kartensteckplatz (11). 3] (B) wird auf dem
Display (1) angezeigt.

Fotos aufnehmen
(Abb. F, 7)

P> Der Fotomodus ist standardméiBig eingestellt
(3 (A) wird auf dem Display (1) angezeigt.

1. Foto aufnehmen: Driicken Sie die Taste Foto/
Video (10).
2. Aufgenommene Fotos werden automatisch gespeichert.

Videos aufnehmen

1. Umschalten in den Videomodus:
Halten Sie die Taste Foto/Video (10) gedriickt.
O (A) wird auf dem Display (1) angezeigt

2. Aufnahme starten: Driicken Sie die Taste Foto/
Video (10).
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In der oberen linken Ecke des Displays (1) wird ein
rofer Aufzeichnungspunkt angezeigt.

Die Aufnahmezeit (D) zeigt die Léinge des Videos
an.

Aufnahme beenden: Driicken Sie die Taste Foto/
Video (10).

Aufgenommene Videos werden automatisch
gespeichert.

Fotos und Videos ansehen

1.

Wiedergabemodus aufrufen:

Driicken Sie i=/ © (5).

Dateien durchsuchen: Driicken Sie A (4) oder V¥ (6).
Zuriick zum Hauptmeni wechseln:

Dricken Sie:= / © (5).

Dateien loschen

1.

2,

Im Wiedergabemodus: Driicken Sie A (4) oder
'V (6), um die zu I6schende Datei auszuwdihlen.
L8schmodus aktivieren: Driicken Sie () / 1 (2).
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3. Im Léschmodus:
— Laschen der ausgewdhlten Datei bestéigen:
Driicken Sie 'V (6).
oder
— LBschmodus beenden: Driicken Sie A (4).
4. Zurick zum Hauptmeni wechseln:

Driicken Sie:= / © (5).

Einstellungen auswdhlen
1 Im Einstellungsmeng: Weihlen Sie die allgemeinen
Einstellungen des Produkis aus, darunter:
— Sprache
— Datum und Uhrzeit
— Automatische Abschaltung
— Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen
— Formatierung
— Temperatureinheit
— Warmefusion
— Farbpalette
— Emissionsgrad
~ Anzeige fir hohe und niedrige Temperaturen
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~ Alarm bei hohen und niedrigen Temperaturen
= Produktinformationen

1. Einstellungsmeni aufrufen:
Halten Sie 3= / © (5) gedriickt.

2. Einstellung auswéihlen: Driicken Sie A\ (4) oder
V (6).

3. Einstellung bestiitigen: Driicken Sie SET (3).

4. Zuriick zum Hauptmeni wechseln:

Driicken Sie i =/ © (5).

Sprache einstellen

(Abb. E 1)

1. Rufen Sie das Einstellungsmend auf.

2. Einstellung Language (Sprache| auswahlen: Driicken
Sie A (4) oder V (6).

3. Einstellung bestiitigen: Driicken Sie SET (3).

4. Gewinschte Sprache auswahlen: Driicken Sie A (4)
oder V (6).

5. Einstellung bestdtigen: Driicken Sie SET (3).
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Datum und Uhrzeit einstellen
(Abb. E, 2

P> Datum und Uhrzeit (H) zeigt das eingestellie Datum
und die eingestellte Uhrzeit an.

1. Rufen Sie dos Einstellungsmeni auf.

2. Einstellung Date & Time (Datum und Zeit)
auswahlen: Driicken Sie A\ (4) oder W (6).

3. Einstellung bestétigen: Driicken Sie SET (3).

4. Datum/Uhrzeit anpassen: Driicken Sie A\ (4) oder
V(6).

5. Einstellung bestétigen: Driicken Sie SET (3).
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Automatische Abschaltung einstellen
[Abb. E, 3)

> Fir die automatische Abschaltung sind folgende

Optionen verfiigbar:
— 5 Minuten

= 10 Minuten

= 20 Minuten

— Aus

Rufen Sie das Einstellungsmenii auf.

2. Einstellung Auto Off [Automatisch Aus) auswéhlen:
Driicken Sie A (4) oder ¥ (6).
3. Einstellung bestdtigen: Driicken Sie SET (3).

. Option auswéihlen: Driicken Sie A\ (4) oder Y (6).
5. Einstellung bestatigen: Driicken Sie SET (3).
Zuriicksetzen auf die Werkseinstellungen
[Abb. E, 4)

1. Rufen Sie das Einstellungsmend auf.
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2. Einstellung Factory reset (Werksreset] auswéihlen:
Driicken Sie A (4) oder V7 (6).
3. Einstellung bestétigen: Driicken Sie SET (3).
4. Driicken Sie A (4) oder W (6), um auszuwahlen:
— Yes (Ja): Produkt auf die Werkseinstellungen
zuriicksetzen.
~ No (Nein): Zum Einstellungsmeni zuriickkehren.

Formatierung einstellen
[Abb. E, 5)

P> Das Produkt priorisiert die externe SD-Karte.
P> Bevor Sie den integrierten internen Speicher
formatieren: Entfernen Sie die externe SD-Karte.

1. Rufen Sie dos Einstellungsmeni auf.

2. Einstellung Format auswhlen: Driicken Sie A (4)
oder ¥ (6).

3. Einstellung besttigen: Driicken Sie SET (3).
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4.

Driicken Sie A (4) oder ¥ (6), um auszuwahlen:
~ Yes (Ja): Eingelegte Micro-SD-Karte formatieren.
~ No (Nein): Zum Einstellungsmeni zuriickkehren.

Temperatureinheit einstellen
[Abb. E, 6]

1.
2,

3.
4,

Rufen Sie das Einstellungsmeni auf.

Einstellung Temp units (Temp.Einheiten) auswahlen:
Driicken Sie A (4) oder 'V (6).

Einstellung besttigen: Driicken Sie SET (3).

Driicken Sie A (4) oder W (6), um °C oder °F
auszuwdhlen.

Einstellung besttigen: Driicken Sie SET (3).
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Warmefusion einstellen
(Abb. E, 7)

P> Warmefusion ist der Prozess der Zusammenfihrung
eines Bildes im sichtbaren Lichtbereich (Farbe) mit
einem Infrarotbild (Warmebild), um ein einziges
verbessertes Bild zu erstellen, das klare Details
aus dem normalen Foto zeigt und gleichzeitig
Weérmeunterschiede hervorhebt, um eine bessere
Sichtbarkeit bei schlechten Lichtverhdltnissen oder
Inspektionen zu ermaglichen.

1. Rufen Sie dos Einstellungsmeni auf.
2. Einstellung Thermal Fusion (Thermofusion)
auswahlen: Driicken Sie A (4) oder 'V (6).
3. Einstellung bestétigen: Driicken Sie SET (3).
4. Dricken Sie A (4) oder ¥ (6), um auszuwahlen:
— Enable (Aktivieren): Positionsanpassungsfunkfion
akfivieren. Driicken Sie (D /11 (2), A (4),i=
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© (5) oder ¥ (6), um die Uberlappung von
Warmebild und Sichtbild anzupassen.

— Disable (Deakiivieren|: Zum Einstellungsmeni
zuriickkehren,

Farbpalette einstellen
[Abb. F, 5)

> Die Farbplette (M) zeigt die ausgewdhlte Palette
an. Eine Palette ist ein Farbschema, das erkannte
Temperaturen bestimmten Farben oder Farbiénen
zuordnet, wodurch sich Wérmeunterschiede im Bild
leichter visuell inferprefieren lassen.

1. Rufen Sie das Einstellungsmeni auf.

2. Einstellung Palette (Farbpalette) auswéihlen: Driicken
Sie A (4) oder ¥ (6).

3. Einstellung bestiitigen: Driicken Sie SET (3).
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4. Dricken Sie A (4) oder ¥ (6), um auszuwahlen:

Auswiihlen Beschreibung
Warm * | Kalt **
RainBow (Regenbogen| Gelb Blau
IronRed (Eisenrot) (rot) Rot Bl
Graustufe (WhiteHeat Hell Dunkel
(WeiBglut])
Graustufe (BlackHeat Dunkel | Hell
(Schwarzglut])

5. Einstellung bestdtigen: Driicken Sie SET (3).

¥ Warm: Bezieht sich auf hohere Temperaturen (hahere

Wermeabgabe), die typischerweise in helleren oder
leichteren Farben wie WeiB, Gelb, Orange oder Rot
dargestellt werden.

Kalt: Bezieht sich auf kithlere Temperaturen (geringere
Weérmeabgabe). Wird typischerweise in dunkleren
oder kithleren Farben wie Schwarz, Blau oder Violett
dargestel:

* %

DE/AT/BE/CH 637



Emissionsgrad einstellen
[Abb. E, 8)

P> Der ,Emissionsgrad” ist ein MaB fir die Fahigkeit
von Materialien, Infrarotenergie (Weirme|
abzustrahlen. Je wéirmer ein Obiekt, umso mehr
Infrarotenergie wird abgestrahlt. Der Wert des
Emissionsgrads kann zwischen O (idecler Reflektor,
z.B. glanzender Spiegel] und 1,0 (idealer Strahler,
z.B. Schwarzksrper) liegen.

P> Alle Obiekfe geben Infrarotenergie ab.

Die Energiemenge héingt ab von:
— der Oberfléichentemperatur des Objekts
~ vom Emissionsgrad der Oberfléiche

> Das Produkt erfasst die Infrarotenergie an der
Oberfléiche des Obijekis und nutzt diese Daten zur
Berechnung der Temperatur.
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P> Wenn Emissionsgrad und Reflexionshintergrund
korrekt eingestellt sind (siehe , Referenz Emissions-
grad"): Die genave Schéitzung der Temperatur einer
Oberfléche mit geringerem Emissionsgrad ist nach
wie vor schwierig. Je niedriger der Emissionsgrad,
desto haher ist die Fehlerwahrscheinlichkeit des
Produkss.

1. Rufen Sie dos Einstellungsmeni auf.

2. Einstellung Emissivity (Emissionsgrad) auswiihlen:
Driicken Sie A (4) oder V¥ (6).

3. Einstellung bestdtigen: Driicken Sie SET (3).

4. Emissionsgrad dndern: Driicken Sie A (4) oder
V(o)

Referenz-Emissionsgrad

Material Emissionsgrad
Papier 0,70 bis 0,94
Seifenblasen 0,75 bis 0,80
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Material Emissionsgrad
Kupferoxid 0,78
Eisenoxid 0,78 bis 0,82
Gips 0,80 bis 0,90
Farben/lacke glanzend) | 0,80 bis 0,95
Chromoxid 0,81

Schnee 0,83
Kunststoff 0,85 bis 0,95
Stuck 0,89 bis 0,91
Sand 09

Holz 09

Textilien 09

Keramik 0,90 bis 0,94
Glas 0,90 bis 0,95
Asphalt 0,90bis 0,98
Erde 0,92 bis 0,96
Wasser 0,92 bis 0,96
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Material Emissionsgrad
Ziegelstein 0,93 bis 0,96
Beton 0,94
Marmor 0,94

Gummi (schwarz) 0,94

Kohle (pulverisiert) 0,96

Zement 0,96

Eis 0,96 bis 0,98
Farben/lacke (matt) 0,97

Stoff {schwarz) 0,98
Menschliche Haut 0,98

Anzeige fiir hohe und niedrige Temperaturen

€l

1.
2.

3.

instellen

A (8) oder YV (6).

Rufen Sie das Einstellungsmeni auf.
Einstellung HI/LO Temp auswiihlen: Dricken Sie

Einstellung bestiitigen: Driicken Sie SET (3).
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Driicken Sie A (4) oder ¥ (6), um auszuwahlen:

~ Enable [Akiivieren): Anzeige fir hohe und niedrige
Temperaturen akfivieren.

— Disable (Deakiivieren|: Zum Einstellungsmeni
zuriickkehren.

Alarm bei hohen und niedrigen Temperaturen
einstellen
[Abb.F, 1)

5,

P> Wenn die Temperatur die eingestellte Hochst- oder

Mindesttemperatur erreicht: T (E) wird auf dem
Display (1) angezeigt.

Rufen Sie das Einstellungsmeni auf.

Einstellung HI/LO Alarm (HI/LO-Alarm) auswiihlen:
Driicken Sie A (4) oder 'V (6).

Einstellung bestatigen: Driicken Sie SET (3).

Alarm bei hohen und niedrigen Temperaturen
auswahlen: Driicken Sie A (4) oder V' (6).
Einstellung bestatigen: Driicken Sie SET (3).
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Produktinformationen

P> Die Einstellung Device Info (Geriite-Info) zeigt die
Softwareversion des Produkis an.

Dateniibertragung

/\ ACHTUNG! Risiko von Datei-
beschddigungen oder Datenverlust!

P> Wahrend der Datenibertragung:
Entfernen Sie nicht die externe SD-Karte oder das

USB-C-Kabel (18) vom Produkt.

P Ubertragen Sie Daten [z. B. gespeicherte
Aufnahmen) aus dem internen Speicher des
Produkts auf einen Computer oder eine externe
Festplatte.

1. Verbinden Sie dos USB-C-Kabel (18) mit dem USB-
Anschluss (12).
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2. Verbinden Sie das andere Ende des USB-C-
Kabels (18) mit einem Computer. Die Daten werden
vom Produkt auf den Computer ibertragen.

Wartung und Reinigung
Reinigung
/\ WARNUNG! Stromschlagrisiko!
P> Sprihen Sie das Produkt niemals mit Wasser ab.

/\ ACHTUNG! Risiko von Produktschéden!

P> Chemische Substanzen kénnen die Kunsstoffreile
des Produkis angreifen und zu Fehlfunktionen
filhren. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder
[sungsmittel.

P> Vor der Reinigung: Entfernen Sie immer die
Batterien (15) aus dem Produkt.

P> Halten Sie das Produkt stefs sauber.
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Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen,
fusselfreien Tuch.

2. Wischen Sie das Gehéiuse bei Bedarf mit einem
feuchten Tuch ab.

3. Verwenden Sie einen hochwertigen Linsenreiniger,
um Flecken oder Staub von den folgenden Teilen zu
entfernen:
~ Display (1)

— Kamera (8)
~ Waérmesensor (9)

Wartung

1 Lassen Sie alle Reparatur- und Wartungsarbeiten,
die nicht in dieser Bedienungsanleitung beschrieben
sind, von unserem Kundendienst durchfithren
(siehe , Service”).

1 Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.

Lagerung

1 Reinigen Sie das Produkt (siehe ,Reinigung”).
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I legen Sie das Produkt in die Aufbewahrungs-
tasche (16).

1 Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen,
sicheren Ort auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf.

I Bei Langzeitlagerung: Entfemen Sie die
Batterien (15) aus dem Produkt.

Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien,
die Sie ber die rilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

(A Verpackungsmaterialien bei der Abfallirennung,
diese sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (o)
und Nummern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/
80-98: Verbundstoffe.

A Beachten Sie die Kennzeichnung der
a
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Produkt:

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei hrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Gerdt entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen
Milltonne bedeutet, dass dieses Gerdt

am Ende der Nutzungszeit nicht iber den
Haushaltsmilll entsorgt werden darf. Das
Gerit ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind Vertreiber von
Elekiro- und Elekironikgerdten sowie
Vertreiber von Lebensmitteln zur Riicknahme
verpflichtet. LIDL bietet lhnen
Riickgabeméglichkeiten direkt in den Fililen
und Mérkfen an. Riickgabe und Entsorgung sind
fiir Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerds
haben Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgeréit unentgellich zuriickzugeben.
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Zusdtzlich haben Sie die Maglichkeit,
unabhangig vom Kauf eines Neugerdts,
unentgeltlich (bis zu drei) Altgeréite abzugeben,
die in keiner Abmessung gréBer als 25 cm sind.

Bitte Ischen Sie vor der Rickgabe alle
personenbezogenen Daten.

Bitte enehmen Sie vor der Riickgabe
Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom
Aligeréit umschlossen sind, sowie Lampen, die
zerstorungsfrei enfnommen werden kénnen und
fishren diese einer separaten Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus missen recycelt
werden. Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Produkt
itber die angebotenen Sammeleinrichtungen zuriick.
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Umweltschdden durch falsche
Entsorgung der Batterien/Akkus!
Das Symbol der durchgestrichenen Millionne auf Batterien

oder Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im
Hausmill entsorgen dirfen.

Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem
Produkt vor der Entsorgung.

Diese kénnen giftige Schwermefalle enthalten und
unterliegen der Sondermillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach
Gebrauch zuriickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien und Akkus kostenfrei im Handelsgeschdft z. B.

in Ihrer LIDL Filiale oder bei einer kommunalen

Sammelstelle ab.
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Batterien und Akkus kénnen Stoffe enthalten, die schadlich
firr die menschliche Gesundheit und Umwelt sind. Nur bei
einer gefrennten Sammlung und Verwertung von alten
Batterien und Akkus kénnen die negativen Auswirkungen
vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit
lithiumhaltigen Batterien und Akkus, da bei unsachgeméiBer
Verwendung eine erhahte Brandgefahr besteht. Kleben

Sie dazu die Pole ab, um einen duferen Kurzschluss zu
vermeiden.

Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um
die Entstehung von Abféillen aus Alt-Batterien zu verringemn.
Beachten Sie die Anweisungen zum Lagem, und vermeiden
Sie das vollstiindige Ent- und Aufladen des Akkus, um die
Lebensdaver zu verlingern.

Darijber hinaus sollten Sie Batterien oder Elekiro- und
Elekironikgerdite mit Batterien oder Akkus nicht im
dffentlichen Raum zuriicklassen, um eine Vermiillung zu
vermeiden. Prifen Sie Mglichkeiten, Batterien einer
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Wiederverwendung zuzufiihren, anstatt diese zu entsorgen,
beispielsweise durch Instandsetzung der Batterie.

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitdtsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgfitig geprift. Im
Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniber dem Verkéiufer des Produkts gesetzliche Rechte.
lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgefihrte Garantie eingeschrank!.

Die Garantie fir dieses Produkt betréigt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs
erforderlich st.

Alle Schéiden oder Méingel, die bereits zum Zeitpunkt des
Kaufs vorhanden sind, miissen unverziiglich nach dem
Auspacken des Produkis gemeldet werden.
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Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Hersfellungsfehler aufweisen, werden
wir es - nach unserer Wah! - kostenlos fiir Sie reparieren
oder ersetzen. Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
statigegebenen Gewdihrleistungsanspruch nicht. Dies gl
auch fir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschéidigt oder
unsachgemdB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab.
Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile,

die normalem Verschleif unterliegen, und somit als
VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Schluche,
Farbpatronen), noch auf Schéiden an zerbrechlichen Teilen,
7. B. Schalter oder Teile aus Glas.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu
gewdihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die
Arfikelnummer (IAN 518523_2510) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild

am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt lhrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf der Rick-
oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funkfionsfehler oder sonsfige Méngel auftreten
kontakfieren Sie zundichst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung felefonisch oder per E-Mail.

Ein ols defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unfer
Beifiigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgefreten ist
fiir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service Anschrift
ibersenden.

DE/AT/BE/CH 653



PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese und viele weitere
Handbicher einsehen und herunterladen. Mit diesem QR-
Code gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com. Wahlen
Sie Thr Land aus, und suchen Sie iber die Suchmaske
nach den Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der
Arfikelnummer (IAN) 518523_2510 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fir lhren Artikel.
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Service

Service Deutschland
Tel: 08008855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 518523_2510

Service Osterreich
Tel: 0800447750
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 518523_2510

Service Belgien
Tel: 080012614
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 518523_2510

@ Service Schweiz
Tel: 0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com

IAN 518523_2510
A

AA
Cce

Serbisches Konformitéitszeichen
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